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СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ 


акаф. — акафист 
антиф. — антифон 
блаж. — блаженны 


Богород. — Богородичен 


взн. — в значении 
в пер. — в переводе 
вечерн. — на вечерни 


вост. — восточный 
гл. — глас 

глаг. — глагол 
греч. — греческий 
догм. — догматик 


др. — другой, другие 


ирм. — ирмос 
кан. — канон 
л. — либо 


местоим. — местоимение 
мол. — молитва 

нар. — наречие 

п. — песнь 

прилаг. — прилагательное 
р.п.Б. — русский перевод 
Библии 

седал. — седален 

след. — следовательно 
стих. — стихира, стихиры 


стихосл. — стихословие 

т. — том 

утр. — на утрени 

ц.-слав. — церковнославян- 
ский 


экзап. — экзапостиларий 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ СВЕДЕНИЯ 
О ЕВАНГЕЛИИ, 
ЧАСОСЛОВЕ, ПСАЛТИРИ 
И ОКТОИХЕ (УЧЕБНЫХ) 


Евангелие содержит в себе благовестия четы- 
рех евангелистов: св. Матфея, св. Марка, св. Луки 
и св. Иоанна. Евангелия разделяются на главы, а 
главы — на стихи. Для чтения на каждый день, а 
также на праздники и дни святых, Евангелия раз- 
деляются на зачала, т.е. отделения, содержащие 
несколько стихов известной главы. 

Часослов — это церковно-богослужебная кни- 
га, в которой церковные службы расположены по 
определенным для них часам суток. 

Древние христиане делили сутки на две равные 
части — на дневную и ночную, по 12 часов в каж- 
дой, и в течение каждой из них собирались для мо- 
литвы 4 раза. Так, в дневной части суток они моли- 
лись в 1-й, 3-й, 6-й, 9-й часы; а в ночной части (с 
6-ти часов пополудни до 6-ти часов утра, по наше- 
му исчислению) вечером, перед сном, в полночь и 
утром. Все эти части суток освящены Церковью 
особыми службами. 


6 ЦКЕРКОВНОСЛАВЯНСКИИ СЛОВАРЬ 


Всего церковных служб девять: 1) полунощни- 
ца, 2) утреня, 3) 1-й час, 4) 3-й час, 5) 6-й час, 6) ли- 
тургия или последование изобразительных, если 
литургия не полагается, 7) 9-й час, 8) вечерня, 9) по- 
вечерие. 

Ныне эти службы совершаются не отдельно од- 
на от другой, а три раза в сутки: утром, днем и ве- 
чером, каждый раз по три службы. Утром Церковь 
совершает полунощницу, утреню и последование 
1-го часа; днем — перед полуднем — часы: 3-й, 6-й 
и литургию; вечером — 9-й час, вечерню и пове- 
черие. 


В Учебном Часослове содержатся: 


1) Последование полунощницы: 

а) во все дни в будни — с понедельника по пят- 
ницу; 

б) полунощницы субботней, совершаемой в 
субботу; 

в) полунощницы по вся недели, т.е. в воскрес- 
ные дни; 

2) последование утрени; 

3) первый час; 

4) третий час; 

5) шестой час; 

6) последование изобразительных; 


о осоЕ ЭРО. 

7) девятый час; 

8) последование вечерни; 

9) последование повечерия великого, совершае- 
мого в Великий пост, и малого, совершаемого в про- 
чие дни. 

Часослов нужен главным образом для чтецов и 
певцов для чтения и пения по нему молитв и пес- 
нопений. 

Псалтирь малая учебная содержит 150 псал- 
мов, разделенных на 20 кафизм, или отделений, 
собранных для удобного чтения Псалтири при бо- 
гослужении. Каждая кафизма разделяется на три 
славы, или на три части, оканчивающиеся славо- 
словием: слава Отцу, и Сыну, и Святому Духу. 
После каждой кафизмы помещаются покаянные 
тропари и молитвы. Кафизма в переводе с гречес- 
кого значит сидение, так как во время чтения ее, 
так и во время следующих за ней поучений, при- 
сутствующим в церкви дозволяется сидеть и сидя 
слушать чтение. 

Учебный Октоих содержит в себе воскресную 
службу, разделенную на 8 гласов, или напевов. От 
разделения песнопений на 8 гласов Октоиха и по- 
лучил свое название (ӧкто) — восемь, ўҳос — глас). 

В воскресной службе каждого гласа в Октои- 
хе содержатся: 1. в субботу на великой вечерни: 
а) стихиры на «Господи воззвах», б) на стиховне 
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стихиры, после которых — тропарь воскресный с 
богородичным; 2. на утрени в воскресенье: а) се- 
дальны по 1-ми 2-м стихословии, т.е. после 1-й и 
3-й кафизмы; б) три антифона; в) три канона: вос- 
кресный, крестовоскресный и Богородице; г) сти- 
хиры на хвалитех; 3. на литургии — блаженны. 

В конце Октоиха прилагается последование о 
усопших, или панихида. 


Йлрбнъ (Аарон) — старший брат пророка Моисея, 
помощник и сотрудник его в освобождении на- 
рода израильского от египетского рабства. Ему 
первому принадлежало звание первосвященни- 
ка народа израильского. После него это звание 
переходило старшему в его роде, а прочие сыно- 
вья рода были священниками. Потомки Аарона 
называются домом Аароновым. Доме Ааронь 
благословите Господа (Пс. 134, 19*). 

Йкїє (абие) — скоро, тотчас, внезапно, немедля. Да 
возвратятся абие (Пс. 69, 4) — да будут немедля 
обращены назад. 

Йкка (авва) — халдейское слово, означающее «отец» 
(Мк. 14, 86 идр.). 

Йвїадо.лръ (Авиафар) — известный во дни Саула, Да- 
вида и Соломона первосвященник иудейский 
(Мк. 2, 26). 

Йкѓл (Авия) — один из потомков Аарона. Захария — 
отец Иоанна Предтечи — (бысть) от дневныя 


* При двух и трех числах, стоящих в этом словаре, первое 
число указывает главу книги Св. Писания, а другое — стих 
главы или псалма. 
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чреды Авиани (Лк. 1, 5). Давид разделил священ- 
ников на 24 части для исполнения очередного 
каждодневного служения при скинии, или хра- 
ме. Авиева чреда была восьмая: к ней и принад- 
лежал Захария. 

Йкрадмъ (Авраём, прилаг. авраёмль) — младший 
сын Фарры, десятого Патриарха после потопа; 
родился в Уре Халдейском, в Месопотамии. Для 
сохранения истинной веры в истинного Бога 
между людьми Бог повелел Аврааму оставить 
свою родину, в которой стало распространяться 
идолопоклонство, и идти в землю, которую Он 
укажет. В этой земле Господь обещал произвести 
от него великий народ, благословить в нем все 
племена земные. От Авраама действительно про- 
изошел народ еврейский, который был избран в 
особенно хранимый Богом народ, которому были 
вверены словеса Божии и обетование о рождении 
в нем Спасителя мира. Помяну в век завет свой, 
слово, еже... завеща Аврааму (Пс. 104, 9). Земля, 
указанная Богом Аврааму и потомству его, была 
земля Ханаанская (Палестина), называвшаяся 
Землей Обетованной, Святой Землей. Тебе дам 
землю Ханааню (Пс. 104, 11). Князи людстии 
собрашася с Богом Авраамлим (Пе. 46, 10), по 
р.п.Б. — князья народов собрались к народу Бо- 
га Авраамова. 


не | 

Йгаржне (агаряне) — мусульмане-арабы, потомки 
Измаила, сына Авраама от служанки его Агари. 
Они любят называться сарацинами, производя 
себя от Сарры, законной жены Авраама. Агаря- 
не соединялись с другими языческими народа- 
ми и восставали против израильтян. Совещаша 
единомышлением вкупе, на тя (Израиля) завет 
завещаша: селения Идумейска и Исмаилите, 
Моав и Агаряне (Пс. 82, 6, 7). 

Яги дед (агиёема) — освященная в день Богоявле- 
ния Господня вода, а также вода, остающаяся 
после крещения младенца. 

Йггєлъ (аггел) — аггел, злой дух, дьявол. Идите 
от Мене проклятии во огнь вечный, уготован- 
ный диаволу и аггелом его (Мф. 25, 41). 

й гНнєЦА (агнец) — ягненок. Горы взыграшася яко 
овни, и холми яко агнцы овчии (Пс. 113, 4) — горы 
(Синай и Хорив) во время явления на них Гос- 
пода прыгали, как овцы, и холмы, как ягнята 
(радуясь спасению Израиля). Агнец Божий — 
так называется Иисус Христос, принесший Се- 
бя в жертву за грехи мира. Агнцем называется 
вынутая на проскомидии часть из просфоры для 
Евхаристии в воспоминание пострадавшего за 
нас Господа Иисуса Христа. 

Ягглъ, Йнгєлъ (Ангел) — Ангел, существо бесплот- 
ное, одаренное разумом и волей, посылаемое 
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Богом в служение на спасение людей (Мф. 11, 10; 
Мк. 1, 2 идр.). 

йдъ (ад, прилаг. адовый) — место тьмы и мучений 
грешников, преисподняя; иногда употребляется 
в значении гроба и могилы: Беды адовы обрето- 
ша мя (Пс. 114, 3) — муки адские (т.е. сильные бед- 
ствия) постигли меня. Аше сниду во ад, тамо еси 
(Пс. 138, 8) — если сойду я в преисподнюю, и там 
Ты (присутствуешь). И живот мой аду прибли- 
жися (Пс. 87, 4) — и жизнь моя близка к моги- 
ле — к смерти. Во аде же кто исповестся Тебе 
(Пс. 6, 6) — во гробе кто будет славить Тебя. 

Йендбръ (Аендор) — город или селение в колене 
Иссахаровом. Во времена правления судей из- 
раильских, Девворы и Варака, при этом городе 
потерпел великое поражение от израильтян 
Иавим, царь Асорский. Сотвори им (врагам Из- 
раиля) яко Мадиаму и Сисаре, яко Иавиму в по- 
тоце Киссове. Потребишася в Аендоре, быша 
яко гной земный (Пс. 82, 10, 11), т.е. погибшие в 
Аендоре тела оставались долго не зарытыми в 
землю и истлели и сделались подобными навозу 
для земли. В Аендор приходил перед сражени- 
ем сфилистимлянами Саул, царь израильский, к 
одной волшебнице, прося ее вызвать ему пророка 
Самуила, чтобы узнать от него исход сражения. 
Явившийся Самуил, упрекнув Саула за вызов 


его, сказал, что за его непослушание повелениям 
Господним израильтяне будут преданы в руки 
филистимлян. 

Йеєрибнъ, Єрибнъ (Аермбн, Ермӧн) — гора, состав- 
ляющая самый высокий южный хребет гор Ан- 
тиливана. В Псалтири горы Фавор и Ермон пред- 
ставляются стоящими рядом: Фавор и Ермон о 
имени Твоем возрадуетася (Пс. 88, 13). На самом 
же деле они отстоят одна от другой на 10 верст; 
Фавор на западе Святой Земли, а Ермон — на вос- 
токе. Псалмопевец поставляет эти две высокие и 
красивые горы Палестины вместе для прославле- 
ния величия Божия в творении. Гора Ермон была 
богата обширными лесами, фруктовыми садами и 
цветами. Роса аермонская, приносимая на Сион и 
сливающаяся с черепиц каплями, служила симво- 
лом изобилия и благословений Божиих. Спокой- 
ную и счастливую жизнь живущих между собой 
в мире и единодушии псалмопевец уподобляет 
благодательной росе аермонской. Се что добро 
или что красно, ноеже жити братии вкупе... яко 
роса Аермонская, сходящая на горы Сионския 
(Пс. 132, 1-3). 

Я 3» (аз) — я, мене (менё) — меня, ин (ми) — мне, мА 
(мя) — меня, ны (ны) — нас, нала (нама) — нам. 
Якриды (акриды) — род саранчи, употребляемой на 

Востоке в пищу (Мк. 1, 6). По мнению епископа 
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Порфирия, это род растения. Они походят на зе- 
леные деревца, наподобие куста нашей сирени, 
и имеют кругловатые, солоноватые на вкус лис- 
точки, которые можно есть, как салат и как 
приварок (Еп. Порфирий. Книга бытия моего. 
Т: У): 

Йлавдстръ (алавастр) — узкогорлый сосуд из еги- 
петского алебастра. В таких сосудах хорошо со- 
хранялись драгоценные масти, или ароматы 
(Мк. 14, 3; Лк. 7, 37). 

Йлёкторь (алёктор) — петух (Мф. 26, 34; Мк. 14, 68, 72; 
Ин. 18, 38). 

ЙлкАтн (алкати) — хотеть есть, терпеть голод. Бо- 
гатии обнищаша и взалкаша (Пс. 33, 11) — бога- 
тые сделались нищими и терпят“ голод. Аще 
взалчу, не реку тебе (Пс. 49, 12) — если я взал- 
каю, то не скажу тебе о том, т.е. не стану про- 
сить подаяния. Алчущий — хотящий есть, то- 
мимый голодом. 

Йллиа (аллилуия) — хвала Богу, прославляйте, 
хвалите Бога. 

Йлфе (алое) — душистое дерево, имеющее благовон- 
ный запах. Составом из смирны и алоэ посыпа- 
ли погребальные пелены, частью намащали тело 


* Прошедшее время славянского часто переводится на 
русский язык настоящим временем. 
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умершего и посыпали самый одр его (Ин. 19, 39). 
Благовонная смола из этого дерева употребля- 
лась также и для курения. 

Ймланка, АмаликИтАне (амалика, амаликитяне) — 
кочевой народ в Аравии, происходящий от од- 
ного из сыновей Исава, сына Исаака. Народ этот 
был всегда враждебен израильтянам — и во вре- 
мя странствования их к пустыне Аравийской, и 
во время обитания их в Земле Обетованной. Со- 
вешаша единомышлением вкупе (на Израиля)... 
Аммон и Амалик (Пс. 82, 8). 

ймннь (аминь) — истинно, верно, да будет так. 

Яммонъ (Аммӧн) — сын Лота от младшей доче- 
ри его. Потомки его называются аммонитянами 
или Аммоном по имени своего родоначальника. 
Аммонитяне жили на восточной стороне Иорда- 
на. Они, как и амаликитяне, всегда были враж- 
дебны израильтянам. 

Ямо, Аможе (амо, аможе) — куда, Аможе дє 
(аможе аще) — куда бы ни. 

Ймморй, дмаморн (амморёй, амморёи) — народ 
ханаанский, от Амморея, сына Ханаана, сына 
Хамова. Во время Моисея были сильны царства: 
на юге Обетованной Земли — Сигона, царя ам- 
морейского, и на севере — Ога, царя васанско- 
го. Оба эти царства были разрушены израиль- 
тянами (Пс. 134, 11), а земли их были присвоены 


ПЕРЕОВНОСЛАНЯЛСЬИИ 


СЛОВАРЬ 
коленам: Рувимову, Гадову и половине Манас- 
сиина колена. 

Йндо.єа (анафема) — отлучение или отсечение от 
общения с Церковью, объявляемое церковной 
властью нераскаянным грешникам или ерети- 
кам. 

Йнтндбръ (антидор) — в пер. с греч. — вместо да- 
ра. Так называется остаток от той просфоры на 
литургии, из которой был изъят Агнец, прела- 
гаемый в Тело Христово. 

Йнтнп4ска (Антипасха) — Неделя о Фоме, или Фо- 
мино воскресенье; так оно называется потому, 
что Иисус Христос, явившись Фоме после Свое- 
го Воскресения, как бы обновил светлый празд- 
ник Пасхи. 

Йнтифбнъ (антифон) — попеременное пение цер- 
ковных песнопений, которое исполняется на 
обоих клиросах, обоими ликами. 

Йпбстолъ (апостол) — в пер. с греч. — посланник; 
так называются главным образом 12 учеников 
Господа Иисуса Христа, которые были в более 
близких отношениях к Нему, чем другие 70 уче- 
ников, которых Господь тоже посылал пропове- 
довать Евангелие (Лк. 10, 1). 

Ярина» м (Аримафёя) — Рама, Рамафа — город на 
горе Ефремовой к северу от Иерусалима. Это мес- 
то родины пророка Самуила и отечество Иосифа 
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Аримафейского (Мф. 27, 57; Мк. 15, 43; Лк. 23, 51; 
Ин. 19, 38). 

Йромат (аромат) — аромат, жидкое благовонное 
вещество для намащения тела или порошок для 
курения. 

Йрнсннагбгъ (архисинагог) — главный предсе- 
датель синагоги иудейской, начальник собра- 
ния, старейшина собора, князь сонмища. Он на- 
блюдал в синагоге за благочинием и порядком 
собрания; по его распоряжению начиналось ус- 
тановленное чтение в синагоге Священного Пи- 
сания и закрывалось собрание (Мк. 5, 22, 35, 36; 
Лк. 8, 49). 

Яркистратигь (архистратиг) — начальный воевода, 
вождь над войском. 

Ярхитрнканн (архитриклин) — распорядитель 
пира (Ин. 2, 8, 9) 

йафъ (Асаф) — левит из племени Гирсонова. Из 
трех племен Левииных — Каафова, Гирсонова и 
Мерарина — Давид выбрал по одному мужу от 
каждого и поставил каждого из них главным 
начальником священного хора певчих и музы- 
ки при служении в скинии. Асаф был одним из 
этих трех начальников. У него было четыре сына, 
которые под его главным руководством управля- 
ли четырьмя чередами певчих из 24 очередей, на 
которые Давид разделил музыкально-вокальный 
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священный хор (1 Пар. 25, 2). Под именем Асафа в 
Псалтири известны 12 псалмов: 49, 72—82. 

Йспндљъ (аспид) — ядовитая змея, яд которой причи- 
няет смерть немедленно; на аспида не действуют 
и заклинания; он глух к ним. Ярость их (врагов) 
по подобию змиину, яко аспида глуха (Пс. 57, 5) — 
яд у них, как яд змеи, как глухого аспида. 

Йспндный (ёспидный, от сущ. аспид) — ядовитая 
змея, под которой часто в богослужебных книгах 
разумеется дьявол: Младенец (Иисус Христос) яз- 
ву аспидную испыта рукою (5-я п. кан. 2-го гл.). 

Йссдрнӣ (ассёрий) — римская медная монета, по- 
славянски пенязь (Мф. 10, 29; Лк. 12, 6) 

Яссуръ (Ассур) — сын Сима, внук Ноя. Он был родо- 
начальником ассирийцев и Ассирийского царст- 
ва с главным городом Ниневию. Народ ассирий- 
ский по имени своего родоначальника назывался 
Ассуром. И Ассур прииде с ними (врагами изра- 
ильтян) (Пс. 82, 9). Страна Ассирия находилась в 
Древней Азии, при реке Тигре. Этим же именем 
называлась и область в Аравии, где обитало араб- 
ское племя. 

Яше кы (аще бы) — если бы, когда бы; АШЕ нє Бы — 
если бы не; ацє — быть может, авось, если. Аще в 
вопросе иногда значит ли и прилагается к наречию 
или глаголу: Аще воистинну убо правду глаголете 
(Пс. 57, 2) — подлинно ли правду вы говорите? 
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Блгодлннца (багряница) — длинная одежда, окра- 
шенная в темно-красный, багровый цвет. 

БлнА пакнвыттТА (баня пакибытия) — Священное 
Таинство Крещения, в котором человек возрож- 
дается из жизни греховной, плотской, в жизнь 
духовную, святую от Духа Святого. 

Балрскїн градъ (Барский град) — город Бар близ 
Адриатического моря, в нем почивают мощи свя- 
тых и Чудотворца Николая, перенесенные туда в 
1087 году из Мир Ликийских. 


Бд&нный (бдённый) — бодрственный, неутоми- 
мый, неусыпный. 
Бд'Ётн (бдети) — бодрствовать, не спать; Ед 


(бдех) — я бодрствовал, АЁ (бде) — он бодрство- 
вал. Бдех и бых яко птица особящаяся на зде 
(Пс. 101, 8) — не спал я и был как одинокая птица 
на кровле здания. Аще не Господь сохранит град, 
всуе бдю стрегий (Пс. 126, 1) — если Господь не со- 
хранит города, напрасно не спит стерегущий его. 
Бдаций (бдящий) — бодрствующий, неспящий. 
Бєдро (бедро) — бок. Препояши меч твой при бед- 
ре твоем (Пс. 44, 4). 
БезклагодАТНЫй (безблагодатный) — неблагодат- 
ный, недостойный благодати, милости (Лк. 6, 35). 
һєЗзЕл43знєн^ (безблазнен) — не подверженный со- 
блазну. 
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Безвешный (безввщный) — не имеющий вещест- 
ва, бестелесный. 

Безвфдный,-^ (безводный,-я) — не имеющий во- 
ды, необитаемый. Прогневаша Его в земли безвод- 
ней — в пустыне (Пс. 77, 40). Душа моя яко земля 
безводная Тебе (Пс. 142, 6) — душа моя к Тебе 
(стремится), как сухая земля (жаждет дождя). 

БезеЕстный (безвёстный) — неведомый, неизвест- 
ный. Безвестная и тайная премудрости Твоея 
явил ми еси (Пс. 50, 8) — Ты открыл мне Твою пре- 
мудрость, неизвестную и сокровенную от других. 

Безглайе (безгласие) — молчание, потеря способ- 
ности говорить. 

Бєзгодіє (безгодие) — неблаговременность, бедст- 
вие, несчастье, неудобное, позднее время, не во- 
время, рассвет. Предварих в безгодии и воззвах 
(Пс. 118, 147) — предварял я рассвет (вставал очень 
рано) и взывал. 

БєЗдєрЗновєнный (бездерзновённый) — лишенный 
бодрости, смелости. 

Бездна (бездна) — пропасть; Бездна последняя — 
неизмеримая глубина, принимается и в смыс- 
ле непостижимости: Судьбы Твоя бездна многа 
(Пс. 35, 7) — судьбы (или определения Твои) — 
неизмеримая глубина, непостижимы для чело- 
века. Смятошася бездны (Пс. 76, 17) — вострепе- 
тали пропасти. Бездна бездну призывает во гла- 
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се хлябий твоих (Пс. 41, 8), — бездна призывает 
бездну голосом водопадов твоих, т.е. бездна вод 
увеличивается, когда стекают в нее водопады. 
Собираяй яко мех воды морския, полагаяй в со- 
кровищах бездны (Пс. 32, т) — Он собирает (как бы 
в мех) морские воды, полагает бездны в хранили- 
щах, т.е. в облаках и подземных источниках. Он 
хранит множество воды, чтобы она не излилась и 
не затопила сущу. 

Беззакон!е (беззаконие) — грех, преступление за- 
кона, нечестие. Отступите от мене вси делаю- 
щии беззаконие (Пс. 6, 9). Да не прибудет тебе пре- 
стол беззакония, созидаяй труд на повеление 
(Пс. 93, 20) — да не будет тебе присущ престол нече- 
стия и тот, кто причиняет великое затруднение в 
исполнении повелений или заповедей Божиих. 

ћєзЗаконник^ (беззаконник) — человек, поступаю- 
щий или живущий против законов, нечестивый. 
Ниже пребудут беззаконницы пред очима Твои- 
ма (Пе. 5, 6) — не пребудут нечестивые пред оча- 
ми Твоими. Словеса беззаконник премогоша нас 
(Пс. 64, 4) — слова нечестивых превозмогли нас. 

Бєзкк4сїє (бесквасие) — все пресное, некислое. 

һєзмєчтднєнъ (безмечтанен) — спокойный, не 
тревожимый грешными сновидениями. 

Бєз/миолвїіє (безмолвие) — тишина, молчание, уеди- 
ненность. 
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Беза'Ёріє (безмёрие) — безмерность, неизмери- 
мость; излишество. 

Бези'Ёрный (безмёрный) — неизмеримый, беспре- 
дельный. 

Безмстный (безмёстный) — непристойный, не- 
приличный, безрассудный. 

Бєзмлтёжный (безмятежный) — не прерываемый 
ничем страшным, спокойный, тихий. 

БезоткЁтный (безотвётный) — не имеющий оп- 
равдания и права отвечать, оправдываться. 

Бєзочство (безочство) — настойчивость, не от- 
ступная просьба. За безочство его, восстав, 
даст ему (Лк. 11, 8). 

Бєзпєчдльный,-ч4лєнъ (беспечальный, -чален) — 
безопасный, свободный от ответа, взыскания и 
наказания, не имеющий печали, заботы. И вас 
беспечальны сотворим (Мф. 28, 14). 

Бєзплотныл (Бесплотныя) Силы — Ангелы, ду- 
хи, не имеющие тел. 

Безпенкаддный (бесприкладный) — беспример- 
ный, несравненный. 

БезЗсоклаАзнство (бессоблазнство) — непреклон- 
ность на соблазнь, удаление от соблазна. 

БєЗсрёврєнникА (бессерёбреник) — не пристраст- 
ный к деньгам, не требующий за свои труды 
платы или награждения. Таковы, например, 
святые бессребреники: Косьма и Дамиан, Кири 
Иоанн. 
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Без'тЎдный (бестудный) — бесстыдный, нахаль- 
ный. 

Безчадне (безчадие) — неимение детей, сиротство. 
Воздаша ми лукавая возблагая и безчадие души 
моей (Пс. 34, 12) — воздали мне злом за добро, си- 
ротством души моей, т.е. поставили меня в по- 
ложение одинокого беспомощного сироты. 

Бєрвно (бервнӧ) — то же, что бревно (Мф. 7, 3; Лк. 6, 
41, 42). 

БєсЁда (беседа) — речь, разговор; иногда означает 
особое наречие, свойственное той или другой 
местности, тому или другому народу, — диа- 
лект. Беседа твоя яве тя творит (Мф. 26, 73). 

Бисєръ (бисер) — жемчуг, перл, маргарит. Не по- 
метайте бисер ваших пред свиньями (Мф. Т, 6), 
не бросайте жемчуга вашего, например, Святых 
Таинств, не давайте людям непотребным, нечи- 
стым, бесстыдным (Мф. 13, 45, 46; 1 Тим. 2, 9 идр.). 

БлагАл (благая) — блага, имение, сокровища. Бла- 
гий — добрый, хороший, возблагая — за добро. 
Душа его во благих водворится (Пс. 24, 18) — ду- 
ша его водворится среди благ, т.е. будет жить 
счастливой, покойной жизнью. Яко благих мо- 
их не требуеши (Пс. 15, 2) — ибо блага мои Тебе 
(Господи) не нужны. Исполнимся во благих до- 
му Твоего (Пс. 64, 5) — насытимся благами дома 
Твоего. Кто есть человек хотяй живот, любяй 
дни видети благи (Пс. 33, 13) — кто есть такой 
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человек, который хочет жить (дольше), любит 
видеть хорошие (покойные) дни. И умолчах от 
благ (Пс. 38, 3) — и замолчал даже о добром, т.е. 
ничего не говорил в свое оправдание. 

Благовєститн (благовёстити) — возвещать радость, 
проповедовать добрую весть. Благовестих прав- 
ду в церкви велицей (Пс. 39, 10) — радостно возве- 
стил я правду в собрании великом. Господь даст 
глагол благовествующим силою многою (Пс. 67, 
12) — Господь с великой силой даст слово благо- 
вествующим или проповедующим. 

ВлаговолЕНЕ (благоволение) — доброе расположе- 
ние к кому-л., благосклонность. И будут во бла- 
говолении словеса уст моих (Пс. 18, 15) — да 
будут слова уст моих во благоволение, т.е. 
благоугодны пред Тобою. Яко оружием благово- 
ления венчал еси нас (Пе. 5, 13) — благорасполо- 
жением, как оружием, оградил Ты нас. Аз же 
молитвою моею к Тебе, Боже, время благоволе- 
ния (Пс. 68, 14) — возношу молитву мою к Тебе, 
Боже, время оказать Тебе благоволение ко мне. 

Б лаговолнтн (благоволити) — доброжелательство- 
вать, благодетельствовать, изъявить милость, 
согласие, оказать милосердие. Благоволил еси 
Господи землю Твою (Пс. 84, 2) — умилосердился 
Ты, Господи, к земле Твоей. И не приложит 
благоволити паки (Пс. 76, 8) — и не прибавит (не 
будет еще) более благодетельствовать. 
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Благоврмеєнїє (благоврёмение) — настоящая пора, 
свое время, иногда — дни благополучия. И Ты 
даеши им пищу во благовремении (Пс. 144, 15) — в 
свое время. 

Благовџёмєнный (благоврёменный) — случивший- 
ся в добрый час. 

Благов'Ёрный (благоверный) — исповедующий ис- 
тинную веру, правоверный, православный. 

БлагодАИе (благодарие) — благий дар. 

ВлагодАтТеЛЬ (благодатель) — благотворитель, бла- 
годетель. 

Благодатный (благодатный) — исполненный бла- 
годати, всякого блага и счастья. 

Благодать (благодать) — даяние блага, любовь, 
благоволение. Благодать, дарованная Иисусом 
Христом людям, снимает с человека проклятие 
законное, оправдывает перед Богом, прощает и 
очищает грехи людей и дает им силы к исполне- 
нию заповедей Божиих (Деян. 15, 11; Рим. 3, 24; 
Еф. 1, 7, 25; Тит. 3, 7; 1 Кор. 15, 10 идр.). И благодать 
возблагодать (Ин. 1, 16) — обилие и многообразие 
даров Святого Духа, дарованных нам Богом. 

Благодатни (благодёяти) — делать другим добро, 
благотворить, благодетельствовать. Воззову к 
Богу Вышнему, Богу благодеявшему мне (Пс. 56, 
3) — облагодетельствовавшему меня. 

Благознаменитый (благознаменӣтый) — весьма зна- 
менитый, славный. Вострубите в новомесячии 
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трубою во благознаменитый день праздника 
вашего (Пс. 80, 4). 

Благокорённый (благокорённый) — имеющий хо- 
роший корень, хорошее основание. Велий Гос- 
подь и хвален зело во граде Бога нашего, в горе 
святей Его благокоренным радованием всея 
земли, горы Сионския ребра северова, град царя 
великаго (Пс. 47, 2, 3) — Велик Господь и всехва- 
лен во граде Бога нашего (в Иерусалиме) на Свя- 
той Горе Его, который (город) твердо укоренен 
(как лес с хорошими корнями), и эти горы Сион- 
ские, эти северные стороны города великого ца- 
ря есть радость всей земли. 

Благоовидзный, -Зєнъ (благообразный, -зен) со- 
ветник — знаменитый, влиятельный член сове- 
та или синедриона. Таковым был Иосиф Арима- 
фейский (Мк. 15, 43). 

Б лагопоспЕшенїє (благопоспешёние) — вспомоще- 
ствование добру, усердное содействие в успехах 
дел и предприятий. 

БлагопрєлЁнитель (благопременитель) — делаю- 
щий добрую и полезную перемену. 

Б лагословённый (благословённый) — получивший 
свыше всякое благо и помощь, прославляемый, 
хвалимый. 

БлагословлАтНн, -витн (благословляти, -вити) — 
хвалить, величать, славить. Благословлю Госпо- 
да, вразумившаго мя (Пс. 15, 7). 
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Б лагостолАнїє (благостояние) — хорошее поло- 
жение предмета, видное, твердое пребывание 
его. 

Благостынный (благостынный) — благодетель- 
ный, благостный, милостивый. Предварил еси 
его благословением благостынным (Пс. 20, 4) — 
(прежде, чем просил себе благ) Ты предупредил 
его благостным благословением. 

Влагостынл (благостыня) — благосклонность, до- 
бро, милосердие, правда. Несть творяй благо- 
стыню (Пс. 13, 3) — нет делающего добро. Обо- 
лгаху мя, зане гонях благостыню (Нс. 87, 21) — 
клевещут на меня за то, что я следую добру, или 
за то, что стремился делать добро. 

БлагосЁннолнствєнный (благосеннолиственный) — 
имеющий широкие листья, дающие хорошую, 
густую тень. 

БлагоХв'Ктанвый (благоувётливый) — снисходи- 
тельный. 

БлагоЎгожх:дёнїє (благоугождёние) — делание ко- 
му-л. угодного. 

БлагоЎтрбеїе (благоутробие) — доброта сердца, мило- 
сердие, сострадание. 

Благочестно (благочёстно) — благочестиво, благо- 
говейно. 

Благочествовати (благочёствовати) — иметь благо- 
говейные чувствования, благоговеть. 
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Блаженство (блаженство) — наслаждение блага- 
ми, счастье, не подлежащее случайным переме- 
нам и превратностям. 

Блажен» (блажен) — благополучен, счастлив, оби- 
лен благами и вещественными, и духовными. 
Блажени, ихже оставившася беззакония (Пс. 31, 
1) — которым отпущены беззакония. Блажени 
нищии духом (Мф. 5, 3). 

Блажитн (блажити) — хвалить, прославлять. 

БлазнаАТтН, -Итн, -сА (блазняти, -йти, -ся) — соблаз- 
нять (Ин. 6, 61), соблазняться, впадать в соблазн. 
И блажняхуся о Нем (Христе) (Мф. 13, 57). 

Блєцанїє (блещание) — блеск, сияние. И междо- 
рамия ея (голубицы) в блещании злата (Пе. 67, 
14) — и места между плечами ее в блеске злата. 

Блєуӣтнсљ, ванстдтнисА (блещатися, блистатися) — 
издавать блеск, сиять светом, блестеть. 

ближній (ближний) — сосед, близкий, сродник; 
всякий человек (Лк. 10, 29). 

Блн3% (близ) — близок. Близ Господь сокрушен- 
ных сердцем (Пс. 33, 19) — близок Господь к со- 
крушенным сердцем. 

Бл%дно (блудно) — распутно, нечестиво, беззаконно. 

Влюстн (блюсти) — тщательно хранить, стеречь, 
наблюдать. 

Богоклагодатный (богоблагодатный) — исполнен- 
ный Божией благодати, милости и любви. 
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Бо (бо) — ибо, потому что. 

ћогдтный (богатный) — изобильный, богатый. 

Богоклаженный (богоблажённый) — блаженный в 
Боге. 

Богов шанный (боговещанный) — возвещенный 
Богом или возвещающий, проповедывающий о 
Боге. 

Богоглаголнкый (богоглаголивый) — говорящий 
от имени Бога или по внушению Божию. 

Богодхновённый (богодухновённый) — от Бога 
вдохновенный и Духом Святым возбуждаемый. 

БогодЁтєльн Е (богодётельне) — Божественным 
действием, Божественной силой; от персти Бо- 
годетельне создав мя (1-я п. кан. 1-го гл.). 

Богозунмый (богозримый) — созерцающий Бога, 
проникающий в Божественные тайны. 

Богокулсный (богокрасный) — Богом украшен- 
ный, от Бога заимствующий красоту. 

Боголпно (боголёпно) — как прилично Богу. 

һогомёрЗскїй (богомёрзкий) — Богопротивный, 
нечестивый. 

Богом дренный (богомудренный) — получивший 
мудрость от Бога, умудренный Богом. 

Богом жно (богомужно) — по Божеству и челове- 
честву вместе: Ты иже Отцу неразлучнаго в ут- 
робе Богомужно поживша, безсеменно зачала 
еси (8-я п. кан. 2-го гл.). 
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Богом жный (богомужный) — совокупный Боже- 
ством и человечеством, Богочеловеческий. 


Богоначал!е (богоначалие) — Божие начальство, 
владычество. 
БогоначАльный (богоначальный) — Божие на- 


чальство имеющий, Божественный. 

БогоневЁстд (богоневёста) — дева, невеста Богу, 
давшая обет сохранить девство ради Бога. 

Богоносный (богоносный) — носящий в сердце Бо- 
га, непрестанно помышляющий о Боге. 

Богоотець (богоотёц) — так называются царь и про- 
рок Давид, из рода которого произошел Иисус 
Христос, и праведные Иоаким и Анна, родители 
Пресвятой Богородицы. 

Богоотёчєскїй (богоотёческий) — относящийся к Бо- 
гоотцу; из корене Давидова прозябла еси пророчес- 
каго, Дево, и Богоотеческаго (9-я п. кан. 1-го гл.). 

Богопижтный (богоприятный) — от слов: пижтн 
бога — принявший Бога: Богоприятнаго гроба 
ко иудеям стражие глаголаху (хвал. вост. стих. 
5-го гл.). 

Богораз%ине (богоразумие) — истинное познание 
о Боге, Богопознание. 

Богороднчєнъ (Богородичен) — песнопение в честь 
Богородицы. 

Богославлютн, -Нтн (богославляти, -йти) — учить о 
Боге и, в частности, о Божестве трех Лиц Пресвя- 
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той Троицы во единстве Их существа: В триех свя- 
щениих богословяще и едином господстве славу 
серафими пречистии со страхом раболепно трии- 
постасное славят Божество (троич. 8-й п. кан. 
1-го гл.). Здесь указывается на серафимскую 
песнь, в которой три раза произносятся слова: 
Свят, Свят, Свят Господь Саваоф (Ис. 6, 3). 

Боготёчнын (боготёчный) — идущий по указанию 
Божию, движимый, водимый Богом. 

Боготочный (боготочный) — истекающий от Бога: 
Боготочною Твоею (Иисуса Христа) кровию бла- 
гословися (земля) окроплена (7-я п. кан. 1-го гл.). 

Богочетивый (богочестивый) — благоговейно 
чтущий Бога. 

Богочтецъ (богочтёц) — почитающий Бога, святой 
человек. 

Бог Слово (Бог Слово) — Второе Лицо Пресвятой 
Троицы, Сын Божий, Господь Иисус Христос. 
Бӧдфєнный (бодренный) — бодрый, бдительный, 

неусыпный. 

БолЁзнь (болёзнь) — немощь тела, скорбь и стра- 
дание души. Господь да поможет ему на одре бо- 
лезни его (Пс. 40, 4). Болезни в сердце моем день и 
нощь (Пс. 12, 3) — (терплю) скорби в сердце моем 
день и ночь. [100 языком его (нечестивого) труд и 
болезнь (Пс. 9, 28) — мучение и пагуба, т.е. язык 
его постоянно причиняет скорбь и мучение. 
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Борнтєль (боритель) — борец — нападающий на ко- 
го-л., одолевающий кого-л., искусный в борьбе. 

Боротн, -сА, ЕратнсА (бороти, -ся, братися) — вести 
борьбу, воевать, спорить, вооружиться, осили- 
вать, одолевать. Брашася со мною туне (Пс. 108, 
3) — ведут борьбу со мной без причины. 

Божзнь (боязнь) — страх, ужас, душевное бес- 
покойство. И боязнь смерти нападе на мя 
(Пс. 54, 5). 

БодтнсАл Богл (боятися Бога) — бояться нарушать 
заповеди Божии, благоговеть перед Богом. Да 
убоится от Него (Бога) все семя Израилево (Пс. 21, 
24) — все потомство Израиля, произошедшее от 
Иакова, сына Исаака. 

бразда (бразда) — борозда. Бразды ея упой (По. 64, 
11) — борозды ее (земли) напои (благотворным 
дождем). 

Браконенск ный (браконеискусный) — не испы- 
тавший, не познавший брака. 

Бодкоок(ддовАННыЙ (бракоокрадованный) — окра- 
денный браком, лишенный через брак девства. 

һулкъ (брак) — брачный пир (Мф. 22, 2). 

Билнитн (бранити) — возбранять, препятствовать, 
не допускать (Мк. 9, 39). 

Болнь (брань) — война. Господь силен в брани (Пе. 23, 

8). Научаяй руце мои на брань (Пс. 17, 35) — (Гос- 

подь) приучает руки мои к войне. 
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Братан (братан) — сын брата, племянник. 

Булшно (брашно) — кушанье, пища. Брашно по- 
сла им до сытости (Пе. 77, 25). Искусиша Бога в 
сердцах своих вопросити брашна душам своим 
(Пс. 77, 18) — пытали Бога в сердцах своих, прося 
пищи по душе своей. 

Бџёмл (бремя) — тяжесть, груз, ноша. Беззакония 
моя превзыдоша главу мою, яко бремя тяжкое 
отяготеша на мне (Пс. 37, 5) — беззакония мои 
превысили мою голову, как тяжелый груз, отя- 
готели на мне. Отњят от бремени хребет его 
(Пс. 80, 7) — снял со спины его тяжесть или осво- 
бодил от тяжести спину его. 

Буёнтє (брение) — смесь сухой земли с влажностью, 
грязь, перст земная. Возведе мя... от брения ти- 
ны (Пе. 39, 3), по р.п.Б. — извлек меня из тинисто- 
го болота (из грязи в тине). [Глюну на землю и со- 
твори брение от плюновения (Ин. 9, 6). 

Буённый (бренный) — составленный из брения, 
легко разрушаемый, слабый. 

Броднтн (бродити) — в пер. с греч. текста — плавать, 
плыть. (Петр) к Нему (Иисусу Христу) бродяше 
(екзап. 10-й). 

Брозда (брозда) — прибор для взнуздания коней, 
удило. Броздами и уздою челюсти их востягне- 
ши (Пс. 31, 9) — обуздаешь челюсти их (коня и ло- 
шака) удилами и уздой. 
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Бон (броня) — панцирь, нагрудник, сделанный 
из железа или стали. 

БУєсабвєцъ (буеслӧвец) — пустослов, говорящий 
безрассудные речи. 

БУГН (буий) — несмысленный, безумный, глупый, 
невежда. И буии некогда умудритеся (Пс. 98, 8) — 
и невежды (когда-то) будете умнее. 

БУДУ нал клагА (будущая блага) — то вечное бла- 
женство, которое ожидает верующих и любящих 
Бога в загробной жизни. 

БХ в Тена (буря вётрена) — буря с сильным 
ветром, или великая буря (Мк. 4, 7; Лк. 8, 85). 

Бытн (быти) — быть, существовать, находиться. 
еслльи (есмы) — мы есть, єстє (естё) — вы есть, (ть 
(суть) — они есть; ЕЕ, БЫ” (бех, бых) — ябыл; 
ЕЁ, Был еси (бе, был еси) — ты был; ЕЁ, кЖше, 
вЫысть (бе, бяше, бысть) — он был; Е'БХом®, БЫ_ 

ом (бёехом, быхом) — мы были; ЕЁ ТЄ, БЫСТЕ 
(бесте, бысте) — вы были; ХЗ, ЕХ, ЕЁША, ЕЫ_ 
ша (бяху, беху, беша, быша) — они были, ЕЎ 
АЎунӣ (будущий) — имеющий быть впоследст- 
вии. 

Б'Егиёц (беглец) — обратившийся в бегство: Изра- 
иля же беглеца пешеходца спасе (ирм. 1-й п. 8-го 
гл.). 

Б.&гство (бегство) — погибе бегство от мене и несть 
взыскаяй душу мою (Пе. 141, 5) — пропало для ме- 


ня бегство, т.е. некуда бежать, негде спастись 
бегством, и нет заботящегося о сохранении души 
моей или жизни моей. 

ББда (беда) — несчастие, злоключение, мучение. 
Беды адовы обретоша мя (Пс.114, 3) — см. йдъ. 
Б&дникА, ЕЁдНЫЯ (бедник, бедный) — увечный, у 
которого или нет одной руки или она поврежде- 
на (Мк. 9, 43). И приступиша к Нему (Христу) 

слепыя, немыя, бедныя (Мф. 15, 30). 

В'Ёдн (бедне) — трудно, чрезмерно, тяжко, силь- 
но, невыносимо. Бремена тяжка и бедне носима 
(Мф. 23, 4). 

В дствоватн (бедствовати) — находиться в беде, 
страхе и опасности. 

В Ёжество (бежество) — то же, что В гство (Мк. 13, 
18). 

В Жлоноситн (белоносити) — носить белое платье, 
быть одетым в белую одежду: Белоносяй (Гаври- 
ил) взываше к плачущим (по 2-м стихосл. седал. 
4-го гл.). 

В сный (б6сный) — одержимый бесом, бесноватый. 

Б.6сӧвскадА кровь (бесовская кровь) — кровь от языче- 
ских жертв: пожру ти со гласом хваления (хвалеб- 
ными песнями), Господи, церковь вопиет ти, от 
бесовския крове очищися (ирм. 6-Й п. кан. 4-го гл.). 

ВЕСА полХдєнный (бес полуденный) — см. ПолУДен_ 
ный. 


36 ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 


блвнлона (Вавилон) — столичный город Вавилон- 
ского царства, или земли халдеев. Он был распо- 
ложен по обоим берегам реки Евфрат (в Азии) в 
910 верстах от Иерусалима. Слово «Вавилон» зна- 
ЧИТ «смешение», потому что, когда люди после 
потопа захотели построить город и в нем башню 
до небес, чтобы прославить свое имя среди потом- 
ков, Бог за это гордое предприятие смешал языки 
так, что строители, не понимая друг друга, долж- 
ны были бросить постройку и разойтись в разные 
стороны. В Вавилон отведены были в плен иудеи 
Навуходоносором, царем вавилонским, и пробы- 
ли там 70 лет. На реках Вавилонских, тамо седо- 
хом (иудеи) и плакахом (Пс. 136, 1). 

Ваднти н ваЖдАтТН (вадити и важдати) — клеветать, 
доносить ложно, наговаривать (Лк. 23, 2, 10, 14). 
ВАге (ваие), мн.ч. вм (ваия)- древесные ветви (Мф. 24, 

32; Мк. 11, 8). Ваия от финик (Ин. 12, 13) — финико- 
вые или пальмовые ветви. 
Вап» (вап) — краска; вапити (вапити) — красить; 
повапленый (повапленый) — окрашенный. 
блуварскїй (варварский) — грубый, бесчеловечный. 
б4064 (варвар) — этим именем греки и римляне на- 
зывали всех иноплеменников и иноземцев. Во исхо- 
де Израилеве от Египта, дому Иаковля из людей 


варвар (Пс. 113, 1) — когда Израиль, дома Иакова, 
вышел из Египта, из народа иноплеменного. 

Ва (вар) — 1) сын: Симоне вар Иона, т.е. сын 
Ионин (Мф. 16, 17); 2) зной солнечный, жара: по- 
несшим тяготу дне и вар (Мф. 20, 12). 

балратн,-Нтн (варяти, -йти) — предварять, упреж- 
дать, -дить: и варяю вы во граде Галилейстем 
(икос 6-й п. 5-го гл.). 

Ваотнмеён (Вертимёй) — сын Тимея, нищий слепец 
Иерихонский, сидевший на пути при выходе 
Иисуса Христа из Иерихона в Иерусалим и полу- 
чивший от Иисуса Христа прозрение (Мк. 10, 46). 

блслн (Васан, прилаг. васанский) — северная часть 
иорданской страны, принадлежавшая Огу, царю 
васанскому. Царство это завоевано было израиль- 
тянами во времена Моисея. Порази языки многи 
и изби цари крепки. Сиона, иаря Аморрейска, и 
Ога, царя Васанска (Пс. 134, 10, 11). От Васана об- 
ращу, обращу во глубинах морских (Пс. 67, 23) — от 
Васана — горы, покрытой огромным лесом, при- 
веду (скрывшихся в ней врагов народа еврейско- 
го) и выведу даже из глубины морской, чтобы по- 
бедить их. 

Васнанскъ (василиск) — змея, имеющая на голове 
подобие короны. На аспида и василиска насту- 
пиши (Пс. 90, 13). 

бёлро (вёдро) — ясная, тихая погода (Мф. 16, 13). 
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Вєєлзєв%лъ (Веелзевул) — начальник злых духов, 
князь бесовский (Мф. 10, 24, 25). 

бєєльФегеоръ (Веельфегор) — моавитский идол. В ка- 
пищах ставился он медный, а в садах деревянный. 
Празднества, учреждавшиеся в честь него, соеди- 
нялись с самыми безнравственными пиршества- 
ми. И причастишася (сыны Израиля) Веельфегору 
и снедоша жертвы мертвых, т.е. жертвы, прине- 
сенные бездушным идолам (Пс. 105, 28). За это нече- 
стие Господь строго наказал израильтян. 

Вєле$дъ (велбуд) — верблюд. Некоторые под велбу- 
дом разумеют морской канат, употребляемый ко- 
рабелыциками при бросании якорей для укреп- 
ления корабля. 

белка ждь (велблуждь) — верблюжий. Иоанн 
имяше ризу от влас велблуждь, т.е. одежду из 
шерсти верблюжьей (Мф. 3, 4; Мк. 1, 6). 

Велегласный (велегласный) — громогласный; кєлєглӣ4с__ 
но (велегласно) — громогласно, громким голосом. 

бєлєлпїє, вєлєлЕпотд (велелёпие, велелёпота) — ве- 
ликолепие, величие, благолепие, красота, блиста- 
тельное украшение. Глас Господа в великолепии 
(Пс. 28, 4) — глас Господень великолепен — величе- 
ствен. Во исповедание и в велелепоту облеклся еси 
(Пс. 103, 1). — Ты облечен славой и величием. На 
Израили велелепота (величие) Его и сила Его (яв- 
на) на облацех (на небе) (Пс. 67, 35). 
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Беле" че (велерёчие) — говорливоть, многословие, 
хвастовство, лесть, коварство. Отсюда: велеречи- 
вый, велеречити — много наговаривать; клеве- 
тать, величаться, с злорадством смеяться над кем-л. 
Язык велеречивый (Пс. 11, 4) — коварный, льсти- 
вый язык, много и злобно наговаривающий на 
ближнего. На мя велеречеваша (Пс. 37, 17) — они 
клевещут на меня, со злорадством смеются надо 
мной, по р.п.Б. — они величаются надо мною. 

Велнковынный (великовыйный) — надменный, 
гордый: распныйся (распятый) воста, велико- 
выйный (дьявол) паде (8-я п. 1-го кан. 8-го гл.). 

бєлнкодлровнтый (великодаровитый) — ниспосы- 
лающий великие дары, весьма щедрый. 

Велнконменитыйн (великоименитый) — весьма 
славный, великий именем. 

бєлнколёпный (великолёпный) — величественный, 
славный. 

Великом ченикКх, -ца (великомученик, -ца) — му- 
ченик высокого рода или сана, претерпевший за 
Христа великие мучения. 

бєличїє (величие) — превосходство, великие дела, 
могущество. Сотворил ми еси величия (Пе. 70, 19) — 
Ты сделал надо мной великие дела. По величию 
мышцы Твоея снабди сыны умершвленных (Пе. 78, 
11) — могуществом мышцы Твоей сохрани детей 
убиенных отцов. 
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бєлїлръ (велиар) — виновник нечестия, всякого зла 
и бедствия — дьявол. 

Вельмн (вельми) — весьма, очень. 

Вентамнн» (Вениамин) — младший сын патриарха 
Иакова от Рахили. Под его именем в Псалтири ра- 
зумеется иногда и потомство и все его колено. 
В церквах благословите Бога, Господа от источ- 
ник Израилевых. Тамо Вениамин юнейший (т.е. 
младший из всех братьев) во ужасе (в пер. с греч. 
текста — в восторге, с особенным воодушевлени- 
ем) (Пс. 67, 27, 28). Колено Вениаминово было очень 
многочисленно и славилось своей воинственнос- 
тью и искусством стрелять из лука и пращи. При 
разделении еврейского царства Вениаминово ко- 
лено вместе с Иудиным составило царство Иудей- 
ское. 

бепуь (вепрь) — кабан, дикая свинья. 

Берке (вербие) — дерево, подобное иве или ветле, 
растущее часто при реках (Пс. 136, 2). 

Вере, кєрєн (верея, верей) — столбы, на которых 
утверждается перекладина для ворот, заклеп, за- 
сов. Укрепи вереи врат твоих (Пс. 147, 2). 

беєржёнтє (вержёние) — бросание, кидание. И Сам 
(Иисус Христос) отступи от них яко вержени- 
ем камене (Лк. 22, 41). 

бєриги (вериги) — железные оковы, узы, цепь. 

бертп (вертеп) — пещера. 
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бєртогрлдъ (вертоград) — сад (Лк. 13, 19; Ин. 18, 1, 26). 

бєртоголдарь (вертоградарь) — садовник, сторож 
сада (Ин. 20, 15). 

берт (верт) — сад (Ин. 19, 41). 

бёр (верх) — темя, верхняя часть головы. И на верх 
его неправда снидет (Пс. Т, 17) — и на темя его упа- 
дет злоба его, т.е. злой замысел на ближнего, как 
брошенный камень, упадет на темя бросившего. 
Обаче Бог сокрушит главы врагов своих верх 
влас преходящих в прегрешениях (Пе. 67, 22) — но 
Бог сокрушит главы врагов Своих — волосатое 
темя переходящих от беззакония к беззаконию; 
по р.п.Б. — закоснелого в своих беззакониях. 

берХотворєцт (Верхотвӧрец) — Вышний Творец, 
Создатель тверди небесной, небесного свода. 

Весь (весь) — деревня, село. 

бетҳнӣ челов Ёк (ветхий человёк) — человек, за- 
старевший в страстях и беззакониях и без благо- 
сти Божией не могущий творить добрых дел (Еф. 
4, 22). 

бечера (вечеря) — ужин, пир. 

бжаждатнсал (вжаждатися) — захотеть пить. 

ВЗанмодАтн (взаимодати) — дать взаймы, ссудить: 
и Всехитрецу Слову (Пресвятая Богородица) 
плоть взаимодавшая (ирм. 9-й п. кан. 7-го гл.). 

Взаконитн, -сл (взаконити, -ся) — дать закон, под- 
чинить закону; взаконен — подчиненный закону, 
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руководствовавшийся законом: взаконен сын Из- 
раиль, Тебе взаконившаго Бога не позна (4-я п. 
кан. 4-го гл.). 

ВзЗлалкАтн, длкатн (взалкати, алкати) — хотеть 
есть, терпеть голод. Богати обнищаша и взал- 
каша (Пс. 33, 11). 

бЗеранный (взбранный) — непобедимый в сраже- 
ниях, одерживающий верх в бранях, победонос- 
ный. 

ВзнмАати, взмти, -сА (взимати, взяти, -ся) — 
брать, принимать, возвышать, возноситься, под- 
няться. К Тебе взях душу мою (Пс. 142, 8) — к Тебе 
я вознес душу мою. И возьми я до века (Пс. 27, 9) — 
и возвышай их во веки. Возьмите врата князи 
ваша и возьмитеся врата вечная (Пс. 23, 9) — под- 
нимите врата верхи ваши и возвысьтесь врата 
вечные. Внегда умрети ему (богатому), не возь- 
мет вся, ниже снидет с ним слава его (Пс. 48, 18) — 
не пойдет за ним слава его. 

В зыгидтн (взыграти) — возвеселиться, скакать: и 
взыграющи (земля) вопиет (1-я п. кан. 1-го гл.). 

Взьскане (взыскание) — изыскание, старание 
найти кого-л. и поставить на прямой путь исти- 
ны и добродетели; исследование, розыск. 

ВЗыскатель (взыскатель) — отыскивающий что-л. , 
дознающийся чего-л., иногда — совопросник: 
Обуяша лютии взыскателие (икос 9-й акаф. 
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Божией Матери) — хитрые совопросники обе- 
зумели. 

Взьскатн, вЗыскиватн (взыскати, взыскивати) — 
разыскивать, обыскивать, стараться найти. Яко 
взыскаяй крови их помяну и не забы звания ибо- 
гих (Пс. 9, 13) — он помнил, как взыскивал за 
кровь их, не забыл вопля убогих, т.е. не оставит 
их беспомощными. Взыскаяй Бога (Пс. 13, 2) — 
ищущий Бога. 

Взлтисл (взятися) — вознестись, простираться, 
подняться. Яко взятся великолепие Твое пре- 
выше небес (Пс. 8, 2) — ибо величие Твое простер- 
лось превыше небес (т.е. и в горнем Ангельском 
мире воспевается величие Твое). 

ВндЁ НИЕ (видение) — видение, вид; лицо. Не виде- 
ния Его видесте (Ин. 5, 37), т.е. лица Бога Отца. 
бЁндЁнѓА (видения) — чудесные явления, особый 
дар Святого Духа видеть тайны Божии и пред- 

видеть будущее. 

бнна (вина) — 1) причина, предлог, повод; 2) ви- 
ною — лицемерно (Мф. 23, 14); З) извинение, оп- 
равдание (Пс. 140, 4). 

бнндрь (винарь) — виноградарь, делатель в вино- 
граднике (Лк. 13, 7). 

Внновный (виновный) — бывший причиной чего-л., 
виновник: спасению виновна нам Господа рожо- 
ши (8-я п. кан. 1-го гл.). 
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Виссъ, внкон® (висс, виссон) — драгоценная тон- 
кая ткань. 

бнсЕтн (висети) — зависеть, состоять, содержать- 
ся в чем-л. В сию обою заповедию весь закон и 
пророцы висят (Мф. 22, 40). 

бн'тадльннца (витальница) — жилая комната (Мф. 14, 
14), место для ночлега, гостиница. 

ВнтАтн (витати) — находить на время приют, ук- 
рываться (Мф. 13, 32; Лк. 9, 12). 

бнл,ав4ра (Вифавара) — местность на реке Иордан, 
где крестил Иоанн Креститель приходивший к 
нему народ и свидетельствовал об Иисусе Хрис- 
те как об Агнце Божием, вземлющем грехи ми- 
ра (Ин. 1, 28). 

бно.4нгА (Вифания) — селение близ Иерусалима к 
востоку от него у подножия горы Елеонской. 
Здесь со своими сестрами жил Лазарь, которого 
воскресил Господь из мертвых (Ин. 11, 1, 18). 

Вноєзда (Вифезда) — купальня в Иерусалиме у 
так называемых Овечьих ворот, при которой 
было устроено пять крытых галерей для при- 
юта больных. В купальню эту по временам схо- 
дил Ангел Господень и возмущал воду, и пер- 
вый входивший в нее по возмущении воды 
получал исцеление, какой бы болезнью ни был 
одержим. Здесь Господь исцелил расслабленно- 
го, 38 лет страдавшего болезнью (Ин. 5, 2-15). 


Бима асн ар 
Ныне на этом месте ров, поросший травой и ку- 
старником. 

бн.о.лєємъ (Вифлеём) — город в колене Иудином к 
юго-востоку от Иерусалима. Здесь погребена бы- 
ла Рахиль, любимая жена Патриарха Иакова; 
здесь родился Давид и был помазан Самуилом на 
царство; здесь в вертепе родился Христос и в пе- 
ленах положен был в ясли (Лк. 2, 1-7, 12). 

бн..сандд- Юлїл (Вифсайда-Юлия) — город, лежав- 
ший на северо-восточной стороне Геннисаретского 
озера. Вблизи него Господь насытил пятью хле- 
бами пять тысяч человек (Мк. 6, 45). Была другая 
Вифсаида на северо-западном берегу того же озе- 
ра, родина апостолов: Петра, Андрея и Филиппа. 

ВкУп (вкупе) — вместе, в то же время. В мире вку- 
пе усну и почию (Пс. 4, 9) — спокойно ложусь и за- 
сыпаю (безмятежным сном). 

ИТ (влагалище) — место, в которое скла- 
дываются вещи, мешок (Лк. 10, 4). 

Владыка (владыка) — владеющий и повелеваю- 
щий всеми, господин, повелитель. 

Владычниа (владычица) — госпожа. 

бладычнїн (владычний) — господствующий, влады- 
чественный, управляющий. И духом Владычним 
утверди мя (Пс. 50, 14). 

бласдница (власяница) — грубая одежда из кон- 
ского волоса, которую подвижники носили пря- 
мо на теле. 


ВлаАмтисл (влаятися) — быть волнуемым, колебле- 
мым, носиться по волнам. Корабль бе влаяся 
волнами (Мф. 14, 24). 

В мал (вмале) — вскоре, едва, в непродолжитель- 
ном времени. Вмале не скончаша мене на земли 
(Пс. 118, 87) — едва не погубили меня на земле. 

В метАтн (вметати) — вбрасывать, закидывать: ви- 
де Симона и Андрея, брата Симона, вметающа 
мрежи в море (Мк. 1, 16). 

бмЕнлтн, -Нтн (вменяти, -йти) — считать, знать, 
обращать внимание, задумать, положить, постав- 
лять в вину. Что есть человек... яко вменяши его 
(Пс. 143, 3) — что обращаешь на него внимание. 
Блажен муж, ему же не вменит Господь греха 
(Пс. 31, 2) — блажен человек, которому Господь не 
поставит греха в вину. Гдеесть Иисус, Егоже вме- 
нисте стрещи (стих. хвал. 4-го гл.), т.е. Которо- 
го вы задумали, сочли за нужное стеречь. 

ВиЖнАтнсл, -Итисл (вменятися, -итися) — быть 
причисляемым к какому-л. обществу, считать 
чем-л. или кем-л., быть сравниваемым с кем-л. 
Вменихомся яко овцы заколения (Пс. 43, 23) — 
считают нас, как овец, обреченных на заклание. 

Внєгда (внегда) — когда. С этим союзом и союзами: 
яко, зане и др. в ц.-слав. языке в предложениях 
дополнительных и обстоятельственных ставит- 
ся часто неопределенное наклонение с подлежа- 
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щим дательного падежа: внегда скорбети ми 
(когда я скорбел). В греческом языке такие пред- 
ложения выражаются неопределенно с членом 
дательного падежа с предлогом, а подлежащее 
ставится в винительный падеж (антиф. 1-го гл.). 

ВнєздпУ (внезапу) — нечаянно, внезапно. Внеза- 
пу исчезоша (Пс. 72, 19) — внезапно исчезли. 

бннлидтн, внхтн (внимати, вняти) — слушать при- 
лежно, быть внимательным. Вонми — будь вни- 
мателен, прими к сведению. Терпя потерпех Гос- 
пода, и внят ми (Пс. 39, 2) — терпеливо ожидал я 
помощи Господа, и он приклонился ко мне, внял 
моему прошению. 

бннм4тисА, вНнАТНСА (вниматися, внятися) — за- 
ниматься огнем, загораться, воспламеняться. 
И лена внемшася не угасит (Мф. 12, 20). 

ЁнЎтреннлљ мол (внутренняя моя) — внутрен- 
ность моя, местопребывание страстей, особенно 
гнева и любви (Быт. 19, 6). 

Внутрь ЗА) (внутрьуду) — внутри; внедУ (внеуду) — 
извне, снаружи. 

ВнУшАти, -шитн (внушати, -шити) — внимать, 
слушать. Глаголы моя внуши Господи (Пе. 5, 2) — 
услышь, Господи, слова мои. 

Вн (вне) — вне, снаружи. 

бнЁшній челов Ёк (внешний человёк) — тот, кото- 
рый рассуждает только о внешних потребностях и 
благах временной жизни, а не духовной. 


болнєргёсъ (воаиергёс) — слово халдейское, значит 
сыны грома. Так названы апостолы Иаков и 
Иоанн в ознаменование их силы, особенной го- 
рячности и пламенной ревности в деле апос- 
тольского служения (Мк. 3, 17). 

бовдецн, ввєргАтн (воврещи, ввергати) — вбро- 
сить, внести, вкинуть как бы против намере- 
ния. Не приидох воврещи мир, но меч (Мф. 10, 34). 

ВоглУвлж тне (воглублятися) — входить в глубь, 
укореняться. 

Водоточный (водоточный) — источающий воду. 

бодворатнса (водворятися) — найти жительство, 
иметь оседлость. 

Водный трд (водный труд) — водяная болезнь, 
водянка: и се человек некий, имый водный труд 
(Лк. 14, 2). 

ВодостлаАНЕНЪ гфоЕЪ (водостланен гроб) — гроб, уст- 
ланный (или наполненный) водой, водный гроб. 

ВодрУЗитн (водрузити) — утвердить, укрепить. 
Сынове их (боящихся Бога) яко новосаждения 
водруженная (как разросшиеся растения, креп- 
ко утвердившиеся) в юности своей (Пс. 143, 12). 

Воды (воды) — иногда значит скорби, печали (Пс. 
68, 1). 

боєводал (воевода) — военачальник. 

бождєлЕтн (вожделёти) — возыметь сильное же- 
лание, пожелать (Мф. 13, 17; Лк. 17, 22). 


Вод Вод АЕ ИСИ А 

боЗеранлтн (возбраняти) — удерживать, препят- 
ствовать, не дозволять, не допускать; Иоанн же 
возбраняше Ему (Иисусу Христу) (Мф. 3, 14). 

боЗвєргдтн, воЗвєргн тн (возвергати, возвёргну- 
ти) — накидывать, возлагать, положиться на ко- 
го-л. Возверзи на Господа печаль твою (Пс. 54, 
28) — возложи на Господа заботу твою. 

бозгаратнсл (возгаратися) — истребляться, сгорать, 
быть в возбужденном состоянии. Внегда гордити- 
ся нечестивому, возгарается нищий (Пс. 9, 23) — 
когда нечестивый возносится (своими успехами 
перед народом), тогда возбуждается нищий (бед- 
ный народ), т.е. горит в огне постигшего бедствия 
(возгорается негодованием и скорбью душевной). 

боЗглдвниця (возглавница) — возглавие, подуш- 
ка, изголовье (Мк. 4, 38). 

ВозгллдАатн (возглядати) — видеть, замечать. Смо- 
трях одесную, и возглядах, и не бе знаяй мене 
(Пс. 141, 5) — посмотрел я на правую сторону и уви- 
дел, что никого не было знающего меня. 

Возгн здНтнел (возгнездитися) — занять гнездо, 
сидеть в гнезде, забираться на высоту. Тамо 
птицы возгнездятся (Пс. 103, 17) — там высоко 
птицы сидят в гнездах. 

Возгнстн, -уати (возгнести, -щати) — развести 
огонь, зажечь (Лк. 22, 55). 

бозгоБвлти (возгревати) — подогревать, усиливать, 
ОЖиИВЛЯТЬ. 
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ВоздавАти, воздАтн (воздавати, воздати) — возвра- 
щать, отплачивать, оказывать. И воздаст ми Гос- 
подь по правде моей (Пс. 17, 21). Воздаша ми лука- 
вая возблагая (Пс. 34, 12). 

Воздажнге (воздаяние) — вознаграждение, плата. 

ВозденжеЕНЕ (воздвижение) — поднятие вверх. 

боздкнгатн, -н%ти (воздвигати, -нути) — восстав- 
лять, возбудить, простирать, поднимать, возвы- 
шать. К Тебе, Господи, воздвихох (вознес) душу 
мою (Пс. 24, 1). О имени Твоем воздежу руце мои 
(Пс. 62, 5) (в молитве). Возвигоша реки, Господи, 
гласы своя (Пс. 92, 3) — возвысили реки, Господи, 
голоса свои, т.е. шум от волн своих. В нощех воз- 
дежите руки ваша во святая (Пс. 133, 2) — по но- 
чам поднимайте руки ваши к святыням. И в03- 
двигох руце мои (и простер руки мои) к заповедем 
Твоим (Пс. 118, 48). 

боЗдуєилтн (воздремати) — клониться ко сну; в пер. 
с греч. текста — течь по капле, упадать, ветшать. 
Воздрема душа моя от уныния (Пс. 118, 28) — душа 
моя воздремала от вялости (происшедшей от по- 
стоянных скорбей), пор.п.Б. — душа моя истаива- 
ет от скорби. 

боздв4Атн (воздевати) — поднимать вверх, прости- 
рать. Воздех к Тебе руце мои (Пе. 142, 6) (в молитве). 

бозд'Ёлана (воздёлан) — вспахан, приготовлен к 
насаждению. 


боз---- боз 1 


бозд® АННЕ (воздеяние) — возвышение, поднятие 
вверх (Пс. 140, 2). 

Воздыхане (воздыхание) — вздохи от скорбей и бо- 
лезней, стенание, терзание. И лета моя в возды- 
ханиях (Пс. 30, 11). 

боззклтн (воззвати) — взывать, вопиять, закри- 
чать. 

ВозжадАти (возжадати) — жаждать, томиться 
жаждой. Возжада душа моя к Богу (Пс. 41, 3). 
бождєлЁнный (вожделённый) — весьма желан- 
ный. Судьбы Господни... вожделенны паче зла- 

та (Пс. 18, 10, 11). 

Воздлеши, -жатн (возлещи, -жати) — сидеть или 
лежать, облокотившись на подушки. В таком 
положении пировали гости на Востоке. Возля- 
гут со Авраамом во Царствии... Небеснем (Мф. 8, 
11), т.е. сделаются участниками того блаженст- 
ва, каким наслаждается Авраам. 

Возметатн (возметати) — метать вверх, вскиды- 
вать, взбрасывать, сдувать. Не тако нечести- 
вии, не тако: но яко прах, его же возметает 
ветр от лица земли (Пс. 1, 4) — не так нечести- 
вые, не так: но как пыль, которую сдувает ветер 
с лица земли. 

Возмогдтн, возмоши (возмогати, возмощи) — ук- 
репляться, укрепиться в силе, крепнуть. Упо- 
ва на множество богатства своего, и возможе 
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суетою своею (Пс. 51, 9) — уповал на свое богатст- 
во и укреплялся в пустых хлопотах, пор.п.Б. — 
в злодействе своем. 

ВозмУуитн (возмущати) — смущать, приводить в 
волнение и беспокойство, сокрушать. Устраше- 
ния Твоя возмутиша мя (Пс. 87,17) — угрозы Твои 
(наказаниями) привели меня в беспокойство. 

бозм'Ёритн (возмёрити) — вознаградить, воздать, 
отплатить (Мф. 7, 2; Мк. 4, 24). 

Вознепшеватн (вознепщевати) — начать думать, 
предполагать. 

Возноситн, -стн, -тисл (возносйти, -сти, -тися) — 
возвышать, превозносить, подыматься, кичить- 
ся. Вознесу Тя, Господи (Пс. 29, 2) — превознесу Те- 
бя, Господи. Вознесшеся, смирихся и изнемогох 
(Пс. 87, 16) — я, прежде возвысившись (ненадолго), 
ныне унижен и изнемог (под тяжестью грехов). 

бозношёнїє (возношёние) — жертвенное прино- 
шение, хвала, славословие, прославление. Воз- 
ношения Божия в гортани их (Пс. 149, 5) — да бу- 
дут величания Бога в устах их. 

боЗоволЗнтнсл, -жатнсА (возобразитися, -жати- 
ся) — приходить в прежний вид, отображаться, 
изображаться. 

Возопитн, возотАтн, вопїдтни (возопити, возо- 
пияти, вопияти) — кричать громко, с воплем 
взывать о помощи. 
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Бозиашити, воЗјастнтн (возращати, возрастити) — 
возращать, умножать, возвышать, усиливать. 

бозу ваАтн (возрёяти) — поколебать, пошатнуть, 
потрясти; отсюда — возриновенный. Доколе на- 
лежите на человека; убиваете вси вы, яко стене 
преклонене и оплоту возриновену (Пс. 61, 4) — 
долго ли вы будете нападать на человека. Все вы 
хотите низринуть его, как наклонившуюся стену 
и ограду пошатнувшуюся. 

боЗ‹коре' Ети (восскорбёти) — чувствовать скорбь, 
стенать. Возскорбех печалию моею и смятохся 
(Пс. 54, 3) — я стенаю в горести моей и смущаюсь. 

бозсадоклтн (восслёдовати) — последовать, дер- 
жаться чего-л., основываться на чем-л. 

бозсмєрд'Ётн (воссмердёти) — делаться смрад- 
ным, зловонным. Возсмердеша и согниша раны 
моя от лица безумия моего (Пс. 37, 6) — сдела- 
лись зловонны и сгнили раны мои от лица безу- 
мия моего. 

бозгсоздлтн (воссоздати) — вновь созидать, обнов- 
ЛЯТЬ. 

бон, вол, -єв2 (вои, воя, -ев) — воины, войска. 

боннствословїє (воинствословие) — чин воинский, 
воинское сословие. 

болёнїє, волл (волёние, воля) — соизволение, со- 
гласие на что-л. Волею пожру Тебе (Пс. 53, 8) — до- 
бровольно (охотно) принесу Тебе жертву. 
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болнтеєль (волитель) — желающий чего-л., охотник 
до чего-л. 

Волитн (волити) — хотеть, желать (Мф. 11, 27; 
Лк. 22, 42). 

Волна (волна) — шерсть животного, например, ко- 
зы, овцы. Дающаго снег свой яко волну (Пс. 147, 5). 

болҳв^, волсвн (волхв, волсви) персидские — муд- 
рые люди, обладавшие обширными познаниями, 
особенно знаниями тайных сил природы и светил 
небесных (Мф. 2, 1, 7, 16). Впоследствии слово «волхв» 
стало прилагаться к волшебникам и колдунам. 

болцы (волцы) — мн.ч. от в4КА (волк) — волки: 
внутрь же суть волцы хишницы (Мф. 7, 15). 

болчецА (волчёц) — колючее растение, например, 
чертополох. 

Вольный (вольный) — свободный, пользующийся 
волей, добровольный, обильный. Дождь волен 
отлучиши, Боже, достоянию Твоему (Пс. 67, 10) — 
обильный дождь, Боже, прольешь по воле Твоей, 
т.е. когда захочешь, на наследие Твое. Вольная 
уст моих благоволи же Господи (Пс. 118, 108) — 
добровольные сердечные исповедания уст моих, 
Господи, милостиво приими. 

Воньже (воньже) — вин. пад. местоим. иже с пред- 
логом в — в который (Мф. 24, 44, 50). 

Вонл (воня) — запах, аромат; храмина исполнися 
от вони масти благовонныя (Ин. 12, 3). 
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бооєражӣтн, -сА, вооЕрАЗИТН, -^ (воображати, 
-ся, вообразити, -ся) — изображать, образовать, 
делать по образу, принимать на себя образ, вид: 
воображается (Иисус Христос) еже по нам (т.е. 
наш образ принимает) от нетленныя Девы (6-я 
п. кан. 3-го гл.). Едине ведый человеческаго суще- 
ства немощь, и милостивно в не (в него) вооб- 
ражся (ирм. З п. кан. 1-го гл.). 

Воскнпатн (воскипати) — закипать, вскипать, под- 
ниматься, приходить в сильное раздражение. 
Воскипе (закипела) земля их жабами (лягушка- 
ми) (Пс. 104, 30). 

боплоцийтнс, -титнсА (воплощатися, -тйтися) — 
принять на себя плоть, тело. 

бопџрєкн (вопреки) — в ширину, широту, поперек: 
вопреки (Моисей) написав (изобразив) непобе- 
димое оружие, т.е. крест, ударив жезлом по мо- 
рю сперва в длину, а потом поперек в ширину. 
Обыкновенно же вопреки значит против, напро- 
тив (Деян. 18, 45). 

Восволин (восвояси) — в свой дом (Ин. 19, 27). 

босклнкноквёнїє (воскликновёние) — восклицание. 
Взыде Бог в воскликновении, Господь во гласе 
трибне (Пс. 46, 6) — восшел Бог при звуке труб- 
ном. Блажени людие ведущии воскликновение 
(Пс. 88, 16) — блажен народ, знающий восклица- 
ние (радостное при вести об одержанной победе). 
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босклонёнїє (восклонёние) — ложе, одр, в перенос- 
ном смысле: забота, боязнь. Несь восклонения в 
смерти их (Пс. 72, 4) — нет у них боязни при 


мысли о смерти их, по р.п.Б. — им нет страда- 
ний до смерти их. 
боскрєсдтн, -нУтн (воскресати, -нути) — восста- 


вать, в пер. с греч. текста — ставить на ноги, 
поднимать, восставлять, явиться, предстать. Не 
воскреснут нечестивии на суд, ниже грешницы 
в совете праведных (Пс. 1, 5) — не поставятся (не 
устоят) нечестивые на суде и грешники в собра- 
нии праведных или вместе с праведными. 

боскџёсныя, <єнъ (Воскрёсный, -сен) — церковная 
песнь, в которой прославляется Воскресение 
Христово. 

боскуниїє, вскнаїє (воскрилие, вскрилие) — опушка, 
обшивка около полы и подола, бахрома. Прикосну- 
ся (кровоточивая) воскрилию ризы Его (Иису- 
са Христа) (Мф. 9, 20). Фарисеи эти края одежды 
делали шире обыкновенного и украшали пугови- 
цами. Величают воскрилия риз своих (Мф. 23, 5), 
т.е. увеличивают из тщеславия. 

босорскїй (восӧрский) — прилаг. от Восоръ. Это был 
город идумейский, богатый, укрепленный, сла- 
вившийся плодородием земли и изобилием вино- 
града. Кто сей красен из Едома и сего очервление 
ризное от винограда Восорска (4-я п. кан. 1-го гл.). 
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Воспержтн (восперяти) — окрылять, снабжать пе- 
рьями; в духовном смысле — возносить ум, ок- 
рылять надеждой. 

Восписйти (восписати) — изображать на письме, 
изъявлять, воздавать, воссылать. 

Восплакатн (восплакати) — начать плакать, проли- 
вать слезы. И восплачемся пред Господом, сотвор- 
шим нас (Пс. 94, 6). 

ВосплескАтн (восплескати) — употребляется часто с 
присоединением слова «руками» и значит руко- 
плескать, бить в ладоши, радоваться: руками да 
восплещут языцы с веселием (стих. 1-го гл.). 

боспрїлтн, воспоїнлкати (восприяти, восприима- 
ти) — брать, извлекать, принимать. Восприят 
мя от вод многих (Пс. 17, 17) — извлек меня из вод 
многих. 

боспуїл'тїє (восприятие) — воспринимание, вос- 
приятие, получение: и из Нея (Пресвятой Девы) 
прошедый (происшедший) с восприятием (т.е. 
человеческого естества) (догм. 8-го гл.). 

Воспржн тн (воспрянути) — вскакивать, скоро вста- 
вать. 

боспватн, косп ти (воспевати, воспети) — восхва- 
лять в песнях. Посреде церкве воспою Тя (Пс. 21, 23). 

бостєрзӣтн, восторгатн (востерзати, восторгати) — 
рвать, щипать, дергать (Мф. 12, 1; 18, 29). 

босток (восток) — в зн. восхода солнца; Восток с 
высоты — Господь Иисус Христос, сшедший с 
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небес на землю и просветивший мир Своим уче- 
нием и Своей жизнью. 

Вост Уитни (вострубити) — подавать знак трубой, 
громко возвещать: вострубите основания земли 
(стих. вост. на Господи воззвах 1-го гл.). 

Востлгатн, -нЎтн (востягати, -нути) — тянуть, та- 
щить вверх, взнуздывать. Броздами и уздою че- 
люсти их востягнеши (Пс. 31, 9). 

Востдзатн (востязати) — поднимать (очи); обод- 
рять; испытывать (1 Кор. 2, 15). 

боскншдтн, воскнтнтн (восхищати, восхитити) — 
схватить вдруг, неожиданно; похищать. Отвер- 
зоша на мя уста своя, яко лев восхищаяй и рыка- 
яй (Пе. 21, 14) — раскрыли на меня пасть свою, как 
лев, готовый схватить добычу и рыкающий. Яже 
не восхищах, тогда воздаях (Пс. 68, 5) — чего я не 
похищал (не брал), то отдавал, уплачивал. 

боскодлтъ горы (восходят горы) — возвышаются 
горы, поднимаются, высоко стоят (Пс. 108, 7). 

Восхождение (восхождение) — шествие вверх, вос- 
ход, взятие от мира. Егда скончавахуся дние 
восхождению Его (Иисуса Христа) (Лк. 9, 51). По- 
лагаяй облаки на восхождение Свое (Пс. 103, 3) — 
Ты полагаешь (под Собой) облака для шествия 
вверх. Блажен... ему же восхождения в сердце 
своем положи (Пс. 83, 6) — блажен, кто восхожде- 


ния в сердце своем (благие помыслы) направил 
к Тебе. 
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Вотше (вотщё) — напрасно, даром, попусту. 

бпєрдтн (вперяти) — устремлять на что-л., обра- 
щать внимание. 

бпрлмо (впрямо) — в прямом направлении от се- 
бя, в длину. 

боаждовдтн (враждовати) — иметь злобу, негодо- 
вать, сердиться. Не до конца прогневается, ни- 
же в веке враждует (Пс. 102, 9) — не до конца 
(жизни) гневается (Господь) и не во век негоду- 
ет (за наши грехи, но прекращает наказания за 
них, ожидая нашего исправления). 

болжїн (вражий) — неприязненный. От страха 
вражия (врага) изми душу мою (Пс. 63, 2). 

болта адова (врата адова) — под этим образом разу- 
меются силы дьявола. И врата адова не одолеют 
ей (Церкви) (Мф. 16, 18). Образ этот взят с устрой- 
ства древних городов, которые были окружены 
стенами и в которые можно было пройти только 
через ворота; отчего они и были всегда вооруже- 
ны стражей. Врата смертная — смерть; врата 
узкая — путь в Царство Небесное (Мф. 7, 14). 

болтлар (вратарь) — привратник, сторож у ворот. 

бодтннка (вратник) — то же, что Видтаць. 

болчъ (врач, мн.ч. врачеве) — лекарь. Или врачеве 
воскресят? (Пе. 87, 11). 

Вулштн, -с^ (вращати, -ся) — обращать, -ся; во- 
ротить, -ся; оборачиваться, возвращаться на- 
зад. И врашшеся расторгнут вы (Мф. т, 6). 
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боётнуе (вретище) — власяница, грубая ткань, 
рубище, худое разодранное платье. И положих 
одеяние мое вретище (Пс. 68, 12) — и возложил я 
на себя в одеяние мое разодранную одежду. 

ВрЕснотӮ (вресноту) — действительно, подлинно, 
именно, самым делом. Твое великое вресноту 
таинство, Владыко (мол. в 50-цу) — Твою тай- 
ну действительно великую, Владыко. 

бекати (вреяти) — кипеть, бить ключом, пениться. 

болтн, вринтн (врёяти, вринути) — вкидывать, 
вбрасывать. 

Всалдитн (всадити) — посадить, внедрить. 

Всддник® (всадник) — воин, сидящий на коне, 
конник. 

бсєвйдєцъ (Всевидец) — Бог, видящий и знающий 
все, даже самое сокровенное“. 

ВсєгУкИтєльный (всегубительный) — всепогубля- 
ющий. 

ВеегУЕИТЕЛЬСТВО (всегубительство) — совершенная 
пагуба, всеобщая погибель. 

Все’ тельный (вседётельный) — все создающий. 

бсєдєржнтєль (Вседержитель) — Бог, содержащий 
все сотворенное в Своей власти и всем управля- 
ющий. 


* Приставка все при прилаг. и сущ. вообще означает уси- 
ление, полноту: всесветлый, всепетый, всепагуба и т.п. 


Всезлокный (всезлобный) — чрезвычайно злоб- 
ный, худший всякого зла, самый пагубный. 

Вселити, -Атн (вселити, -яти) — поселять, водво- 
рять, давать место для постоянного жительства. 
На месте злачнее, тамо всели мя (Пс. 22, 2) — на 
месте, богатом злаками, тут Он поселил меня. 
Бог вселяет единомысленныя в дом (Пс. 67, 7) — 
Бог одиноких вводит в дом (устрояет их и дает 
им семейство). 

ВсємірнаА слАвА (всемирная слава) — слава всего 
мира (Богород. 1-го гл.). Всемирный лик (ирм. 
8-й п. 5-го гл.). 

Всенасл ДЕ (всенаслёдие) — полное обладание, на- 
следство без раздела. 

Всєор жї (всеоружие) — полное вооружение. 

ВсєплЅдїє — плоды всякого рода. 

Всепабдный (всеплодный) — изобилующий плода- 
ми всякого рода. 

бсєпрлЗднствєнный (всепразднственный) — всеми 
празднуемый. 

Всеп%тый (всепётый) — всеми воспеваемый и про- 
славляемый. 

бсєродный (всеродный) — касающийся или отно- 
сящийся ко всему роду человеческому, родона- 
чальник. Падшаго Адама всероднаго воскреси- 
вый (стих. на стиховне 1-го гл.), т.е. Адама и 
весь род человеческий, происшедший от него и 
зараженный грехом. 


ела ЖУРТ _ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

бсєсожигдємдА (всесожигаемая) — всесожжение, 
жертва, которая была приносима Богу и вся 
сжигалась огнем, тогда как от других жертв со- 
жигалась лишь одна часть, а другие поступали 
или в пользу священнослужителей, или самих 
приносящих. 

бсєҳвдльный (всехвальный) — достойный всякой 
похвалы. 

бсєхнтрецъ (Всехитрёц) — Творец, все премудро 
устроивший. 

Всєцлдь (Всецарь) — имя одному Богу приличное, 
как Творцу всего мира, всё содержащему в Сво- 
ей власти и всем управляющему. 

Бсєлдєцъ (всеядец) — всё пожирающий. 

ВскУю (вскую) — почто, ради чего, для чего. Вскую 
любите суету (Пс. 4, 3). 

ВсдЖдствовати (вслёдствовати) — идти позади, 
вслед за кем-л. последовать. Народи же предхо- 
дящии Ему и вследствующии зваху (Мф. 21, 9). 

бспАть (вспять) — назад. 

Все (всуе) — напрасно, попусту. Иже не прият 
всуе душу свою (Пс. 23, 4) — кто не напрасно забо- 
тился о душе своей или кто не занимал душу 
свою суетным, земным. 

ВсклУ (всюду) — везде. 

Вслко (всяко) — совсем, всяким образом, вовсе. Не 
клятися всяко (Мф. 5, 34). 
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Вслчекн (всячески) — во всяком случае, всяким 
образом; вежчекам (всяческая) часто значит 
вселенная. 

б'торнцек (вторицею) — вторично, другой раз 
(Мф. 29, 42; Лк. 14, 30 и др.). 

бторопёрвдл сУЕЕЅТА (второпёрвая суббота) — вто- 
рой день седмицы (Лк. 6, 1). У евреев все дни сед- 
мицы, особенно во время праздников, называ- 
лись субботами и различались только счетом. 

Вчера (вчера) — накануне, прежде (вообще про- 
шлое время). 

Вчинжти, -Итн (вчиняти, -йти) — включать, поме- 
щать, -стить. 

ВынУ (выну) — всегда. 

бысоковыйный (высоковыйный) — высоко под- 
нявший голову, гордый. 

Высоты морскіљ (высоты морския) — возвышения 
моря, высокие волны морские. Дивны высоты 
морския (Пс. 92, 5). 

бышнїй (вышний) — верхний, горний. Воззову к 
Богу вышнему (Пс. 56, 3), т.е. живущему на небе- 
сах. Слава в вышних Богу (Лк. 2,14). 

был (выя) — шея. Господь ссече выя грешников 
(Пс. 128, 4). 

б'Ёдєцъ, вдчє (вёдец, ведче) — ведущий, знающий. 

ВЕ детн, вЖдатн (ведети, вёдати) — знать, ведать. 
Я же не ведях, вопрошаху мя (Пс. 34, 11) — о чем 


я не знал, о том допрашивали меня. Ведом во 
Иудеи Бог (Пс. 75, 2) — знают в Иудее Бога. 

ВЕ д’Енте (ведение) — сознание, разумение. 

В'Ёжди (вежди) — веко, кожица, прикрывающая 
глазное яблоко. 

Вкх (век) — 1) столетие; 2) во веки веков, во век 
века — вечно, бесконечно; 3) развращенный мир 
(Мф. 13, 22; Мк. 4, 19; Лк. 16, 18). 

В мо (вем) — я знаю, ведаю; вси (вёси) — ты зна- 
ешь; веть (весть) — он знает; в мы (вёмы) — 
мы знаем; всте (весте) — вы знаете; ЕЁДАТА 
(ведят) — они знают; пок мъ (повём) — буду 
возвещать, оповещу. 

ВЕнчанте (венчание) — венец: страдальцев венча- 
ние (акаф. Божией Матери). 

В нчаАтн (венчати) — возложить венец. Тебе тер- 
ноносный еврейский сонм, Христе, венча (1-я п. 
кан. 5-го гл.). 

Вт, вита (ветия, вития) — искусный в крас- 
норечии оратор. 

В'Ёчноватн (ввчновати) — пребывать вечно, пре- 
бывать всегда в неизменном состоянии. 

б'антє (вещание) — сказывание, проповедь. Во 
всю землю изыде вещание их (Пс. 18, 5) (небес о 
величии Божием). 

баишїй (вящий) — больший, высший, главный. 

Влшише (вящше) — больше (Мф. 20, 10; 26, 53 и др.). 
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Вуссь, вуссоне (висс, виссон) — драгоценная пряжа 
желтоватого цвета и одежда из этой пряжи. 


Г 


Глкв4.0.4 (Гаввафа) — каменный помост (см. йно.о_ 
стротонт), бывший перед главным судебным мес- 
том в Иерусалиме. 

Гаданїє, глнанїє (гадание, ганание) — намек, узна- 
вание будущего по каким-л. признакам; в гада- 
нии — гадательно (Пс. 48, 5; 77, 2). 

ГадарінскдА страна (Гадаринская страна) — область 
в Палестине, называлась так от города Гадары, 
лежавшего на восточной стороне Иордана (Мк. 5, 
1). Она же называлась Гергесинскою (Мф. 8. 28) от 
города Гергесы. 

Гадъ (гад) — пресмыкающееся животное и ползаю- 
щее насекомое. Тамо (в море) гади, ихже несть 
числа (Пс. 103, 25). 

Гаждёнїє (гаждёние) — брань, ругательство, поноше- 
ние, злоречие. Слышах гаждение многих (Пс. 30, 14). 

Газа (Газа) — город в Палестине, на восточном бе- 
регу Средиземного моря. 

Газофналкїл (Газофилакия) — место, где храни- 
лось церковное имение, хранилище церковное; 
соответствует нашей ризнице (Ин. 8, 20). 

Галаддъ (Галаёд) — так называлась заиорданская 
страна от горы Ермон до реки Арнон. Во времена 
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Моисея в этой части заиорданской страны нахо- 
дилось два царства: Сигона, царя Есевонско- 
го, амморея, и исполина Ога Васанского. Иисус 
Навин отдал эти земли во владение коленам: Ру- 
вимову, Гадову и половине колена Манассиина. 
Земли эти были очень плодородны и изобилова- 
ли лугами, цветами, густыми лесами и множест- 
вом рек. Мой есть Галлад (Пе. 59, 9). 

Галлнлёйскоє (Галлилёйское) озеро, называемое 
иначе Геннисарётским или Тиввриадским, на- 
ходится в Галилее, имеет в длину 30 верст, в 
ширину около 8 верст; через него протекает ре- 
ка Иордан. 

Галнлёл (Галилея) — северная часть Палестины, за- 
ключающая в себе уделы колен Ассира, Завуло- 
на, Иссахара, Невфалима. Она называется Гали- 
лея язык (Мф. 4, 15), потому что при завоевании ее 
при Иисусе Навине осталось в ней множество 
язычников, которые и жили вместе с иудеями. 

ГалилЕкннн® (галилёянин) — последователь Иису- 
са Христа. Самого Христа называли Иисусом 
Галилеянином (Мф. 26, 69), т.к. детство и отроче- 
ство свое он провел в галилейском городе Наза- 
рете. 

Ганан (ганание) — краткое изречение, прикро- 
венное — загадочное сказание, загадка. Отвер- 
зу во Псалтири ганание мое (Пс. 48, 5) — на гус- 


лях открою (объясню) загадку мою. Провещаю 
ганания исперва (Пс. 77, 2) — произнесу загадки 
из древности, сохранившиеся от древних вре- 
мен. 

Гвоздннных Азвы (гвоздинныя Язвы) — язвы, 
пробитые гвоздями. 

Гевалъ (Гевал) — упоминается в числе врагов, напа- 
давших вместе с другими на израильтян. И сове- 
щаша на святыя твоя (на избранный народ ев- 
рейский), реша: придите и потребим я от язык 
и не помянется имя Израилево... совешаша се- 
ления Идумейска... Гевал и Аммон, и Амалик 
(Пс. 82, 4-8). Гевалом называли аравийский народ, 
обитавший между идумеями: этот народ, конеч- 
но, и разумеется у псалмопевца. Тем же именем 
называлась финикийская область, славившаяся 
мастерами, плотниками и корабельными строи- 
телями, и гора в колене Ефремовом, на которой 
Моисей повелел каждый год произносить про- 
клятия на нарушителей закона Божия. 

Геенна Фгненнал (геённа огненная). Так называется 
место вечных мучений в огне и самые мучения. 
Геннисарётскам Зема (Геннисарётская земля) — 
это область или равнина, лежащая по западной 

стороне Геннисаретского озера. 

Геоснилантю (Гефсимания) — селение или место за 
потоком Кедрским у подножия горы Елеонской. 


а ей ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
Здесь был масляничный сад, куда часто удалялся 
Иисус Христос и где Он был предан Иудой и взят 
воинами на суд к первосвященникам иудейским. 

Гникель (гибель) — трата, расход, убыток (Мф. 26, 8; 
Мк. 14, 4). Гиблющий (Ин. 6, 27) — тленный, под- 
верженный порче. 

Глава (глава) — голова, главная часть тела, употреб- 
ляется и в значении «главный, главное, доверше- 
ние, сущность». Видеша мя, покиваша главами 
своими (Пс. 108, 25). Глава окружения их труд ус- 
тен их покрыет я (Пс. 139, 10) — самое главное в 
кружке их (врагов) есть труд их уст (изрекающих 
ложь и клевету); да покроет он их самих. 

Главизна (главизна) — глава, заглавие книги, сви- 
ток, причина, основное начало. Во главизне книж- 
не писаноесть о мне (Пс. 39, 8) — всвитке книжном 
написано обо мне. Иудеи имели обычай сохранять 
Священное Писание в свитках. Днесь спасения на- 
шего главизна (тропарь Благовещения). 

ГлавотАжА (главотяж) — головная обвязка или 
повязка. 

Глаголан"е (глаголание) — речение, беседование, 
речь, слово: удивляя видением, орошая глагола- 
нии, Ангел мироносицам глаголаше (ипакои по 
непорочных 3-го гл.). 

Глаголатн (глаголати) — говорить. В высоту глаго- 
лаша (Пс. 72, 8) — говорят свысока; Бог возглагола 
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во святем Своем (Пс. 59, 8) — Бог сказал во святи- 
лище Своем. 

Глагол^ (глагол) — слово, речь. 

Гласитн, глашАтн (гласӣти, глашати) — звать, при- 
зывать. 

Гайс (глас) — голос; напев, на который поется цер- 
ковная песнь. Заутра услыши глас мой (Пс. 5, 4). 
Глас Господень в крепости... в великолепии 
(Пс. 26, 4) — глас Господень силен, величествен. 
Глас 1-й, поставленный над церковною песнью, 
значит то, что ее следует петь по первому напеву. 

ГлашАтн (глашати) — звать, называть. 

Глашёнїє (глашёние) — глас, призывающий кого-л., 
зов. 

ГлЕЗна (глёзна) — голень, икры у ноги (Деян. 3, 7). 

ГаУкнна (глубина) — морская глубина, пучина. Глу- 
бина мудрости — чрезвычайная, самая глубокая 
мудрость. Ниже да пожрет мене глубина (Пс. 68, 
16) — да не поглотит меня глубина морская. Изглу- 
бины (сердца) воззвах к Тебе Господи (Пс. 129, 1). 

ГАУЕНнный (глубинный) — в глубине находящий- 
ся, глубокий: или паки покажеши мя ловца глу- 
биннаго — или опять объявишь меня (апостола 
Петра) ловцом рыбы (рыбарем) в глубине мор- 
ской (седал. по 2-м стихосл. 6-го гл.). 

ГаУвородительный (глубородительный) — родив- 
шийся из глубины моря: сушу глубородительную 


О МЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
землю солнце нашествова иногда — над сухой 
землей, родившейся (или возникшей) из глубины 
моря, некогда солнце взошло. 

ГлКмнтнс (глумитися) — издеваться, насмехать- 
ся над кем-л., рассуждать, разглагольствовать, 
размышлять о чем-л. подробно, с особенным вни- 
манием и удовольствием. О мне глумляхуся сидя- 
щии во вратех (Пс. 68, 13) — надо мной издевались 
(или разглагольствовали) сидящие у ворот (куда 
собирались евреи толковать о своих делах). В за- 
поведех Твоих поглумлюся... и поглумлюся в чуде- 
сех Твоих (Пс. 118, 15, 27) — буду с особенным вни- 
манием размышлять о заповедях Твоих и 
понимать чудеса премудрости Твоей, явленной в 
законе Твоем. 

ГаХилёнїє (глумлёние) — болтливость, разглаголь- 
ствование, насмешливость, пустословие. Поведа- 
ша мне законопреступницы глумления (Пс. 18, 
85) — беззаконные сказывали мне глупые речи 
(про свое грешное житье). 

ГлАДАТИ (глядати) — смотреть, глядеть, видеть 
(Мф. 12, 22). 

Гнестн (гнести) — жать, давить, теснить (Лк. 8, 45). 

Гноӧєнъ (гноен) — покрытый язвами или струпьями. 

Гной землн (гной земли) — навоз. Быша яко гной 
земли (Пс. 82, 11). 

Гокзоклнїє (гобзование) — изобилие, урожай пло- 
дов, многоплодие, плодоносие. 


ГлУ — Год СЕ 


ГокЗовАтн, говзитн (гобзовати, гобзити) — жить в 
довольстве, избыточествовать, изобиловать; ино- 
гда гобзующий значит гордый от довольства свое- 
го. Колесница Божия тмами тем, тысяча гобзу- 
ющих (Пс. 67, 18) — колесниц Божиих (т.е. сил, 
которые дает народу своему Господь) две тьмы 
(20 000), а за ними тысячи правящих ими или жи- 
вущих в изобилии. Се сии грешницы и гобзующие 
в век удержаша богатство (Пс. 72, 12) — вот эти 
нечестивые, счастливцы в этой жизни, нажили 
богатство. 

Год, година (год, година) — время, иногда — час, 
пора; в год вечери (Лк. 14, 17); се есть ваша годи- 
на (Лк. 22, 53). 

Голгол.а (Голгофа) — гора, на которой был распят 
Господь Иисус Христос. Она прежде находилась 
вне Иерусалима, на северо-западной стороне его. 
На еврейском языке это слово значит череп, лоб- 
ное, краниево место. Такое название дано Гол- 
гофе как по сходству ее с формой черепа, так и 
потому, что здесь часто видимы были черепа 
казненных преступников. По преданию Церкви, 
на этом месте был погребен Адам, отчего на цер- 
ковных крестах под распятием Господа изобража- 
ется голова Адама (Мф. 27, 33; Мк. 15, 22; Ин. 19, 17). 

Гоӧлєнь (голень) — нижняя часть ноги: да пребиют 
голени их и возмут (Ин. 19, 31). 


НЕВЕ ИАН ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

Голоть (голоть) — лед, град, гололедица. Мета- 
ющаго голот свой яко хлебы (Пс. 147, 6) — броса- 
ющего лед или град, как куски хлеба. 

ГолЗЕНЦА (голубица) — голубь, голубица. 

ГонзАтн (гонзати) — убегать, спасаться бегством. 

Гонитн (гонити) — следовать, преследовать, гнать, 
достигать, стараться. Шогна (стал преследовать) 
враг душу мою (Пс. 142, 3). Оболгаху мя (Пс. 37, 21) — 
зане гонях (следовал) благостыню (добру). 

Гора Божіл (гора Божия) — гора Синай (Исх. 18, 5). 

Г ора Господнал (гора Господня) — свлтАл (святая) — 
гора Сион в Иерусалиме. 

Г оранца (горлица) — дикий голубь; и горлица (об- 
рете) гнездо себе (Пс. 83, 4). 

Г Ѕранчицгъ (горличищ) — птенец голубицы: и еже 
дати жертву, по реченному в закон Господни 
два горлицища (Лк. 2, 24). 

Г ©рнїй (горний) — вверху находящийся. Горния 
силы — Вышние Силы Ангельские. Иде в гор- 
няя — в нагорную страну. 

Горннло (горнило) — горн, печь, в которой разво- 
дится сильный жар для очистки огнем и для 
раскаления или плавления металлов. 

Г орохнуіный (горохищный) — изловленный в горах, 
блуждающий по горам и удобный к похищению: 
и заблудшее горохищное обрете овча, на рамо вос- 
приим (Богород. 4-го гл.). 


ПС окса ААВ ЗЕЕ ИНОЕ НОА 

Г ортанов'ЕсТє (гортанобёсие) — пресыщение, объе- 
дение. 

Г ортінь (гортань) — горло, небо; голос, исходящий 
из горла. Гроб отверст гортань их (Пе. 5, 10) — гор- 
ло их — орудие речи и глотания — как открытый 
гроб (распространяет зловоние клеветы и злосло- 
вия). Утрудихся зовый, измолче гортань мой (Пс. 
68, 4) — я изнемог от вопля, засохла гортань моя, 
в пер. с греч. текста — устал я взывая, охрип мой 
голос. Возношения Божия (славословия Богу) в 
гортани их (Пс. 149, 6) — в устах, в словах их. 
Прилепни язык мой гортани моему (Пс. 136, 6). 

Гор шнично, горўшно Зёрно (горушично, горушно 
зёрно) — зерно горчицы (Мф. 13, 31; 17, 20). 

Г оршїн (горший) — больший, худший, злейший; 
горе, горше — больше, хуже (Мф. 9, 16; 12, 45); го- 
рее скота (мол. утр.). 

Гӛрькїй, горцын (горький, горции) — снедаемый 
горестью, неутешный. 

Гор (горё) — вверх, вверху, к небу. 

Господи Свон” (господий свойх) — господ, хозяев 
своих: Се яко очи раб в руку господий своих (Пс. 
122, 2) — вот как очи рабов смотрят на руки гос- 
под своих (от которых получают жалованье и 
содержание). 

Господонёчальный (господоначальный) — господст- 
вующий над всеми государями и начальниками. 


аль аль ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

Гостинник® (гостинник) — содержатель постояло- 
го двора или гостиницы, харчевник (Лк. 10, 35). 

Готовнтн (готовити) — припасать, сбирать, приго- 
товлять, снабжать. Уготоваша стрелы в туле 
(Пс. 10, 2) — приготовили (грешники) стрелы в 
колчане. Уготова на суд престол Свой (Пс. 9, 8) — 
приготовил (Господь) для суда престол Свой. 

Готовый (готовый) — склонный, расположенный, 
припасенный, приготовленный. От готоваго 
жилища своего призре (Господь) на вся живу- 
щия на земли (Пс. 32, 14), по р.п.Б. — с престола, 
на котором восседает (готового жилища), Он 
призирает на всех живущих на земле. 

Граєлёнїє (граблёние) — насильно отнятое, лукавое 
завладение чужим имуществом, взяточничест- 
во (Лк. 11, 39). 

Граддрь (градарь) — садовник, огородник. 

Г (ОБНЫЙ (гробный) — относящийся к гробу, погре- 
бальный: гробныя пелены. 

Гобздз, гсоЗднє (грозд, гроздие) — кисти вино- 
градные. 

Г "БХОВНА салёрть (греховная смерть) — смерть ду- 
ши от греха, греховные мысли, чувства, жела- 
ния и действия. 

ГрЕшннчъ (грешнич) — нечестивый, несправедли- 
вый, грешный. Сохрани мя, Господи, из руки 
грешничи (Пс. 139, 4). 


Г оды, грд ций (грядый, грядущий) — идущий, 
наступающий, предстоящий. Благословен гря- 
дый во имя Господне (Пс. 117, 26). 

Г АСВ, голд}, гот (грясти, гряду, грядут) — 
идти, шествовать. Отсюда причастие Г! флдЫй. 
ГУкНтєль (губитель) — губящий или заражающий 
кого-л. или что-л. И на седалищи губителей не 

седе (Пс. 1, 1). 

ГУЕН тєльстко (губительство) — гибель, пагуба, 
смерть, разрушение, истребление. 

ГУгнивый (гугнивый) — косноязычный, неприят- 
но и невнятно говорящий, заика (Мк. 7, 32). 

Г Хсєннца (гусеница) — гусеница. И приидоша прузи 
(саранча) и гусеницы, имже не бе числа (Пе. 104, 34). 

Г сан (гусли) — музыкальный инструмент со стру- 
нами, род гитары или арфы. Исповемся Тебе в 
гуслех, Боже (Пс. 42, 4) — на гуслях буду славить 
Тебя, Боже. 
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Да (да) — пусть, чтобы. 

Длкы (дабы) — дабы, чтобы. 

Длвндскн (давидски) — по примеру Давида, как 
Давид. 

Давиду (Давид) — 2-й царь израильский и пророк, 
сын Иессея. (Сведения о его жизни и подвигах 
см. в Священной Истории.) 


Даждь (даждь), от дати (дати) — подай, дай. 
Даждь им Господи по делом их (Пс. 27, 4). 

Яалече (далече) — далеко (Лк. 25, 13), долго, продол- 
жительно (Мф. 23, 14). 

ЯллманАнски (Далмануфански) или ЯламанХаски 
страны (Далмануфски страны) (Мк. 8, 10). Так на- 
зывается селение на западном берегу Галилей- 
ского озера, близ Магдалы. 

Дань, дАнн (дань, дани) — подать, пошлины, по- 
душные деньги. 

Даровлнтїє (дарование) — дар, подарок. 

Двлкраты (двакраты) — по два раза. 

Двёрннка, двёрница (дверник, двёрница) — при- 
ставник, -ца к дверям, наблюдатель, -ница за 
входящими в двери (Ин. 10, 3; 18, 6). 

Явижу (движу)- утруждаю, беспокою (Мк. 5, 35). 

ЯвнзАн!е (двизание) — возбуждение, побуждение. 

ДкоєнадєсАтица (двоенадясятица) — двенадцать. 
Апостолов двоенадесятице — двенадцать апос- 
толов. 

Явониа (двоица) — два, пара, чета. 

Якол (двоя) — дважды, двоекратно. Единою глаго- 
ла Бог, двоя сия слышах, зане держава Божия и 
Твоя, Господи, милость (Пс. 61, 12) — однажды 
сказал Бог и двойное слышал я: (во-первых) то, 

‚что сила у Бога (т.е. что Бог силен, всемогущ) и 
(во-вторых) что у Тебя, Господи, милость Твоя. 


он | 

ДекЕльство (дебёльство) — толщина, тучность, тя- 
жесть. 

Декёлый (дебёлый) — тучный, толстый, плотный; 
иногда — суковатый (Мк. 28, 2). 

Дёкдь (дебрь) — лес, дубрава, иначе долина, буерак, 
овраг. В дебри солей (Пс. 59, 2) — в долине соля- 
ной. Посылаяй источники в дебрех (Пс. 103, 10). 

Дєнрово поле (Деирово поле). Так называлась рав- 
нина в Вавилонской области, на которой был 
поставлен царем Навуходоносором золотой ис- 
тукан для поклонения. 

ДЕмонт (демон) — дьявол, бес, злой дух. 

Денница (денница) — утренняя заря. Из чрева 
прежде денницы родих Тя (Пс. 109, 3) — из чре- 
ва прежде зари Я родил Тебя. Здесь указывает- 
ся на предвечное рождение Сына Божия от Бога 
Отца. 

День от дне (день от дне) — со дня на день, всякий 
день. Воздати ми молитвы моя день от дне 
(Пс. 60, 9). 

День очншеёнїл, (день очищения) — так называется 
10 число 7-го месяца (наш сентябрь); установлен 
в воспоминание отпущения евреям греха — по- 
клонения тельцу. В этот день евреи соблюдали 
строгий пост. Первосвященник же в сей день, 
принеся жертву о грехе за себя, ставил перед 
скинией двух козлов и по жребию закалывал 


одного из них за грехи всего народа, входил во 
святая святых, кадил и семь раз кропил кровью 
над очистилищем. Над другим козлом исповедо- 
вал грехи народа и повелевал изгнать его в пус- 
тыню. 

Держава (держава) — владычество, могущество, 
крепкая опора. Держава Господь боящихся его 
(Пс. 24, 14) — Господь — крепкая опора для боя- 
щихся Его. Той даст силу и державу людем Своим 
(Пс. 67, 36). Ты владычествуеши державою мор- 
скою (Пс. 88, 10) — Ты владычествуешь над яростью 
моря. 

Дєртдвно (державно) — властно, могущественно. 

Яержавный (державный) — властный, сильный, 
избранный, могущественный, иногда самый луч- 
ший. И сонм державных взыскаша душу мою 
(Пс. 85, 14) — и скопище сильных ищет души 
моей. И чаша твоя упоявающи ми яко державна 
(Пс. 22, 5) — и чаша Твоя, напояющая меня, есть 
наилучшая, лучшего качества. Ужя нападоша 
ми в державных; ибо достояние мое державно 
есть мне (Пс. 15, 6) — межевые веревки или цепи 
легли для меня (на мою часть) на самых лучших 
местах, и потому наследие мое (доля моя) есть са- 
мое лучшее для меня. 

Дєрзӣтн, дерзнтн (дерзати, дерзнути) — осме- 
литься, ободриться. 


Дєрзновёнїє (дерзновённие) — смелость, бесстра- 
шие, надеяние. 

є знокєннынй (дерзновённый) — дерзкий, смелый. 

ДёрЗностно (дерзностно) — смело, дерзновенно. 

ДёрЗость (дерзость) — наглость, нахальство. 

Десница (десница) — правая рука; в десных — по 
правой стороне. 

Десно (десно) — радостно, приятно. 

Дєсный (десный) — правый. Удержал еси руку дес- 
ную мою (Пс. 72, 23). 

Дёзый (дёрзый) — дерзкий. 

Десатина (десятина) — десятина, десятая часть 
(Лк. 18, 12). 

Деєслтогоддїє (десятоградие) — Декаполь (Мф. 4, 25; 
Мк. 5, 20; 7, 31). Так называлась страна за Иорда- 
ном, которую составляли 10 городов: Дамаск, 
Филадельфия, Целла, Гадара, Скифополь, Рафа- 
на, Дион, Гиппос, Гераза, или Гергеза, Канафа. 

Днкїй (дивий) — дикий, лесной, полевой. И уеди- 
ненный дивий поядей (Пс. 79, 14) — и пустынный 
дикий зверь объедает ее (виноградную лозу). 

Днем мёд (дивий мед) — соты меда, наношенные 
пчелами в дупло дерева или каменную расщели- 
ну (Мф. 3, 4). 

Дндрлҳаа (дидрахма) (Мф. 17, 24) — греческая моне- 
та, удвоенная драхма. 

Днналрій (динарий) — римская монета. 


НЕЕ В ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСНИЙ СЛОВАРЬ 

Днптнҳъ (диптих) — складень, состоящий из двух 
сложенных вместе дощечек или табличек, скреп- 
ленных у корня колечками: на одной стороне (до- 
щечки) пишутся имена живых для поминовения 
об их здравии, на другой — имена умерших для 
поминовения об их упокоении. 

Дїлдёма (диадёма) — царский венец. 

Длань (длань) — ладонь. 

Ямитисл (дмитися) — кичиться, гордиться. 

Днёсь (днесь) — сегодня, нынешний день. 

До зла (до зела) — весьма, много, совсем, в конец. 
Не остави мене до зела (Пс. 118, 8). 

Ябклественный (доблественный) — храбрый, му- 
жественный. 

ЯбклВ (добле) — мужественно, твердо, непоколе- 
бимо. 

Доєрогаласный (доброгласный) — имеющий прият- 
ный голос или звук, сладкозвучный. Хвалите 
Его (Бога) в кимвалех доброгласных (Пс. 108, 5). 

Довропоє'Ёдный (добропобедный) — прославив- 
шийся победами над врагами святой веры во 
Христа. 

Доєротд (доброта) — краса, красота, добрые качест- 
ва. Подажд доброте моей силу (Пс. 29, 8). Красен 
добротою паче всех сынов человеческих (Пс. 44, 3). 

Доєротворнынй (добротворный) — производящий 
добро, имеющий благие последствия: добро- 
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творное благолепие лучею (озарением) Духа 
подъяла еси всечистая (1-я п. кан. 5-го гл.). 

Довроҳота (доброхот) — доброжелатель, делаю- 
щий добро по своей воле, непринужденно. 

ДоЕрЕ (добре) — хорошо, стройно. Добре пойте 
Ему (Богу) (Пс. 32, 3). 

Довлнтн (довлити) — снабжать необходимым 
(1 Тим. 5, 16). 

Довольный, довблєн^ (довольный, доволен) — до- 
статочный, способный, годный: кто доволен 
цел сохранен быти от врага (антиф. 2-й 2-го 
гл.). 

Докл ет (довлбет) — (безличный глаг.) доволь- 
но, достаточно, надлежит. 

Догмдтнк (догматик) — песнь в честь Богороди- 
цы, поемая на воскресной вечерни и содержа- 
щая с похвалой Богородице догматическое уче- 
ние о Лице Господа нашего Иисуса Христа. 

Дождити (дождити) — испускать или посылать 
дождь. 

Доналнця (дойлица) — кормилица, питающая сво- 
им молоком. От доилец поят (взял) его (Дави- 
да) пасти Иакова (Пс. 77, 71). 

Донтн (дойти) — кормить грудью, молоком питать. 

Долготерп'Ёнїє (долготерпёние) — продолжитель- 
ное терпение. 

Должн'Ёйшїн (должнейший) — виновнейший (Лк. 13, 4). 


РЕ: ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

Доӧльніїй (дольний) — внизу, на земле находящий- 
ся, земной, бренный: Ему же (Святому Духу) 
вышняя воинства поклоняются со всяким ды- 
ханием дольним (антиф. 3-й 6-го гл.). 

Дол, даў (доле, долу) — внизу, в глубине, в пре- 
исподней. 

Домовитъ челов Ёкъ (домовит человёк) — хозяин 
дома, который заботится о благосостоянии свое- 
го дома; зажиточный хозяин (Мф. 20, 1). 

Домочддєца (домочадец) — слуга в доме. 

Дбндеже (дондеже) — 1) пока, до тех пор. /Тою Богу 
моему, дондеже есмь — пока я существую (Пс. 145, 2); 
2) чтобы (Ин. 4, 5). 

ДонёлЕже (донёлеже) — покамест. 

Дорнноснмый (дориносимый) — сопровождаемый 
почетной стражей, телохранителями с копьями 
в руках. 

Досада, досаждёніє (досада, досаждёние) — дерзость, 
оскорбление, бесчестие, укоризна, позор, иног- 
да — нечестие: досаду по ланитома ударений 
терпя (4-я п. кан. 8-го гл.); последняго моего до- 
саждения (нечестия) не отвергся (4-я п. 1-го кан. 
8-го гл.). 

Досажддтн, досадити (досаждати, досадити) — на- 
нести кому-л. обиду, оскорбление. 

Досп'Ётн (доспети) — поспешить, собраться, приго- 
товиться. 
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Достонт”» (достоит) — (безличный глаг.) должно, 
надлежит. 

Достойно (достойно) — достойно, прилично, при- 
стойно по заслугам и достоинству. 

Достожелднный (достожеланный) — вожделен- 
ный, заслуживший особое внимание: Твоей д0- 
стожеланней доброте (красоте) дивяшеся песнь- 
ми Ангельскими... величаем (9-я п. кан. 3-го гл.). 

Достол'Ёпно (достолёпно) — достойным, прилич- 
ным образом. 

Достолнїє (достояние) — наследство, имущество. 
Боже приидоша языцы в достояние (Пс. 18, 1) — 
Боже, язычники пришли в наследие Твое. Избра 
нам достояние свое, доброту Иаковлю (Пс. 46, 5) — 
избрал нам наследие наше, красу Иакова; иног- 
да — достоинство, какое кому-л. следует воздать: 
недоумеет всяк язык благохвалити по достоя- 
нию — никакой язык (человеческий) не в силах 
восхвалить по достоинству (ирм. 9-й п. кан. на Бо- 
гоявление). 

Драчїє (драчие) — терние, негодная колючая трава. 

Драхма (драхма) — древняя серебряная греческая 
монета. 

Дрёвлє (дрёвле) — давно, в старину. 

Дреколїє (дреколие) — колья, дубьё, рычаг. 

Дрождїє (дрождие) — дрожжи. Обаче дрождие его 
не истощися (Пс. 74, 9) — даже дрожжи его (вина) 
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будут выжимать, т.е. грешники выпьют из чаши 
наказаний и бедствий, им определенных, до по- 
следней капли, даже самые подонки, дрожжи, т.е. 
потерпят жесточайшие бедствия. 

дизгинл (другиня) — подруга, приятельница. 

Дружина (дружина) — товарищество, общество свер- 
стников. Мневша Его в дружине суща, преидоста 
и искаста Его в сродницех и знаемых (Лк. 2, 44); 
иногда — жена, например, Ксенофонта и дружи- 
ны его Марии (Января 26-го). 

Дрлсєловатн (дряселовати) — быть невеселым, пе- 
чальным, пасмурным, туманиться, помрачаться: 
чермнует бо ся дряселуя небо (Мф. 16, 3), в пер. с 
греч. текста — краснеет, принимая темно-крас- 
ный цвет. 

Яужхаоватн (дряхловати) — тужить, скорбеть, пе- 
чалиться, беспокоиться. 

Яужхаость (дряхлость) — обветшание, упадок сил; 
иногда — застарелость, закоренелость: и дрях- 
лость греха разруши (5-я п. 3-го кан. 2-го гл.). 

Драҳлый (дряхлый) — лишившийся крепости; в 
пер. с греч. текста — печальный, смущенный, 
унылый. Он же дряхл быв о словеси — смутив- 
шись от этого слова; и еста дряхла — и (отчего) 
вы печальны (Мк. 10, 22; Лк. 24, 17). 

Аска (дска) — доска; стол, на котором раскладыва- 
ются товары (Ин. 2, 15). 
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АУЕрава (дубрава) — густой дремучий лес. Озоба и 
вепрь от дубравы (Пс. 79, 14) — лесной кабан под- 
рывает ее (виноградную лозу). 

АХЕрівный (дубравный) — лесной. Мои суть вси 
звери дубравнии (Пс. 49, 10). 

Дн нечнети (дуси нечистии) (Мф. 10, 1) — духи 
злые, бесы. 

ДУсодвнжно (духодвижно) — по действию или 
вдохновению Духа Святого: плода чревна свя- 
тии духодвижно прозябают (в смысле — изре- 
кают) отеческая предания сыноположения 
(усыновления — как благословенный плод чре- 
ва Богородицы) (антиф. 2-й 7-го гл.). 

АХүъ (Дух) — 1) Дух Святый — Третье Лицо Пре- 
святой Троицы. И Духом Владычним утверди 
мя (Пс. 50, 14) — Владычественным Духом утвер- 
ди меня (чтобы я властвовал над страстями). 
Возглашает глас Духом прещущ, воплощение 
являющ неизреченна Слова (ирм. 4-й п. кан. на 
Богоявление) — (пророк) возносит голос с руко- 
плесканием по внушению Духа и открывает не- 
изъяснимое воплощение Сына. 2) Душа — су- 
щество духовное и разумное, сердце человека, 
дух. В руце Твои предложу дух мой (Пс. 30, 6). 
Дух прав обнови во утробе моей (Пс. 50, 12) — 
дух правый обнови внутри меня, т.е. соделай 
душу мою (или сердце мое) правою, чтобы она 
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действовала правильно, верно. 3) Ветер: дух 
пройде в нем (Пс. 102, 16) — ветер прошел над ним 
(над цветком). Дух бурен — сильный, бурный 
ветер. Дух ходяй и не обращаяйся (Пс. 77, 39); шу- 
мяш дух росный невредимы сохрани — шумный 
ветер с росой сохранил невредимыми (отроков) 
в огненной печи (ирм. 7 кан. на Богоявление). 

ЯУшетаЕнный (душетлённый) — растлевающий 
душу, душепагубный. 

Дуёрь (дщерь), зв.п. АН (дщи) — дочь. Дщерь Сио- 
на (Мф. 21, 5) — дочь Иерусалима; Дши Вавилоня 
(Пс. 136, 8) — дочь Вавилона. 

Дыхание (дыхание) — в церковных богословских 
книгах под этим именем разумеется всякая 
тварь, имеющая жизненную силу. 

Дыҳатн (дыхати) — вбирать в себя воздух и выды- 
хать его, веять, дуть. Дхнет дух (подует ветер) 
его и потекут воды (Пс. 147, 7). 

ДЕкый (дёвый) — девический; сын Девыя — сын 
Девы (Иисус Христос). 

Я лателише (делателище) — мастерская, рабочая: 
делателище быв всячески диавола (мол. к Свято- 
му Причащению) — сделавшись совсем мастер- 
ской дьявола. 

Д'Елатєль (дёлатель) — наемный работник. 

Д'Елал (деля) — для, ради. 

ДЕлтн (дёяти) — делать; дл (дея) — делом показав. 
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Є — им. ивин.п. ср.р. ед.ч. от местоим. Н — он. 

ё вну (ёвнух) — собственно означает скопца; но 
впоследствии слово это означало лицо, занимаю- 
щее высокую государственную должность, напри- 
мер, царедворца, вельможу, хранителя царских 
сокровищ, хотя бы лицо это и не было скопцом. 

ё гда (егда) — когда. 

Єгнпєт (Египет). Так называется земля, лежащая 
к северо-восточной части Африки. Цари, управ- 
лявшие Египтом, назывались фараонами и были 
очень могущественны. Сюда продан был Иосиф, 
сын патриарха Иакова; сюда же переместился 
на жительство и сам Иаков со всем семейством. 
И вниде Израиль во Египет (Пс. 104, 23). Здесь от 
семейства Иакова вырос великий народ еврей- 
ский; здесь фараон, опасаясь размножения его, 
начал гнать его и изнурять тяжелыми работами. 
Сюда, по повелению Божию, пришли к фараону 
Моисей и Аарон и знамениями, чудесами и 
страшными казнями заставили его освободить ев- 
рейский народ от рабства египетского. Положи 
(Бог) в Египте знамения своя и чудеса своя на по- 
ли Танеосе... И воздвиже яко овцы люди своя (из- 
раильский народ), и возведе я (вел их) яко стадо в 
пустыни (Пс. 77, 48, 52). Приидут молитвенницы 


еы 2: ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
от Египта (Пс. 67, 32), в пер. с греч. текста — по- 
сланники, старейшины, лица, достойные уваже- 
ния. 

ЕлА(едА) — нежели, не ли. Еда всуе оправдих серд- 
це мое (Пс. 12. 13) — не напрасно ли я сохранял 
сердце мое в правде. 

ЕлА каке (еда како) — чтоб не, может быть; в во- 
просе — не ли. Еда како молва будет людска 
(Мк. 14, 2). Еда како (может быть) его видевшее, 
усрамятся (Лк. 20, 13). Еда како разумеша князи 
(не удостоверились ли начальники), яко сей 

_ есть Христос? (Ин. 7, 26). 
@днна © УБЕ" (едина от суббот) — первый день 
_ после субботы, день воскресный. 

@диначе (единаче) — в один раз; единаче ли — не- 

ужели, еще доселе, до сей поры. Единаче ли и 
_ вы без разума есте (Мф. 15, 16). 

@диница (единица) — говорится о едином Боге, 
прославляемом в трех лицах. 

Єдннокндный (единовйдный) — имеющий один 
определенный вид. 

Єдино денно (единомудренно) — единомыслен- 
но, одинаково согласно мысли с кем-л. 

Єднномдрєнный (единомудренный) — имеющий 
одинаковое мнение, согласно мыслящий. 

Єднномышлёнїє (единомышлёние) — одинаковое 
мышление, единодушие. Совещаша единомыш- 
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лением вкупе (Пс. 81, 6) — сговорились едино- 
душно вместе. 

Єдн норг (единорог) — дикое животное с одним ро- 
гом на лбу, носорог; отсюда прилаг. ёдннорбжь. 
Спаси мя от уст львовых и от рог единорожь (Пе. 
21, 22) — спаси меня от пасти льваи от рогов носо- 
рога, т.е. от врагов, подобных по злобе своей льву 
и носорогу. И созда яко единорога святилище 
свое (Пс. 77, 69) — и создал как единорога, святили- 
ще Свое, т.е. храм столь твердый и славный, как 
единорог силен и славен между зверями. 

Єдннордный (единорӧдный) — единственный по 
рождению, единород — одинокий, -ок. Избави 
от оружия душу мою, и из руки песии единород- 
ную мою (Пс. 21, 21) — избавь от меча, направлен- 
ного на душу мою, и от песьей лапы одинокую 
мою душу (всеми оставленную, беспомощную). 
Призри на мя и помилуй мя, яко единород и ниш 
(Пс. 24, 16) — призри на меня и помилуй меня, 
ибо я одинок и убог. 

Еднносильный (единосильный) — имеющий одну 
силу, одинаковое могущество. 

@диноЯцный (единосущный) — имеющий единое 
существо. 

едином, -ощии (единою, -ощи) — однажды. 

@дин® кійждо нх (един кийждо их) — каждый 
из них (Мф. 26, 22). На ёднн (на единё) — 
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поодиночке, отдельно, особо. (Бог) создавый на 
едине сердца их (Пс. 32, 15), т.е. отлично от про- 
чих животных. 

ЄдЅмъ (Едом), Єдӛлскїй, ЕдХмёйскнӣ (едомский, 
идумейский). Едом значит красный. Так назван 
старший сын Исаака и Ревекки Исав за то, что 
продал свое первородство младшему брату свое- 
му Иакову за изготовленное им из чечевицы ку- 
шанье, имевшее красный цвет. Этим же именем 
стал называться и народ, от него происшедший, — 
едом, едомляне, идумеи. Земля Едомская, на 
которой жили идумеи, находилась на юго-вос- 
точной стороне Иорданской области, простирав- 
шейся от Мертвого моря до северного конца Ела- 
митского залива. К израильтянам идумеи не 
имели доброго расположения и еще при Моисее 
не позволили им пройти через их земли на пути 
в Обетованную Землю. Селения Идумейска (Пс. 82, 
7) значатся в числе врагов, устремившихся на ис- 
требление израильского народа. В день разоре- 
ния Иерусалима вавилонянами идумеи вместе с 
вавилонянами радовались гибели иудеев, стояли 
на дорогах, чтобы подстерегать иудеев, спасаю- 
щихся бегством, и умерщвлять их. Когда иудеи 
отведены были в плен в Вавилон, идумеи завладе- 
ли опустошенной иудейской землей на юге Пале- 
стины. Помяни, Господи, сыны Едомския в день 


Иерусалимль — напомни, Господи, сынам едомо- 
вым день Иерусалима (день разрушения его вави- 
лонянами), глаголющия (когда они говорили): 
истощайте, истощайте (разрушайте) до осно- 
ваний его (Пс. 136, 7). На Идумею простру сапог 
мой (Пс. 59, 10) — говорит Господь, т.е. приведу 
идумеев под Свою власть, буду попирать их Мои- 
ми сапогами. Впоследствии Гиркан действитель- 

_ но подчинил идумеев власти иудеев. 

Е же (ёже) — употребляется в смысле союза «что- 
бы»: еже вопити тебе (8-я п. кан. 1 гл.). Также 

_ местоим. ср.р. от иже — который. 

Сй — ей-ей, да, так, истинно, верно. Буди же сло- 

_ во ваше: ей, ей (Мф. 5, 37). 

ЄкЗапостнладрїй (екзапостилларий) — церковная 
песнь, которая поется на утрени по 9-й песни 
канона и малой ектении, а в воскресные дни по- 
сле «Свят Господь Бог наш». 

Екканснакь (екклисиарх) — в пер. с греч. — на- 
чальник храма. Он обязан был наблюдать за чис- 
тотой церкви, а также за порядком богослужения 

_ по указаниям устава. 

Ектентл (ектения) — ряд молений, протяжно про- 
износимых дьяконом или священником. 

Єлє$нъ (Елебн), Е лебнскал, Ижанчнам горд — гора 
к востоку от Иерусалима, отделяется от Иерусали- 
ма долиной Кедронской. Получила свое название 
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от множества масличных деревьев, произрастав- 
ших на ней. На эту гору часто удалялся на ночь 
Иисус Христос после дневных трудов. Здесь Он 
беседовал с учениками о разрушении Иерусали- 
ма, кончине мира и втором Своем пришествии; 
сюда пошел Он с учениками после Тайной Вече- 
ри и молился перед предстоящими страданиями; 
здесь же предан был Иудой. Отсюда же в 40-й 
день по воскресении Своем Господь вознесся на 
небо. 

Єліжды (елижды) — всякий раз, когда. 

Санки, -къ (еликий, -к) — сколький, сколь велик; 
банк (елико) — сколько, как далеко; Єлнка 
(елика) — сколько, что; Єлнцы (елицы) — кото- 
рые, сколько их есть. И вся, елика аще творит, 
успеет (Пс. 1, 3); Елико отстоят востоцы от за- 
пад (Пс. 102, 12) — насколько отстоит восток от за- 

_ пада. 

Сллннскн (эллински) — по-гречески. 

Сллинъ (эллин) — грек; но иногда этим именем 
обозначаются вообще язычники. 

Е лил (элой) — в пер. севр. — Боже мой. 

Єлмд (елма) — поелику, когда уже. 

Є мАн (Еман) — левит из племени Каафа. Он был 
одним из трех главных эначальников свящ. хора 
певчих при Давиде. У Емана было 14 сыновей — и 
все они были, под его руководством, управителя- 
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ми 14 отделений священного хора. Еману припи- 
сывается 87-й псалом; сыновья его известны под 
_ именем сынов Ќорёевых (см. Корёєвы сыны). 

С лманУнлъ (Эммануил) — «с нами Бог». Так на- 
зывается у пророка Исаии (Ис. 7, 8) Господь наш 
Иисус Христос, воплотившийся от Пресвятой Де- 
вы Марии. 

С мал съ (Эммаус) — селение к западу от Иеруса- 
лима. 

Ємь, Емше (емь, ёмше) — взяв, схватив (Мф. 18, 28), 
см. АТН. 

Єнкўнъ (Енбн) — местность близ Салима, где крес- 
тил Иоанн приходящих к нему иудеев. Он лежал 
на границе Иудеи с Идумеей (Ин. 3, 23). 

є ПЕНДҮТ”А (епендит) — нижняя или верхняя одежда 
(Ин. 21, 7). 

Єпќскопство (епископство) — в церковной Псалти- 
ри начальство, достоинство. И епископство его 
да примет ин (Пс. 108, 8) — сан, или достоинство, 
его да возьмет другой. 

Єрибнт (Ермон) — см. Йєрмӧнъ. 

Сиди, -14, -є6Ъ (еродий, -иа, -ев) — цапля, лесной 
аист. Тамо птицы возгнездятся, еродиево жили- 
ще предводительствует ими (Пс. 103, 17), в пер. с 
греч. текста — там вьют гнезда (или сидят в гнез- 
дах) воробьи (или скворцы), а выше их гнездо аиста 
или цапли. 
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Ссєнь, ёсєнїй (ёсень, есёний) — осень, осенний. 

Єселїрнисалёно вннб (есмирнисмёно вино) — вино, 
настоянное на смирне или на мире; вкус этого ви- 
на очень горький (Мк. 15, 23). У евангелиста Мат- 
фея (Мф. 27, 34) вино это означается оцет с желчью. 
Оцет — это кислое вино, а желчь — сок миррово- 
го дерева, белый по цвету и очень благовонный. 

Естествб (естество) — природа, порода. 

Єсть (есть) — в значении случится, доведется 
(Мф. 26, 35). 

Єфнлмёїн (ефимёрии) — в пер. с греч. — дневная 

_ чреда, очередь (Лк. 1, 5). 

ефала (Ефрафа). Так назывался в древности го- 
род Вифлеем, из которого происходил царь и 
пророк Давид. Другие понимают под этим име- 
нем колено Ефремово, в городе которого — Сило- 
ме — находился Ковчег Завета. Се слышахом я 
(о нем, т.е. о Давиде или Ковчеге Завета) во Еф- 
рафе (Пс. 131, 6) или, по епископу Порфирию, о 
Пресвятой Деве Марии: вот мы слышали, что 

р Она во Ефрафе. 

Єфрмъ (Ефрем) — сын Иосифа, родившийся у не- 
го в Египте; его потомки и все колено, от него 
происходящее, называется также Ефремом или 
коленом Ефремовым. Отец Иосифа, патриарх 
Иаков, из особенной любви к нему усыновил 
двух его сыновей (своих внуков) — Манассию и 


Ефрема, родившихся в Египте; поэтому при раз- 
делении Земли Обетованной они получили себе 
уделы в ней наравне с сыновьями Иакова. Коле- 
но Ефремово занимало середину Обетованной 
Земли между коленами Вениаминовым и Дано- 
вым с одной стороны, Манассииным и Иссахаро- 
вым — с другой. После разделения царства ев- 
рейского на два царства колено Ефремово стало 
во главе 10 колен, составлявших царство Изра- 
ильское. Столица этого царства была в коле- 
не Ефремовом; 1-й царь Израильского царства 
Иеровоам происходил из колена Ефремова. Еф- 
ремляне перед прочими коленами израильскими 
отличались преимущественно воинственным ду- 
хом. Ефрем крепость главы моея (Пс. 59, 9) — ук- 
репление власти моей. Сынове Ефремли наляца- 
юще и стреляюще луки (из луков) (Пс. 77, 9). 

Ефим, Єфранит (Ефрем, Ефраим) — город в ко- 
лене Ефремовом, недалеко от Вефиля, к северу от 
Иерусалима. Сюда Господь удалился после вос- 
крешения Лазаря от иудеев, решивших убить его 
(Ин. 11, 56). 

Ехндна (ехидна) — ядовитая змея. | 

Сл.дмъ (Ефам), или называемый Идн.. Хи (Иди- 
фум) — левит из племени Мерарина. Он был 
из числа трех главных регентов священного хо- 
ра певчих и музыки. Шесть его сыновей под его 
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руководством управляли шестью чредами свя- 
щенного хора (1 Пар. 25, 3). Ефаму приписывается 
88-й псалом. 

Елотил (Эфибпия) — страна во внутренней Афри- 
ке на юг от Египта, где ныне Нубия и Абисси- 
ния. Под Эфиопией или эфиопами разумелись, 
впрочем, все обитатели Азии и Аравии, имевшие 
смуглый цвет. Эфиопия предварит (прострет) ру- 
ку свою к Богу (Пс. 67, 32), т.е. обратится к истин- 
ному Богу. Известно обращение евнуха-эфиопля- 
нина в Деянии апостолов (Деян. 8, 27). 

Сухаистл (Евхарӣстия) — (в пер. с греч. — благо- 
дарение) Таинство Святого Причащения. 


№ 


ЖадАтн (жадати) — жаждать, чувствовать силь- 
ную потребность питья, томиться жаждой. Воз- 
жада душа моя к Богу крепкому (Пс. 41, 3). 

Жатва (жатва) — 1) жатва, собирание с поля хле- 
ба; 2) нива, сжатый хлеб; 3) время, в которое со- 
бирается хлеб, лето. Жатву (лето) и весну Ты 
создал еси (Пс. 73, 17). Иногда означает конец ми- 
ра, Страшный Суд (Мф. 13, 30, 39). 

Жателн (жатели) — жнецы. 

Жатн (жати) — жать, пожинать. 

Же (же) — а, но. 
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Жегомый, -мА огнём (жегомый, -м огнём) — от 
глагола «жечь» — человек, одержимый огневи- 
цей или горячкой. 

əёзаъ (жезл) — трость, палка, символ силы 
и власти. Упасеши я жезлом железным (Пс. 2, 
9), т.е. силой несокрушимой. Жезл силы пос- 
лет ти Господь (Пс. 109, 2). Жезл прорастила 
еси Дево от корене Иессеева (7-я п. 8-го кан. 
8-го гл.). 

Жёлчь (желчь) — желчь, горький напиток. 

Жёрновъ осёльскїй (жёрнов осёльский) — большой 
жернов, которым мелют жито и который приво- 
дится в движение ослом. 

Жертва (жёртва) — приношение животных или 
плодов Богу, дар Богу. Упоминается также и о 
жертве хваления и воскликновения (Пс. 56, 6), 
о жертве правды. Пожрите жертву правды 
(Пс. 4, 6) — приносите жертву правды. Жертва 
Богу дух сокрушен (Пс. 50, 19). Не жертвенное 
заколение (6-я п. кан. Пасхи) — не закалывае- 
мая жертва в противоположность жертво- 
приношению животных в Ветхом Завете. 

Жестокй, -ок (жестокий, -ок) — жестокий, стро- 
гий, суровый. Аз сохраних пути жестоки 
(Пс. 16, 4) — я удержал себе пути (жизни) жесто- 
кие, т.е. тяжкие, болезненные, соединенные с 
борьбой с грехом. 
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–Жестоковыйный (жестоковыйный) — жестокосерд- 
ный, бесчувственный, упрямый, упорный. 

Жнвнтн (живити) — оживлять, давать жизнь. Гос- 
подь да сохранит его и живит его (даст ему 
жизнь) (Пс. 40, 3). В пути Твоем, в правде Твоей 
живи мя (Пс. 118, 37, 40) — на пути Твоем дай мне 
жить (согласно Твоим праведным законам). 

Ж.нводівецъ (живодавец) — податель жизни. 

ЖивоначАл!е (живоначалие) — начало, источник 
жизни. 

Жнвоначальный (живоначальный) — содержащий 
в себе начало жизни. 

Живопиёмный, жнвопИАтный (живоприёмный, 
живоприятный) — принявший в себя жизнь или 
содержащий в себе жизнь: живоприемному Твое- 
му гробу предстояще (стих. вост. 1-го гл.). /Киво- 
приятнаго Твоего гроба мироносицы жены рыдаю- 
ще, достигоша Господи (хвал. вост. стих. 6-го гл.). 

Жнвотворациїй (животворящий) — дарующий 
жизнь, оживляющий, воскрешающий. 

Животный (животный) — содержащий в себе 
жизнь; древо животное — древо жизни, бывшее в 
раю. Блюстители (т.е. хранителями) положил 
еси подшему (Адаму) херувимы древа животного 
(6-я п. кан. 2-го гл.). Снедят (боящиеся Госпо- 
да) животное всеплодие, т.е. вкусят всякий плод 
жизни (антиф. 3-й 3-го гл.). 
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Живот» (живот) — жизнь. Кто есть человек хо- 
тяй живот (Пс. 33, 13) — кто человек, хотящий 
жизни (мирной, долгой и спокойной). Изчезе в 
болезни живот мой (Пс. 30, 11) — истощилась в 
печали жизнь моя. Смирил есть (враг) в землю 
живот мой (Пс. 142, 3) — враг втоптал в землю 
(унизил) жизнь мою, т.е. меня (царя Давида) 
сровнял с землей. 

Жндбвскал Землю (жидовская земля) — иудей- 
ская земля, собственно Иудея. 

ЖнЗноддвєцъ (жизнодавец) — податель жизни. 

Житейскоє оре (житёйское море) — море настоя- 
щей, временной жизни. 

Жительство (жительство) — жилище, пребывание, 
гражданское общество, государственное правле- 
ние. 

Житный (житный) — относящийся к житу (см. 
Жито). И сотвориша плод житен (Пс. 106, 37) — и 
получили плод от жатвы ячменя и другого хлеба. 

Жито (жито) — хлебные растения, зерно, хлеб 
сжатый. Умножи жита ея (земли) (Пс. 64, 11). 

Жнтом Ее (житомёрие) — срочная раздача хлеба 
в зерне определенной мерой (Лк. 12, 42). 

Ж рёкїн (жребий) — судьба, жребий, участь. В ру- 
ку Твоею жребии мои (Пс. 30, 16). Не оставит 
Господь жезла грешных на жребий праведных 
(Пс. 124, 3) — не оставит Господь жезла нечестивых 
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над жребием праведных. И о одежди моей мета- 
ша жребий (Пс. 21, 19) — и об одежде моей метали 
жребий. 

Ж рєводаллнїє (жребодаяние) — разделение, распре- 
деление по жребию. Даде им землю ужем жребо- 
даяния (Пс. 77, 55) — разделил им землю по жре- 
бию веревкой или землемерной цепью. 

ЖрєвА (жребя) — жеребенок, иногда осленок. Об- 
рящете осля привязано и жребя с ним (Мф. 21, 2). 

Жути, пожнудтн, пожуётн (жрети, пожирати, 
пожрети) — жертву приносить Богу. Пожрите 
(приносите) жертву правды (Пс. 4, 6). Пожри Бо- 
гови жертву хвалы (Пс. 49, 14) — в жертву Богу 
принеси хвалу. Волею пожру Тебе (Пс. 53, 8) — 
добровольно принесу Тебе жертву. Яко жертву 
непорочную приими мя с любовью пожершуюся 
Тебе — прими меня, как непорочную жертву, 
меня, которая из любви к Тебе (Богу) принесла 
себя в жертву. 

урц (жрец) — священник, приносящий жертву. 

ЖХпєлъ (жупел) — горючая сера. Одожит на 
грешники сети, огонь и жупел (Пс. 10, 6) — дож- 
дем прольет на грешных сети, огонь и серу, т.е. 
всякое бедствие. 


За ЕЖЕ (за еже) — за то что; потому что; вместо то- 
го, чтобы. 

Завкенный (забвённый), от глаг. закыти (забыти) — 
забытый. Еда познана будут во тме чудеса Твоя 
и правда Твоя в земли забвенней (Пс. 87, 13) — раз- 
ве узнаются во мраке чудеса Твои и правда Твоя 
в земле, т.е. во тьме могильной, в этой земле заб- 
вения. 

ЗаБ(Ало (забрало) — стена, ограда, забор. 

„Зависть (зависть) — ревность, усердие, ярость. За- 
висть приимет люди не наказанныя — ревность 
(о народе Божием) покарает людей, не склонных 
вразумляться действиями попечения о них Божия. 

Зав т (завет) — завещание, договор, союз. Ветхий 
Завет есть древний союз Бога с людьми. Он состо- 
ял в том, что Бог обещал людям Спасителя мира и 
требовал от них веры в Него. Новый Завет есть но- 
вый союз Бога с людьми. Он состоит в том, что Бог 
действительно даровал людям обещанного Спаси- 
теля мира, Иисуса Христа, пришедшего на землю 
для спасения людей, и требует от человека истин- 
ной сердечной веры в Него как в Сына Божия, ис- 
тинного Бога нашего. 


ЗавУлЅна (Завулон) — шестой сын патриарха Иакова 
от Лии; князи Завулони (Пс. 67, 28) — начальники 
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племени Завулона. Города, освященные пребыва- 
нием Спасителя: Назарет, Кана, Тивериада, лежа- 
ли в колене Завулоновом. 

ЗаглаждАтн, заглёдитн (заглаждати, загладити) — 
заравнивать, делать гладким; в пер. с греч. текс- 
та — захватывать, отнимать с тем, чтобы унич- 
тожить: еже на ны рукописание пригвоздив на 
кресте, заглади (уничтожил) (стих. на Господи 
воззвах. 2-го гл.). 

Заграждатн, -Антн (заграждати, -дити) — загора- 
живать, запирать, затыкать. 

Задти (задёти) — наложить на кого-л. какую-л. 
работу, тяжесть, принуждать к чему-л. насиль- 
но, заставить. Задеша понести крест (Мф. 27, 32). 

ЗазрЕтн, зазнидтн (зазрёти, зазирати) — осудить, 
упрекнуть (Лк. 20, 26). 

Занмати, зажтн (заимати, заяти) — брать взаймы, 
в долг. Заемлет грешный и не возвратит (Пс. 36, 
21) — нечестивый берет взаймы и не отдает. 

Занмовлнїє (заимование) — заем, взятие в долг. 

Занмодавець (заимодавец) — тот, кто дает взай- 
мы. Да взыщет заимодавец вся, елика суть его 
(что есть у него) (Пс. 108, 11). 

Заклатн (заклати) — заколоть, пронзить. Меч из- 
влекоша грешницы... заклати правыя сердцем 
(Пс. 3, 14); заколение — заклание; иногда — жи- 
вотное, назначенное в жертву. 
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Заклёп^% (заклёп) — закрепление, запор. 

Заканнӣтн (заклинати) — просить с клятвой об ис- 
полнении чего-л. (Мф. 26, 63). 

Заканючітн, -Ити (заключати, -йити) — запирать, 
запереть, преграждать. И заключи супротив го- 
нящих мя (Пс. 34, 3) — и прегради путь преследу- 
ющим меня. 

Законник» (законник) — знаток и толкователь за- 
конов, исполнитель, блюститель закона. 

ЗаконоположиИтель (законоположитель) — зако- 
нодатель, наставник, удерживающий от нару- 
шения справедливости (Пс. 9, 21). 

Законоположитн (законоположити) — узако- 
нивать, указывать путь закона. Кто есть чело- 
век бойся Господа, законоположит ему на пути, 
его же изволи (Пс. 24, 12) — какой человек боится 
Господа, тому Он укажет законный путь жизни, 
какой ему (нужно) избрать. 

Законопиест пный (законопреступный) — непо- 
требный, преступающий закон. И со законопре- 
ступными не вниду (Пс. 55, 4). 

ЗакоснЁтн (закоснёти) — замедлить. Господи, не 
закосни (Пс. 69, 6). 

Закровъ (закров) — завеса, покров, покрывало. И по- 
ложи тму закров Свой (Пс. 17, 12) — и мрак сделал 
покрывалом Себе. 

Закуёй (Закхёй) — начальник мытарей в Иеру- 
салиме, человек богатый, искренне желавший 
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видеть Иисуса Христа и удостоившийся при- 
нять Его в своем доме. 

ЗаматорЁтн (заматорёти) — застареть, зачерст- 
веть, состариться; о женщине — сделаться не- 
способной к чадородию (Мк. 1, 7, 18). 

Занё, Занёже (зане, занёже) — ибо, так как. 

Запечатствоватин (запечатствовати) — запечат- 
леть, полагать печать: невеста Божия была еси 
запечатствована девством (5-я п. 3-го кан. 6-го 
гл.). 

Запинітн, ЗапАтн, ЗапнУтн (запинати, запяти, 
запнути) — подставлять ногу с тем, чтобы кто-л. 
упал, мешать, препятствовать успеху дела, низ- 
ложить. Воскресни, Господи, предвари я и запни 
им (Пс. 16, 13) — восстань (на защиту) Господи, 
предупреди их (врагов моих) и низложи их. 

Запннан!е (запинание) — препятствие к успеху де- 
ла, затруднение. Ядый хлебы моя возвеличи на 
мя запинание (Пс. 40, 10) — человек, который ел 
мой хлеб, поднял на меня пяту. 

ЗаповЁдатн (заповёдати) — предписывать, при- 
казывать, повелевать, объявлять. Ангелом Сво- 
им заповесть (повелит) о тебе сохранити тя 
(Пс. 90, 11). 

Зап(ешАтн, -Нтн (запрещати, -ити) — грозить, 
сильно угрожать: и запреш ему (прокаженно- 
му), т.е. строго посмотревши на него (Мк. 1, 43). 
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Запрещен (запрещение) — заказ, угроза, штраф, 
назначенный судом, возмездие. И открышася ос- 
нования вселенныя от запрещения Твоего Госпо- 
ди (Пс. 17, 16) — и открылись основания вселенной 
от грозного слова Твоего, Господи. Древа преслу- 
шания запрещение разрешил еси, Спасе (стих. на 
Господи воззвах. 4-го гл.). Тебе терноносный ев- 
рейский сонм (приносящий терние сонм евреев 
возложил терновый венец), Христе, венча, родо- 
начальника разрешающа терновое запрещение 
(1-я п. кан. 5-го гл.) — наказание через терние, 
т.е. проклятие, назначенное Богом земле: прокля- 
та земля в делех твоих (Адама); терния и волч- 
цы возрастит тебе (Быт. 3, 18). 

Запмти, -сл (запяти, -ся) — запнуть, запнуться, 
впасть в ошибку, ввестись в обольщение: Адам 
запявся (6-я п. 1-го кан. 1-го гл.). 

Зард (заря) — в пер. с греч. текста — блеск, сия- 
ние: позлащенною ризою якоже царицу Сын 
Твой просветив зарею Духа, Тебе одесную Себе 
постави, Пречистая (8-я п. 3-го кан. 6-го гл.). 


Застодтн (застояти) — задерживать, докучать, 
надоедать (Лк. 18, 5). 
ЗастУпАтн, -Итн (заступати, -ити) — загоражи- 


вать, загородить, заслонять, защищать, охра- 
нять. Милость Твоя и истина Твоя выну да за- 
ступит мя (Пс. 39, 12) — да охраняют меня. 
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Затворнтн, -тнсл (затворити, -тися) — закрывать, 
-ся, заключать, -ся, передавать кому-л. во вла- 
дение. И неси мене затворил в руках вражиих 
(Пс. 30, 9). 

ЗатыкАтн, ЗаткнУтн (затыкати, заткнути) — за- 
граждать. Даниил львов зияния в ров затче 
(ирм. 8-Й п. кан. 4-го гл.). 

Затуа (заутра) — утром, поутру; Ито, заўтра — с 
раннего утра; За тие (заутрие) — утро следую- 

его дня. 

Захшатн, -сА (заушати, -ся) — бить рукой по ушам 
и щеке; и заушается бренною рукою (4-я п. 1-го 
кан. 7-го гл.). 

Защити, заЗетнтн, -с№ (заущати, заустити, -ся) — 
заграждать уста, зажимать кому-л. рот, заста- 
вить замолчать: зауститеся вси чуждемудрен- 
нии (9-я п. 1-го кан. 7-го гл.) — замолчите все не- 
православно мудрствующие. 

Зачало (зачало) — начало, заглавие. Зачало еван- 
гелия (Мк. 1, 1), т.е. таково начало Евангелия, 
так оно начинается. 

Зажтн — см. Занматн. 

Зв4нїє (звание) — взывание, вопль, призывание. 
(Господи) разумей звание мое (Пс. 5, 2) — уразумей 
вопль мой. Не забы звания убогих (Пс. 9, 13) — не 
забыл вопля убогих, угнетенных. 

Зватн (звати) — взывать, восклицать, пригла- 
шать; звАтнел (зватися) — быть называемым. 
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Здати, зиждЎ, зИждеши (здати, зижду, зижде- 
ши) — сооружать, строить. Зиждай Иерусалима 
Господь разсеяния Израилева соберет (Пс. 146, 2) — 
Господь, сооружающий Иерусалим, соберет рас- 
сеянных (в пер. с греч. текста — расхождения по 
разным местам) сынов Израиля. Иерусалим, 
зиждемый град, ему же причастие его вкупе 
(Пс. 121, 3) — Иерусалим, устрояемый как город, у 
которого ограда сплошная; по р.п.Б. — слитый в 
одно (здание, как один дом непрерывный, связ- 
ный, цельный). 

Зд, Зда (здо, зда) — кровля, развалина, крыша. 
Бых яко птица особящаяси на зде (Пс. 101, 8) — 
был я как одинокая птица на развалине. Да бу- 
дут яко трава на здех, яже прежде восторжения 
исше (Пс. 128, 6) — да будут они (ненавидящие Си- 
он), как трава на кровлях, которая, прежде вы- 
рывания ее, засохла. 

ЗА (зде) — здесь. 

Зёєелїє (звлие) — зелень, овощь. И яко зелие злака 
скоро отпадут (Пс. 36, 2) — и как травная зе- 
лень, скоро увянут (беззаконные). 

Землерётный (землерётный) — стремящийся к 
земному, суетный, тленный. 

ЗємлА Божѓл (Земля Божия) — Палестина, Обе- 
тованная Земля (Пс. 84, 2). 

ЗємлА жнвЫыҳъ (земля живых) — будущая жизнь, 
где живут и не умирают (Пс. 26, 13). 
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ЗємлА заквЕННаАл (земля забвённая) — могила, в 
которой погребаются умершие и скоро забыва- 
ются живыми (Пс. 87, 13). 

Земнордный (земнородный) — родившийся и жи- 
вущий на земле. 

Зёмстїн (зёмстии) — живущие на земле. 

Знжднтєль (зиждитель) — создатель, строитель, 
творец. 

Знма (зима) — зима, ненастье (Мф. 16, 3); стужа, 
холод, гололедица (Мф. 24, 30). 

„Задкъ (злак) — созревшая трава, огородные и по- 
левые растения, служащие в пищу человеку. 
Прозябай траву скотом и злак на службу чело- 
веком (Пс. 103, 14). 

Златнца (златица) — золотая монета. 

Злаатнца кннеоннал (златица кинсонная) — моне- 
та или деньги, собираемые в подушную дань 
(Мф. 22, 19). 

Заатосотворённый (златосотворённый) — сделан- 
ный из золота. 

Злачный (злачный) — обилующий злаками, пажи- 
тями, пастбищами. На месте злачне тамо всели 
мя (Пс. 22, 2) — на месте, обильном свежей и мяг- 
кой травой, тут Он водворил меня. 

Зл®ка (злоба) — зло, лукавство, злодейство, худое де- 
ло, несчастие, бедствие, иногда — труд, забота, пе- 
чаль. Да сконачается злоба грешных (Пс. 7, 10) — 
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да прекратится лукавство грешников. Что хвали- 
шися во злобе сильне (Пс. 51, 3) — что хвалишься, 
сильный, злодейством. Каяйся о злобах человечес- 
ких (Иона. 4, 2) (говорится о Боге) — т.е. сожалею- 
щий о бедствиях, кои постигли людей за грехи их. 
И раскаяся (Бог) о зле, еже глаголаше сотворити 
им (ниневитянам) и не сотвори (Иона. 3, 10), т.е. пе- 
редумал, нашел нужным отменить, не делать того 
зла, каким грозил им (о Боге человекообразно). До- 
влеет дневи злоба его (Мф. 6, 33) — довольно для 
каждого дня своей заботы, своего дела и печали. 

Заёкоклтн (злобовати) — иметь на кого-л. злобу, 
враждовать. Господь защититель живота моего, 
от кого устрашуся, внегда приближатися на мя 
злобующим... тии изнемогоша и падоша (Пс. 26, 
2) — когда нападали на меня враждующие, тогда 
они сами изнемогали и падали. 

Зловкожный (злобожный) — имеющий вражду на 
Бога, враждебный Богу, идущий против Бога. 
Злонрдвный (злонравный) — имеющий злой нрав, 

дерзкий, упрямый. 

ЗлопомнЁнїє (злопомнёние) — памятование зла и 
причиненной обиды с намерением сделать зло 
за обиду. 

Злосацуадный (злосмрадный) — издающий отврати- 
тельный запах, зловонный. Злосмрадие — злово- 
ние, скверный запах. 


Заох%Абжный (злохудожный) — беззаконный, лу- 
кавый, злобный. 

Злочєстнвый (злочестивый) — нечестивый, безза- 
конный. 

За (зле) — худо, люто, тяжко. 

Змій (змий) — кит, дракон, левиафан, крокодил, 
вообще всякая огромная рыба или большое мор- 
ское чудовище. Хвалите Господа от земли змие- 
ве и вся бездны (Пс. 148, т) — змеи, или чудови- 
ща морские, и все неизмеримые пропасти. Тамо 
(в море) змий сей, его же создал еси ругатися ему 
(Пс. 103, 26) — там этот левиафан, которого Ты со- 
творил, чтобы играть в нем; иногда слово «змий» 
относится к дьяволу (Откр. 12, 9). 

Знаемый (знаемый) — знакомый, близкий, позна- 
ваемый. Знаем есть Господь судьбы творяй (Пс. 
9, 17) — познан был Господь по суду, который Он 
совершил (над нечестивыми). Удалил еси от ме- 
не друга и искренняго и знаемых моих от стра- 
стей (Пс. 87, 19) — ты удалил от меня друга ис- 
креннего и знакомых моих от бедствия моего 
(или во время страданий моих). 

Знаменатн, -сА (знаменати, -ся) — подавать знак, 
положить знак, печать, отражаться, оказаться. 
Знаменася на нас свет лица Твоего Господи 
(Пс. 4, 7) — отразился на нас свет лица Твоего, 
Господи, т.е. видимым образом Ты, Господи, по- 
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казал Свое благоволение (покровительство и со- 
действие), чтобы рассеять мрак моего уныния и 
малодушия. Знаменавше камень с кустодиею 
(Мф. 27, 66), т.е. положив на камень печать и при- 
ставив ко гробу стражу. 

Знамение (знамение) — 1) знамя, знак. Дал еси бо- 
ящимся Тебе знамение (Пс. 59, 6). И се вам знаме- 
ние: обрящете младенца повита лежаща в яс- 
лех (Лк. 2, 12); 2) необыкновенные явления в 
природе: и будут знамения в солнце (Лк. 21, 25); 
8) чудо, как действие Бога Всемогущего: се со- 
твори начаток знамением Иисус в Кане Гали- 
лейстей (Ин. 2, 11). 

Зокдтн (зобати) — хватать что-л. клювом, клевать; 
в отношении к животным — подрывать, есть с 
алчностью. Озоба и вепрь от дубравы (Пс. 79, 14) — 
см. АХЕрава. 

Зрікъ (зрак) — вид, образ. 

Зрётн (зрёети) — смотреть, глядеть. 

Элә (зело) — очень, весьма, сильно; зело вскоре — 
весьма скоро. 

Зльный (зёльный) — сильный, весьма великий. 
И окрест Его буря зельна (Пс. 49, 3) — и вокруг 
Его сильная буря. 

Эльн (зёльне) — очень сильно; очень горько. 

Х'Ённца (зеница) — зрачок в глазе, круглое отвер- 
стие, через которое проходят лучи света. Сохрани 
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мя, Господи, яко зеницу ока (Пс. 16, 8) — сохрани 
меня, Господи, так, как охраняют зрачок глаза. 


(а 1 


Н 


Йгёменъ,йгўиєнъ (игёмон, игумен) — началь- 
ник, вождь, правитель области. В Евангелии 
под сим именем разумеется Понтий Пилат. 

Иганнылх буши (иглиныя уши): удобее есть вель- 
буду сквозе иглине уши проити, неже богату в 
царствие Божие (Мф. 19, 24). Иглиными ушами у 
арабов называются калитки, устроенные в го- 
родских стенах. Они так малы и низки, что че- 
ловек с великим трудом может пройти в них. 
Означенный текст употреблялся в качестве по- 
словицы, выражавшей неопределимую в чем-л. 
трудность человека, и значил: легче навьюченно- 

_ му верблюду пройти в игольное ушко, чем... 

Иго (иго) — ярмо, оковы, тягость, рабство. И отвер- 
жем от нас иго их (Пс. 2, 3) — и свергнем с себя 
рабство их. Иго мое (заповедей Господних) благо 

_ (Мф. 11, 30). 

Нгрдлннє (игралище) — игрушка, все то, чем мож- 
но играть, или место, где играют (ирм. 7-й п. 2-го 

_ кан. 8-го гл.). 

ИдЁже (идёже) — 1) где. Тамо убояшася страха, 
идеже не бе страх (Пс. 13, 5) — там трепетали (нече- 
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стивые) от страха, где не было страха; 2) когда 

_ (Лк. 1, 34). 

Иже, А же, Еже (иже, яже, вже) — который, -ая, -ое. 
Это местоимение в ц.-слав. языке употребляет- 
ся при именах прилагательных, причастиях и 
глаголах и имеет значение члена в греч. языке. 
В переводе на русский язык в сем случае оно 
обыкновенно опускается, например: Иже Отцу 
собезначальна и соприсносущна Слова, от деви- 
ческого чрева произшедшего неизреченно... воспо- 
им глаголюще (стих. на Господи воззвах. 1-го 
гл.) — прославим Слово (т.е. Иисуса Христа) со- 
безначальное и совечное, непостижимо проис- 
шедшее от девической утробы, говоря... Иже лю- 
бовию прибегающии к Твоей благости (по 1-м 
стихосл. Богород. 1-го гл.). Прежде сим (мироно- 
сицам) еже радуйтеся рекий (икос 6-й п. кан. 
1-го гл.) — им первым изрекший: радуйтесь. 

ИжднвАтн (иждивати) — издерживать, проживать, 
тратить; ИЖАНХ — прожил; промотал. 

ИзклевАтн (изблевати) — извергнуть. 

Н Зкодітн (избодати) — пронзить, лишать силы и 
власти (Пс. 48, 6). 

Н ЗЕрінный (избранный) — отличный, отборный, 
иногда — чистый, святой. Со избранными избран 
будеши (Пс. 17, 27) — для святых Ты будешь свят, 
т.е. освящаешь их. 
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ИзкывАтн, йзкытн (избывати, избыти) — сбы- 
вать, сбыть, сживать кого-л., освобождаться от 
кого-л.: избыти от него (Лк. 12. 58); иногда значит 
избыточествовать, пользоваться в изобилии: ко- 
лико наемником отиа моего избывают хлебы 
(Лк. 15, 17); иногда — изобиловать, превосходить: 
аще не избудет правда (святость, добродетель) 
_ ваша паче книжник и фарисей... (Мф. 5, 20). 
Изкыток (избыток) — изобилие, излишество; ко 
ИЗвЫТи В) (во избытцех) — в излишестве (из- 
лишнее) в отношении к тому, что было нужно 
прежде. Яко положиши я хребет, во избытцех 
Твоих уготовиши лице их (Пс. 20, 13) — ты одних 
из врагов обратить в бегство (поставишь тылом), 
_ остальные стрелы твои пустишь в лица их. 
Извнтиствовати (извитийствовати) — красноре- 
_ чиво говорить и выражать свои мысли. 
Н3влачАтн (извлачати) — извлекать, выталки- 
_ вать, вынимать. 
Изколёнїє (изволёние) — воля, совет, решение: Бо- 
_ жие есть изволение (стих. 2-го гл.). 
НИзвФлитн (изволити) — охотно желать, избрать. 
Да будет рука твоя еже спасти мя, яко запове- 
_ ди твоя изволих (избрал, полюбил) (Пс. 118, 13). 
НзеЁстно (известно) — тщательно, точно, ясно. 
Изв ствоватн (извествовати) — утверждать в ка- 
ком-л. мнении, уверять, подтверждать; извест- 
вованный — известный, удостоверенный. 


И ЗВ т (извёт) — донос на кого-л., обвинение. 

Нзгнанїє (изгнание) (Мк. 10, 11) — гонение, ссылка. 

Излдавшин (издавший) — издержавший, истра- 

_ тивший (Мк. 5, 26). 

ИздАтн, -сл (издати, -ся) — предавать себя: Сам ся 

_ издав смерти. 

Н зАХнЯти, йздохнӮтн (издхнути, издохнути) — ис- 

_ пустить дух, умереть. И сия рек издше (Лк. 23. 46). 

ИздыхАн!е (издыхание) — испущение духа, по- 

_ следний вздох. 

Н зжєенЎтн (изженути) — изгонять, прогонять, от- 

_ гонять. 

НзоєраЗИтєельных^ чин (изобразительных чин) — 
последование церковной службы, которая на- 
чинается псалмом: «Благослови душе моя Го- 

_ спода». 

Н Зана (излиха) — через меру, очень сильно (Мф. 

А 27, 28). 

Излише (излише) — слишком, сверх меры, с избыт- 
ком. И воздаст (Господь) излише творящим гор- 
дыню (Пс. 30, 24) — и поступающим слишком над- 

_ менно (гордо) воздаст с избытком. 

НзметАтн (изметати) — извергать. 

ИзмолкАтн, Изифакн$тн (измолкати, измолкну- 
ти) — сипнуть, хрипнуть, замолкать. Измолче 
гортань мой (Пс. 68, 4); см. Гортднь. 

Нзлмна (измена) — изменение, обмен, вещь, слу- 
жащая заменой чего-л., выкуп. Не даст Богу 
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(человек) измены за ся (выкуп за себя) (Пс. 48, 8). 
Сия измена десницы Всевышняго (Пс. 76, 11) — это 
перемена десницы Вышнего, т.е. Вышний изме- 
нил ко мне Свои действия (т.е. помиловал и спас 
нас от бедствий). Что даст человек измену (ка- 
кой выкуп даст) за душу свою (Мф. 16, 26). 

Н зм'Енёнїє (изменёние) — перемена, обмен, выкуп. 
Несть им изменения (Пс. 54, 20). Помяни Господи 
поношение... имже поносиша изменение Христа 
Твоего (Пс. 88, 51, 52) — вспомни, Господи, поноше- 
ние, которым бесславили Помазанника Твоего во 
время Его перемены, т.е. во время бедствий Его. 

Измнжтн, -Итн (изменяӣти, -ити) — приводить что-л. 
в другой вид, перестраивать: на кресте явлься, 
Христе, пригводжаем, изменил еси доброту (кра- 
соту) зданий (созданий, творений, тварей) (стих. 
вечерн. 2-го гл.); изменити лице — притворяться. 

ИзнемогАтн, й знемоши (изнемогати, изнемощи) — 
ослабевать, терять силу, истомляться, лишаться 
своего значения. Очи мои изнемогосте от нище- 
ты (Пс. 87, 10) — глаза мои ослабели (истомились) 
от горести. Закон (Моисеев) изнеможе и сень ми- 
моиде (6-я п. 8-го кан. 6-го гл.) — закон лишился 

_ своего значения и прошла тень его. 

И зоцижтн, -Нти (изощряти, -йти) — делать ост- 
рым, точить, отточить. Стрелы твоя изошрены, 
сильне: людие пред тобою падут, в сердцы враг ца- 


ревых (Пс. 44, 6) — стрелы твои, сильный, отточе- 
ны, остры, люди будут падать перед тобой (ибо 
стрелы направлены) в сердце врагов царя. Стре- 
лы сильнаго изошрены со углеми пустынны- 
ми (Пс. 119, 4) — стрелы сильного, отточенные, с го- 
рячими углями из пустыни. В древности к стре- 
лам привязывали горящий можжевельник, чтобы 

_ его горящие иглы делали раны неисцелимыми. 

И Зрлнль (Израиль) — имя это дано Богом патриарху 
Иакову. В Священном Писании именем Израиль 
называется и патриарх Иаков, и его дети, и его 
потомки, и весь народ израильский. И гнев взыде 
на Израиля, т.е. на народ израильский, проис- 
шедший от Иакова в Египте (Пс. 77, 22). И вниде Из- 
раиль во Египет — т.е. патриарх Иаков с семейст- 
вом своим (Пе. 104, 23). 

Изуєкатн, -решн (изрекати, -рещи) — произносить, 
говорить, высказывать. Воздам Тебе молитвы 
моя, яже изрекосте устне мои (Пс. 65, 14) — воздам 
Тебе молитвы мои, которые произнесли мои уста. 

| зұйнУтн (изринути) — выкидывать, изгонять, от- 
вергнуть, столкнуть, свалить; отсюда — ИЗуино- 
вёнъ — извержен. По множеству нечестия их 
(врагов) изрини я (Пс. 15, 11) — изгони их стой вы- 
соты, на которой они стоят. Изриновени бышаи не 
возмогут стати (Пс. 35, 13) — (нечестивые) низ- 
вергнуты и не смогут встать. 
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Н Зіывдтн (изрывати) — вырывать, выкапывать. 
Ров изры (Пс. 7, 16) — выкопал ров. 

Изождно (изрядно) — особенно, из ряда вон, пре- 
имущественно. 

И зрлдный (изрядный) — избранный, особенный, 
отличный от других; изрядныя люди спасл еси 
(ирм. 1-й п. кан. Ваий) — Ты спас избранный на- 
род Твой (еврейский). 

Изселёнъ (исселён) бысть древом Адам (блаж. на ли- 
тургии 4-го гл.) — выведен, выслан, удален из рая. 

| Зсоватн, й иЗУнУти (иссовати, иссунути) — извле- 
кать, вынуть. Изсини меч (Пс. 34, 3) — вынь (обна- 
жи) мечь. 

Я зетУплёнїє (исступлёние) — состояние человека, 
вышедшего из себя, смятение, иногда удивле- 
ние. Аз же рех во изступлении (смятении) моем 
(Пс. 30, 23). 

И Згыҳатн, йз‹бунУтн (иссыхати,иссӧхнути) — ли- 
шаться влаги, засыхать. Исше (иссохла) кре- 
пость моя (Пс. 21, 16). 

Н Зекцатн, -кнУти (иссяцати, -кнути) — высыхать, 
иссыхать, истощаться, оскудевать, исчезать. 
И запрети Чермному морю, и изсяче (Пс. 105, 9) — 
и воспретил Чермному морю, и оно высохло, ста- 
ло сушей. 

И ЗУмвАтн (изумевати) — не постигать, прихо- 
дить в изумление от величия тайны возвещаемой. 
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Нзанидтн, й ЗъАТтНн (изъимати, изъяти) — выни- 
мать, вынуть, вытаскивать, выбросить, избав- 
лять, спасать; изъях — я вынул, вытащил. ПГризо- 
ви мя в день скорби твоея и изму тя (Пс. 49, 15) — и 
я избавлю тебя. 

Йм4тн, єлмлю (имати, ёмлю) — вынимать, вытас- 
кивать, брать, взять, схватить; емше — схва- 
тив. Аше впадет сие (овца) в субботы в яму, не 
имет ли еи измет (Мф. 12, 11) — не возьмет ли ее 
и не вытащит ли; ят ю за руку и воста девица 
(Мф. 9, 25). 

Н.мдтизла (иматизма) — см. Ёматн Заа. 

Нмркъ — имя рек, т.е. назови имя. 

Им*ти (имёти) — иметь, Имам — имею, маши — 
имеешь, й/мать — имеет, Ямамы — имеем, Имд- 
тє — имеете, ймУ т — имеют. 

Нногдд (иногда) — некогда, прежде. 

Нноплємённнк (иноплеменник) — человек, принад- 
лежащий к другому племени, инородец. В Псалти- 
ри под сим именем разумеются филистимляне. 
Мне иноплеменницы покоришася (Пс. 107, 10) — 
мне филистимляне покорились. 

Инд, Инде (инуде, йнде) — в другом месте (Ин. 10, 1). 

Инь (ин) — другой, грядущий. Яко да познает 
род ин (Пе. 77, 6). 

Нродійне (иродиане) — придворные Ирода, привер- 
женцы римского правительства (Мф. 22, 16). 
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Нродъ (Ирод), называемый Великим, сперва пра- 
вил Галилеей, а потом от римского императора 
Августа получил титул царя иудейского и пра- 
вил Иудеей. 

Нсколёна (исколёна), от глаг. йскайтн, Исколбти — 
заколоть. 

Исконн (искони) — изначала, исперва, издавна, 
издревле: сотворивый искони мужеский пол и 
женский сотворил я есть (Мф. 19, 4). 

Нсконный (исконный) — изначальный, вечно пре- 
бывающий (Ин. 2, 14). 

Нскопатн (ископати) — выкопать, пронзать глубо- 
ко. Ископаша руце мои и нозе мои (Пс. 21, 17) — 
они глубоко пронзили руки мои и ноги мои. 

Нскуенний (искренний) — чистосердечный, ближ- 
ний (см. Ближний). 

Иск Итель (искуситель) — тот, который испыты- 
вает кого-л., прельщает, обманывает. В Еванге- 
лии под этим именем разумеется дьявол. 

НскУга (искус) — проба, испытание, опыт, убеж- 
дающий в истине чего-л. 

НскУш4тн, ЯскУснтн (искушати, искусити) 
испытывать, изведывать, соблазнять, отделять. 
Сребро искушено земли, очищено седмерицею 
(Пе. 11, 7) — серебро, отделенное от земли, очи- 
щенное семь раз. Сребро неискушено (Ис. 1, 22) — 
серебро нецельное, нечистое, подделанное. 
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Иск шеёнте (искушёние) — испытание, соблазн: не- 
тления искушением рождшая —в пер. с греч. 
текста — не через испытание тления (носившая 

_ во чреве и) родившая (ирм. 9-й п. кан. 7-го гл.). 

Нспёрвал (испёрва) — из древности, издавна. Испер- 
ва познах от свидений твоих (Пс. 118, 152). 

Ёспеуужти, -фитн (испещряти, -рити) — делать пе- 
стрым, разноцветным; отсюда — преиспешрен- 
ный. 

Нсплевити (исплевити) — выполоть, вырвать, вы- 
дернуть, вытеребить: да шедше исплевем я (пле- 

; велы) (Мф. 13, 28). 

Нспов'Ёданїє (исповёдание) — открытое признание. 

Испов’Едатн, -с (исповёдати, -ся) — открыто возве- 
щать хвалу, воздавать славу, хвалить, славить. 
Исповедайте (славьте) память святыни Его 
(Пс. 96, 12). Во аде кто исповестся Тебе (Пс. 6. 6) — 
в аду кто будет славить Тебя. Еда исповестся Те- 
бе перст (Пс. 29, 10) — будет ли прах славить Тебя. 
Исповедайтеся Господеви, яко благ (Пс. 117, 1) — 
славьте Господа, ибо Он благ. Исповемся Тебе, 
Боже, во век (Пс. 78, 13). Благо есть исповедатися 
Господеви (Пс. 91, 2) — хорошо прославлять Госпо- 
да. Яко помышление человеческое исповестся Те- 
бе: и останок помышления празднует Ти (Пс. 75, 
11) — посему набожность человека прославит Те- 
бя и даже последние между набожными будут 
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праздновать Тебе, т.е. когда всякий греховный 
помысел человека исповедуется Господу, тогда 
последние помышления (при старости и на конце 
жизни) будут праздновать Тебе, т.е. совесть их 
будет покойна, как в праздник, когда люди успо- 
каиваются от работ. 

НсповЁдникъ (исповёдник) — святой человек, 
много потерпевший гонений и мучений за испо- 
ведание святой веры, но умерший не мучениче- 
ской смертью. 

Нсполнна (исполин) — великан. И исполин не спа- 
сется множеством крепости (Пс. 32, 16). 

Исполнён!е (исполнение) — совершение, полность, 
полнота. Господня земля и наполнение ея (Пс. 23, 
1) — вся земля принадлежит Господу и наполне- 
ние ее, т.е. со всеми произведениями, какие на- 
полняют ее. Да подвижется море и исполнение 
его (Пс. 95, 11) — да волнуется море и то, что на- 
полняет его. 

ИНспблнитн (исполнити) — делать полным, напол- 
нять, исполнять. Судит во языцех, исполнит 
падения (Пс. 109, 6) — совершит суд над язычни- 
ками, наполнит (землю) трупами. 

Испблнь (исполнь) — полный, наполненный. 

Нсправлќтн, -нтн (исправляти, -ити) — направ- 
лять, поправлять, приводить в лучший вид, с 
греч. укреплять, воздвигать, споспешествовать. 
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Рцыте во языцех, яко Господь воцарися, ибо испра- 
ви вселенную, яже не подвижится (Пс. 95, 10) — 
скажите народам, что Господь царствует (сделал- 
ся царем); ибо Он укрепил вселенную так, что она 
не поколеблется. И дела рук наших исправи на нас 
(Пс. 89, 17) — и дела рук наших исправь нам, и при- 
веди нас в лучший вид. Исправить стопы (Пс. 39, 
3) — поставить на настоящую прямую дорогу. 

ИспраЗАНИтн (испразднити) — испровергнуть, 
уничтожить. 

Исподтн, пидтн (испрати, прати) — топтать ногами, 
выжать, жать, выдавливать: той перет (топчет) 
точило вина ярости и гнева Божия (Откр. 19, 15). 

Испровергатн, -нУтн (испровергати, -нути) — опро- 
кидывать, разрушать. 

Испуститель (испуститель) — издаватель, посылатель. 

Испьйтно (испытно) — с прилежным, тщательным 
исследованием. 

НепьтоваТН, йспытатн (испытовати, испытати) — 
разведывать, расследовать, взыскивать, узна- 
вать. Блажени испытающие свидения (открове- 
ния) Его (Пс. 118, 2). Испыташа беззаконие и 
исчезоша испытающии испытания (Пс. 63, Т) — 
разыскивали неправду и пришли в изнеможение, 
устали делающие расследование за расследова- 
нием. Испытайте известно о отрочати — тща- 
тельно разведайте о Младенце (Мф. 2, 5). 


Нстаевати, -мтн (истаевати, -яти) — растоплять, 
сокрушаться, растрогать. Видех неразумеющия 
и истаях (Пс. 118, 158) — вижу я отступников и 
сокрушаюсь. Истаял еси яко паучину душу его 
(Пс. 38, 12) — истончаешь, как паутину, душу 
его. 

Истницан!е (истицание) — истечение семени (мол. 
к Святому Причащению). 

Нстайтн (истлити) — предать тлению. 

ИстафвАтн, йстАтн (истлевати, истлёти) — ли- 
шиться целости от тления, испортиться: да свой 
паки обновит образ истлевший страстьми (Бо- 
город. 4-го гл.). 

Истл НИЕ (истление) — тление, гниение, порча. 
Ниже даси преподобному Твоему видети истле- 
ния (Пс. 15, 10) — и не дашь преподобному Твое- 
му (после смерти его) видеть тление. 

Истнитн, -нфватн (истнити, -невати) — стирать в по- 
рошок, развевать, изможжать. И истню я (врагов 
моих) яко прах пред лицем ветра (Пс. 17, 43) — и я 
(измельчу) развею их, как пыль (развевается) по 
направлению ветра. 

Нсторгатн, -нЎтн (исторгати, -нути) — вырывать, 
выдергивать, извлекать. Ты еси исторгий мя из 
чрева матере моея (Пс. 21, 10) — Ты, который из- 
влек меня из чрева матери моей. Исторгненный — 
выдернутый, отброшенный, негодный. 
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НЁсточітн, -читн (источати, -чити) — источать, из- 
ливать влагу: из пламене преподобным росу исто- 
чил еси и праведнаго жертву водою попалил еси 
(ирм. 8-й п. кан. 6-го гл.). Под жертвой праведно- 
го разумеется жертва Неемии. Во время персид- 
ского плена иудеев Неемия скрыл огонь с жерт- 
венника в глубине безводного колодезя. Во время 
праздника очищения храма от осквернения он 
послал за тем огнем для принесения жертвы, но 
посланные огня не нашли, а только воду. Неемия 
приказал принести этой воды и окропить ею дро- 
ва и положенное на них. Когда это было сдела- 
но, тогда вспыхнул большой огонь и сжег жертву 
(2 Мак. 1, 18-23). 

Истоциние (истощание) — унижение (ирм. 4-й п.). 

НетошАтн (истощати) — опоражнивать, опусто- 
шать, разрушать. Истощайте, истощайте до 

_ оснований его (Иерусалима) (Пс. 136, 7). 

Нстрлсатн, йетрасти (истрясати, истрястӣ) — вы- 
тряхивать, издерживать, низвергать, употреб- 
лять без остатка. Исповедайтеся Господеви госпо- 
дей... истрясшему фараона и силу его в море 
Чермное (Пс. 135, 3, 15) — славьте Бога Богов... Ко- 
торый вытряс (вытряхнул) фараона и войско его в 

_ Чермное море. 

Ист$канное (истуканное) — вырезанный или высе- 
ченный из камня или металла образ кого-л. или 
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чего-л., кумир, идол. И во истуканных своих раз- 
дражиша Его (Пс. 77, 58) — и идолами своими раз- 

_ дражили Его. 

Нстый (истый) — тот самый, подлинный; истее — 

_ точнее, полнее, теснее, совершеннее. 

ИстАзовАтн, -затн (истязовати, -зати) — 1) требо- 
вать, брать обратно (Лк. 19, 23); 2) пытать, испы- 
тать, подвергать, -нуть пытке. Истяжи мя, Боже, 
и разумей стези моя (Пс. 138, 23) — испытай меня, 

_ Боже, и узнай мои стези (путь). 
Исхитнтн (исхитити) — исторгать, вырывать, от- 
_ нимать. 

Неҳодлтайствоватни (исходатайствовати) — испро- 
сить чего-л., заслужить, наследовать: снедию 
сладких видений смерть исходатах — наследо- 

_ вал, заслужил. 

Неходним путей (исходища путёй) — перекрестки 
или распутья, откуда дорога идет в три или че- 
тыре стороны (Мф. 22 9). Исходища водная изве- 
досте очи мои, понеже не сохраних закона тво- 
его (Пс. 118, 136) — из глаз моих текут потоки вод 
(многие и горькие слезы) от того, что я не сохра- 

_ нил закона Твоего. 
Неходише (исходище) — место, откуда выходит ре- 
_ ка или ручей, поток, исток. 

Исходъ (исход) — исшествие, появление, выход. 
Исходы утра и вечера украсиши (Пс. 64, 9) — по- 
явления утра и вечера (т.е. всё появляющееся 
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утром и вечером) радуешь, утешаешь, возбуж- 
_ даешь славить Тебя. 
Нечадд!е (исчадие) — плод чрева, чадо, дети. 
Нсчезатн, йсчеєзнУтн (исчезати, исчёзнути) — об- 
ращаться в ничто, истаивать, усиленно желать; 
в пер. с греч. текста — оставлять, покидать, ос- 
лабеть, оскудеть. Исчезосте очи мои от еже упо- 
вати ми на Бога моего (Пс. 68, 4) — ослабели 
(утомились) глаза мои от ожидания Бога мое- 
_ го — помощи от Него. 
ИсчитаАтн, счестн (исчитати, счести) — считать, со- 
_ считать. Исчетоша вся кости моя (Пс. 21, 18). 
Ил. Аллектл рЁкн (Ифамския рёки) — реки быстрые, 
сильные, неиссякающие. Ты изсушил еси реки 
Ифамския (Пс. 13, 15), пор.п.Б. — Ты иссушил по- 
токи Ифамские. Ифамом называется пустыня, 
облегавшая восточные берега Чермного моря, по- 
этому текст Псалтири может указывать или на 
переход евреев через Чермное море посуху, или 
на переход израильтян с Ковчегом через Иордан. 
Ефам был городом, изобиловавшим водой; из ис- 
точников его начинался великий водопровод к 
Иерусалиму. 


> 


і 


їл6ннА (Иавин) — царь асорский, угнетавший изра- 
ильтян во времена судей израильских. В правление 
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Девворы и Варака Иавин выслал против евреев 
многочисленное войско под предводительством 
Сисары. Евреи при реке или потоке Киссове, или 
Киссоне, разбили это войско, и сам Сисара погиб 
от руки одной женщины. Сотвори им яко Ма- 
диаму и Сисаре, яко Иавиму в потоце Киссове 
(Пс. 82, 11). 

Гарна (Иарим) — лес, дубрава. Обретохом я (его, 
т.е. Ковчег Завета) в полях дубравы (Пс. 131, 6), 
по р.п.Б. — нашли его на полях Иарима. Иари- 
мом назван здесь Кириаф Иарим, город на гра- 
нице колен Иудина и Вениаминова. Здесь по- 
ставлен был Ковчег Завета по возвращении от 
филистимлян и через 20 лет пребывания его там 
перенесен был оттуда в Иерусалим. 

Ёєрнҳонт (Иерихон) — город в Палестине, нахо- 
дившийся на западном берегу Иордана. 

Їєруслана (Иерусалим) — знаменитейший город 
Земли Обетованной. Со времен Давида, который 
завоевал этот город и крепость и гору Сион у ие- 
вусеев, он сделался столицей Иудеи и назывался 
градом Давидовом, Святым Градом, а иногда 
только Сионом. Благословен Господь от Сиона 
(на Сионе), живый во Иерусалиме (Пс. 134, 21). 
Обыдите Сион и обымите его (Пс. 47, 13). Возвес- 
тите в Сионе имя Господне и хвалу его во Иеру- 
салиме (Пс. 101, 22). Сионом называется юго-за- 


падная гора Иерусалима, на которой Давид пост- 
роил новую скинию и перенес в нее Ковчег Заве- 
та из скинии Моисеевой, отчего Сион назывался 
Горой Святой, жилищем и домом Божиим. Аз же 
(Мессия Христос) поставлен есмь царь от Него 
(Богом Отцом) над Сионом, горою святою Его 
(Бога) (Пс. 2, 6). Избра Господь Сиона, изволи и в 
жилище Себе (Пс. 131, 13). Со времен Давида судь- 
бы народа еврейского связались с судьбами Иеру- 
салима. Цветущее состояние Иерусалима было в 
царствование Давида и Соломона. Давид обстро- 
ил и обновил этот город; Соломон украсил его 
царскими дворцами и построил в нем великолеп- 
ный храм Богу. После разделения царства еврей- 
ского, оставшись столицей царства Иудейского, 
Иерусалим стал подвергаться многим нашестви- 
ям со стороны врагов. Наконец, Навуходоносор, 
царь вавилонский, разорил и разрушил его, храм 
сжег, а большую часть жителей Иерусалима взял 
в плен и все сокровища храма отправил в Вави- 
лон. По возвращении из плена иудеи мало-пома- 
лу восстановили Иерусалим и построили новый 
второй храм Иерусалимский, далеко, впрочем, 
уступавший в богатстве и великолепии перво- 
му храму Соломонову. Но бедность этого храма 
искупилась тем, что туда часто приходил учить 
народ Господь наш Иисус Христос. Впрочем, за 
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непризнание иудеями Иисуса Христа Богом, 
Спасителем мира, за предание Его на крестную 
смерть и этот храм, и этот священный город по- 
стиг суд Божий. Через 37 лет после ужасного 
преступления римляне сожгли и разрушили го- 
род и храм так, что в основании храма не оста- 
лось камня на камне; а от города осталась только 

_ часть западной стены и три башни. 

Укось (икос) — песнопение, полагаемое на 6-й песни 
канона утрени и прославляющее или подвиги свя- 
того, или празднуемое событие. При икосе бывает 
кондак — песнопение, имеющее сходное с икосом 
содержание, только короче изложенное. Икосы 

_ вместе с кондаками составляют собой акафист. 

Г матизма (иматизма) — одежда, плащ, собствен- 

_ но верхнее одеяние (Ин. 10, 24). 

{ордан (Иордан) — река в Палестине, разделяющая 
Святую Землю на две половины: восточную и за- 
падную. При этой реке совершалось много свя- 
щенных событий: патриарх Иаков, избегая нена- 
висти своего брата Исава, переходил Иордан на 
пути в Месопотамию; израильтяне совершили чу- 
десный переход через эту реку с Ковчегом Завета, 
причем нижняя вода Иордана сошла, а верхняя 
остановилась, пошла вверх. Об этом переходе и 
переходе через Чермное море псалмопевец так го- 
ворит: море виде и побеже, Иордан возвратися 
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вспять (Пс. 113, 3). Судии израильские Гедеон и 
Иеффай одержали при Иордане победы над врага- 
ми; через Иордан переходили посуху пророки: 
Илия и Елисей; в водах его получил исцеление от 
проказы сирийский военачальник Нееман. В Но- 
вом Завете на Иордане явился с проповедью Пред- 
теча Христов Иоанн; в Иордане крестился Гос- 
подь наш Иисус Христос. Вода Иордана имеет 
приятный вкус; летом она прозрачна, а в прочее 
время года мутна. 

инфу (Иосиф) — сын патриарха Иакова от Рахи- 
ли. Иаков любил его больше, чем прочих сы- 
новей своих, за это братья не любили Иосифа. 
Когда же Иосиф рассказал им сны, которыми воз- 
вещалось, что они некогда поклонятся Иосифу, 
то братья так возненавидели его, что не могли да- 
же спокойно говорить с ним и задумали погубить 
его. Воспользовавшись случаем отлучки Иосифа 
из дома отца, братья продали его в Египет, а отцу 
показали, будто зверь растерзал его. Но Господь 
за верность и непорочность Иосифа прославил его 
так, что он сделался первым вельможей царя в 
Египте. Во время голода, который открылся в 
Египте и в земле Ханаанской, он был не только 
спасителем Египта, но и питателем своего отца и 
всего своего рода, который с его отцом переселил- 
ся к нему в Египет. 
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Ккадкъ (Исаак) — сын Авраама и Сарры, родивший- 
ся у них в глубокой старости по обетованию Бо- 
жию. 

їсм4нльтАНЄ (исмаильтяне) — народы, происходя- 
щие от Измаила, сына Авраама от служанки Ага- 
ри. Они разделились на 12 колен по числу сыно- 
вей Измаила. Жили в Аравии и вели кочевую 
жизнь. Бедуины составляют часть этого народа. 
У псалмопевца измаильтяне поставляются в 
числе врагов израильтян. Совещаша вкупе на 
тя (Израиля)... селения Идумейска и Исмаили- 
те (Пс. 82, 7). 

да (Иуда) — четвертый сын Иакова от Лии. Пе- 
ред смертью своей Иаков, благословляя своих 
детей, превознес его перед всеми детьми и пред- 
сказал, что Иуде должен принадлежать ски- 
петр, т.е. власть правительственная, царская, 
до тех пор, пока из его рода не придет Примири- 
тель, т.е. Христос Спаситель мира. Иуда, царь 
мой (Пс. 59, 9). В Священном Писании именем 
Иуды означается иногда собственно лицо, сын 
Иакова, иногда потомство и колено Иудино, 

_ иногда оно означает всех иудеев и израильтян. 

лём (Иудея) — именем этим называлась иног- 
да вся Обетованная Земля, а иногда собственно 
Иудея — южная часть Палестины. В Иудее нахо- 
дился священный город Иерусалим, а в нем 


Ха Нак 188 


сначала скиния, а потом храм Богу. Ведом во 
Иудеи Бог (Пс. 75, 2). Бысть Иудея святыня Его 
А (Пс. 118, 2). 
Ста (ибта) — иота, буква греческого алфавита; чер- 
та, мелочь (Мф. 5, 18). 


К 


ВадЕсь (Кадёс) — город на юге Иудеи в Идумее. Ок- 
ружающая его местность в Псалтири называет- 
ся пустыней Каддийской (Пс. 28, 8). Кадес — го- 
род, очень известный в истории народа Божия. 
Сюда во времена Моисея пришли евреи от горы 
Хорива и стояли здесь долгое время. Отсюда по- 
сланы были 12 соглядатаев для осмотра Хана- 
анской земли; здесь произошло возмущение и 
гибель Корея с его сообщниками; здесь же было 
возмущение народа по случаю недостатка воды 
и чудесное изведение ее из скалы. Стрясет Гос- 
подь пустыню Каддийскую (Пс. 28, 8). 

Ваднло (кадило) — сосуд, в котором на горячие уг- 
ли кладется фимиам (ладан) для каждения; по- 
нимается также в смысле благовонного куре- 
ния. Да исправится (да вознесется) молитва 
моя яко кадило (фимиам) пред Тобою (Богом) 
(Пс. 140, 2). 

Аако (како) — как, каким образом. Како воспоем 
песнь Господню на земли чуждей (чужой) (Пс. 136, 4). 
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Калда (камара) — свод, камера, горница. 

Калмєнн ЗапєчдтанУ ФТ Т Улей (камени запечатану 
от иудей) — (тропарь 1-го гл.) сокращенное при- 
даточное предложение в дательном самостоя- 
тельном. Оно соответствует изъявительному на- 
клонению с союзами: егда, аще. 

Клмєнь крлеУгЅальный (камень краеугольный) — 
камень, полагаемый в основание здания и свя- 
зывающий две стены. 

ВАамо (камо) — куда, в какое место. Камо пойду 
от Духа Твоего (Пс. 138, 7). 

ВАмы, кдлдык (камы, камык) — камень; в пер. с 
греч. текста — сера горящая: и одожди камык 
горящ (Лк. 17, 29). 

Вана ГалнлЕйскал (Кана Галилёйская) — город в ко- 
лене Завулоновом; называется Галилейским в от- 
личие от Каны в колене Ассировом, в пределах 
Тирских. Здесь Господь претворил воду в вино; 
здесь родина Нафанаила и здесь заочно Господь 
исцелил сына одного царедворца. 

Канднло (кандило) — лампада с маслом перед ико- 
нами. 

Канону (канонарх) (от хоуфу — правило, устав и 
Орхоу — начальствующий) — управляющий, за- 
ведывающий церковным уставом, указывающий 
и возглашающий, что надобно читать и петь на 
клиросе. 


м 

Канон (канон) — песнопение, составленное по оп- 
ределенному правилу и размеру во славу Бога, в 
честь Божией Матери и святых. Канон, состоя- 
щий из 9 и 8 песен, называется полным каноном, 
а состоящий из 4, Зи 2 — неполным (двупеснцем, 
трипеснцем и четверопеснцем). Каждая песнь 
канона состоит из нескольких стихов. Первый 
стих каждой песни называется ирмосом, т.е. свя- 
зью, потому что служит образцом по размеру и 
напеву для других стихов, которые потому назы- 
ваются тропарями — т.е. обращающимися (за 
напевом и размером) к ирмосу. 

КАпатн, канти (капати, канути) — падать капля- 
ми, капать. Небеса кануша от лица Бога синаи- 
на (Пс. 67, 9) — небеса таяли (испускали капли) 
от присутствия Бога на горе Синае. 

Каперна их (Капернаум) — небольшой город в Га- 
лилее, на северо-западном берегу Геннисаретско- 
го, или Тивериадского, озера. Отсюда Господь со 
Своей Пречистой Матерью путешествовал на 
первую Пасху в Иерусалим и, по возвращении 
оттуда, избрал этот город постоянным Своим 
пребыванием. Здесь Господь часто проповедовал 
и творил чудеса; но жители города, привыкшие к 
роскоши и порочной жизни, не заботились об 
исправлении себя. За это Господь возвестил горо- 
ду печальную участь: и ты, Капернауме, иже до 
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небес вознесыйся (в силе, богатстве и гордости), 
до ада снидеши (Мф. 11, 23). В настоящее время от 
города остались одни развалины. 

Капище (капище) — языческий храм, кумирница. 

Каринаъ (Кармил) — гора в Палестине; на ней про- 
рок Илия молитвой свел с неба огонь на жертву и 
посрамил жрецов Ваала. 

Касал (кассия) — 1) род душистой корицы (Пс. 44, 9); 
2) коричное дерево, из которого добывается ду- 
шистое масло. 

Ватапетасма (катапетасма) — завеса в храме Бо- 
жием. 

Вао.нза (кафизма) — в пер. с греч. — сидение, 
часть Псалтири, при чтении которой дозволяет- 
ся в храме сидеть. 

Кв4с^ (квас) — напиток, приготовленный измуки и 
солода, иногда закваска. В переносном смысле 
означает ложное учение фарисейское и саддукей- 
ское: Блюдитеся от кваса фарисейска (Мф. 16, 6). 

Кдра (кедр) — ветвистое, крепкое дерево, особенно 
высокое на горе Ливан. Праведник яко кедр, иже 
в Ливане, умножится (возвысится) (Пс. 91, 13). 

Кеддрскїй (Кедарский) — Кедар, второй сын Измаи- 
ла, сына Авраама, от Агари. От него произошел 
кочующий народ аравийский — Кедарский, один 
из сильных племен Аравии (арабы), кочевавшие 
недалеко от Вавилона. Шатры кедарские, черные 
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по своей наружности, были исполнены вели- 
ких сокровищ. Вселихся с селении Кидарскими 
(Пс. 119, 5) — жил я среди шатров кидарских. Ког- 
да евреи были отведены в плен в Вавилон, то жи- 
ли близ этих иноплеменников и терпели от них 
много бед. 

КесдрнА Филиппова (Кесария Филиппова) (Мф. 16, 
13) — город, построенный сыном Ирода, Филип- 
пом, в честь римского кесаря. Он лежал на севере 
Палестины у подножия южного склона горы Ли- 
ван. Здесь Господь предсказал ученикам о Своих 
страданиях, здесь, по преданию, жила женщина, 
страдавшая кровотечением. 

ВивАтн, кивнУти (кивати, кивнути) — движением 
головы выражать свои мысли и желания. 

Кнвоӧт (кивот) — ковчег, ящик кедровый, обло- 
женный золотом, в котором евреи хранили за- 
поведи закона Божия, манну и жезл Ааронов 
процветший. Воскресни Господи в покой Твой, 
Ты и кивот святыни Твоея (Пс. 131, 8) — стань, 
Господи, на место покоя Твоего, Ты и ковчег 
святыни Твоей, т.е. восстанови богослужение в 
прежней славе (так умоляли Бога иудеи, воз- 
вратившиеся из вавилонского плена). 

Кнлив44^ (кимвал) — музыкальный инструмент, 
состоящий из металлической тарелки, посреди 
которой прикреплялся ремень для надевания 
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на правую руку. Кимвал ударялся о другой, на- 
детый на левую руку, отчего название кимвала 
употребляется в Псалтири во множественном 
числе: Хвалите Бога в кимвалех доброгласных 
(Пс. 150, 5). Кимвал доброгласный — сладкозвуч- 
ный; кимвал восклицания — громкогласный. 

Внинсон» (кинсӧн) — подать с оценки имения в го- 
сударственную казну (Мф. 17, 25). 

Кипарис (кипарис) — дерево, употребляемое как 
лучший прочный материал для постройки; он 
растет стройно, высоко и красиво; иглы на нем 
не колючи, как у сосны и ели, но мягки. Бревна 
кипариса не скоро подвергаются гниению. Дос- 
ками кипарисными обшит был храм иеруса- 
лимский (3 Цар. 6, 15, 34). 

Вниннён Симонз (Киринёй Симон) — его застави- 
ли нести Крест Спасителя на Голгофу. Киринея — 
область на северном берегу Африки, на запад от 
Египта. И задеша... его Симону Киринею, отцу 
Александрову и Руфову да возмет крест (Мк. 15, 
21). Дети Симона, Александр и Руф, были лица 
известные и уважаемые в христианском общест- 
ве. Руф, по мнению некоторых, принадлежал к 
числу 70 апостолов. 

Кириній, Квнуннїн (Кириний, Квириний) — рим- 
ский правитель Сирии (Лк. 2, 2). 

Виссовъ потока (Киссов поток) — река в Палести- 
не, берущая начало у горы Фавор и впадающая 
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в Средиземное море. При этой реке Деввора и 
Варак победили Сисару, военачальника над 
войском Иавина, царя асорского (см. Її л6инЋ). 

Кнчитн (кичити) — быть гордым, иметь высокое 
мнение о себе. 

Кій, кам, кое (кий, кая, кое) — какой, который, 
которая, которое. Число дней моих кое есть 
(Пс. 38, 5). 

Кійждо, кдАждо, коєждо (кийждо, каяждо, коёж- 
до) — всякий, каждый, -ая, -ое; коегождо (кое- 
гождо) — каждого; комУждо (комуждо) — каж- 
дому, всякому. Ты воздаси (воздашь) комуждо 
по делом его (Пс. 61, 13). 

Власх (клас) — хлебный колос. 

Клєвєт4 (клевета) — ложь, ложный донос, помра- 
чающий честь и доброе имя человека. Избави 
мя от клеветы человеческия и сохраню запове- 
ди Твоя (Пс. 118, 133). 

Клєвєтника (клеветник) — лжесвидетель, злоб- 
ный лжец, ябедник. И смирит (Бог) клеветни- 
ка (Пс. 71, 4). 

Влеврёть (клеврёт) — товарищ, сослужитель. 

ВлЁть (клеть) — комната. 

Влючн ДЁвы нєврєдНвЫЙ (ключи Дёвы невреди- 
вый) — неповредившей заключенной (утробы) 
Девы (6-я п. кан. Пасхи). 

Ваючи Цлуствїд Нєвёснаго (ключи Царствия 
Небеснаго) — власть к управлению Церкви для 
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приведения людей в Царство Небесное; власть 
эта дана Христом в лице апостола Петра всем 
пастырям Церкви (Мф. 16, 19). 

Влючитнсл (ключитися) — случиться, приключать- 
ся: ключися ему покадити (Лк. 1, 9). 

Ключнмый (ключимый) — годный, полезный, спо- 
собный. 

Важетн, клАТН, клАНЎ, клАнЕШн (клясти, кляти, 
кляну, клянёеши) — предавать проклятию, злоре- 
чить. Клятися — божиться, давать клятву, ут- 
верждать что-л. клятвой. Усты своими благо- 
словляху, и сердцем своим кленяху (проклинали) 
(Пс. 61, 5). Кленыйся искреннему своему и не отме- 
таяся (Пс. 14, 4) — дает (праведный человек) клят- 
ву ближнему своему и не изменяет. 

Клдтва (клятва) — божба; проклятие, осуждение. 

Внижник® (книжник) — грамотный человек, умею- 
щий читать и писать; письмо, писание. Язык мой 
трость книжника-скорописца (Пс. 44, 2), т.е. язык 
мой, водимый Духом Божиим, так же скоро воз- 
вещает слова премудрости Божией, как скоро пи- 
шет трость опытного книжника-скорописца. Ус- 
та моя возвестят правду твою, весь день 
спасение Твое, яко не познах книжная (Пс. 70, 
15) — ибо не познал книжного, т.е. я не умею ис- 
числить всех чудес Твоего правосудия и спасе- 
ния, какие описаны в книгах. 


Книга (одствл (книга родства) — книга о родстве, 
родословие (Мф. 1, 1). 

Книгочїй (книгочий) — человек, занимающийся 
письменными делами, письмоводитель. 

Кндзь (князь) — 1) владетель княжества или облас- 
ти, начальник, властелин. Не надейтеся на князи 
(на князей) (Пс. 145, 3). Князи собрашася вкупе на 
Господа и на Христа (помазанника) Его (Пс. 2, 2); 
2) верхнее бревно на воротах. Возьмите врата 
князи ваша и возьмитеся врата вечная (Пс. 23, 
7) — поднимите, врата, верхи ваши и возвысьтесь, 
врата вечные; поднимите, врата, верхи ваши — 
это врата сионской крепости, в которые Давид пе- 
реносил Ковчег Завета: для шествующего в образе 
Ковчега Господа, Царя царей, врата эти казались 
малы. Под вратами вечными разумеются врата, 
ведущие в Царствие Небесное. Эти врата до искуп- 
ления Господом рода человеческого были закры- 
ты иохранялись Ангелами. Господь, вознесшийся 
на небо с человеческой плотью, повелел снять вра- 
та, заграждавшие вход на небо, и открыл правед- 
ным людям свободный вход в Царствие Небесное. 

Вназь бнмним (князь сонмища) — начальник си- 


нагоги. 
Ковдрство (коварство) — лукавство. 
Ковчёгъ (ковчег) — ящик. Ковчег Завета стоял 


в скинии во Святая Святых. Он сделан был из 
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кедрового дерева и покрыт изнутри и снаружи 
золотом. В Ковчеге Завета находились: скрижа- 
ли закона, на коих начертаны были десять запо- 
ведей закона Божия, и золотой сосуд с манной. 
В богослужебных книгах Божия Матерь часто 
называется ковчегом или кивотом Божиим оду- 
шевленным. В Пс. 98, 5 пророк Давид называет 
Ковчег подножием ног Бога Израилева. 

Вовчёжеця (ковчёжец) — денежный ящик, сумка, 
кошелек. 

Коӧв^љ (ков) — умысел, заговор. 

Кодрлт (кодрат) — медная римская монета. 

ВозлогласовАНИЕ (козлогласование) — нестройное 
пение, разноголосица. 

Вознн (козни) — лукавство, хитрость. Кӧзни д- 
вольскт (козни диавольския) (Еф. 6, 11). 

Вокошь (кокошь) — курица, наседка с цыплятами. 

Волесница (колесница) — древняя повозка на ко- 
лесах, коляска, карета. 

Колєсннцегонитєль (колесницегонитель) — правя- 
щий колесницей. 

Колєсо (колесо) — в значении круга, свода небес- 
ного. Глас грома твоего в колеси (Пс. 76, 19) — 
глас грома Твоего в круге небесном. 

Воливо (коливо) — пшеница, сваренная с медом 
или приправленная сладкими ягодами. 

Волико-коль (колико-коль) — сколько, сколь много. 


а = 

А бло (коло) — колесо, круг, обод. Боже мой, поло- 
жи я яко коло, яко трость пред лицем ветра 
(Пс. 82, 14) — да будут они как колеса, как пыль в 
вихре (которая кружится), т.е. окружи их не- 
прерывными бедствиями, чтобы они находи- 
лись в беспрестанном смятении. 

Вольк(дты (колькраты) — сколько раз, как часто. 

Кольлн (кольми) — сколько, колико; кольми паче — 
тем более. 

Вол но (колёно) — 1) колено. Колена моя изнемо- 
госта (изнемогли) от поста (Пс. 108, 24); 2) род, 
поколение, племя. Избра (Бог) колено Иудино, 
гору Сионю, юже возлюби (Пс. 77, 68). 

Вонёць (конец) — край тела или места, предел 
времени действия, цель или намерение дейст- 
вия. В конец — совершенно, совсем, навсегда; 
не до конца — не навсегда. И дам ти языки до- 
стояние твое и одержание твое концы земли 
(Пс. 2, 8) — и дам тебе народы в наследство твое и 
концы земли во владение твое. Не забуди убогих 
твоих до конца (навсегда) (Пс. 9, 33). Врагу оску- 
деша оружия в конец (П.с 9, 7) — у врага совсем 
не стало оружия. 

Вонокдх (коноб) — горшок, котел, таз, умывальни- 
ца. Моав — коноб упования моего (Пс. 107, 10) — 
умывальная чаша моя, в которой омывались но- 
ги и которая потому не пользовалась почетом. 
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Вонцы У, (концы мира) — края, пределы мира. 

Кончина (кончина) — исполнение, конец бытия, 
смерть, окончательный успех дела, совершенст- 
во. Возьмет кончину свою от ризы, и горша ди- 
ра будет (Мф. 9, 16), т.е. одежду свою пополнит 
(ушивкой худого), но дыра будет больше, хуже 
прежней. Скажи ми, Господи, кончину мою и чис- 
ло дней моих кое есть, да разумею, что лишаюся 
аз (Пс. 38, 5) — дабы я знал, чего мне недостает, 
сколько остается мне, чтобы достойно подгото- 
виться к смерти. Всякия кончины видех конец 
(Пс. 18, 96) — я видел границу всякого совершенст- 
ва. От клятвы и лжи возвестятся в кончине; во 
гневе кончины и не будут (Пс. 58, 13, 14) — за клят- 
ву и ложь они оповестятся в кончине, когда их не 
будет более: гнев Божий явится в кончине их, со- 
трет их с лица земли и они не будут существовать. 

Воп(ь (копр) — укроп, анис, душистое растение 
(Мф. 23, 23). 

Корвлн», корвлна (корван, корвана) — 1) церковное 
казнохранилище в Иерусалимском храме, куда 
приносились дары и жертвы, посвященные Богу 
(Мф. 27, 6); 2) дар, жертва Богу (Мк. 7, 11). 

Корёєвы сыны (Корёевы сыны) — дети Емана, од- 
ного из главных начальников хора при Давиде. 
Их было 14 — и все они, под руководством свое- 
го отца, управляли четырнадцатью очередными 
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отделениями священного хора певцов и музы- 
кантов. Кореевыми сынами они названы по 
имени внука Каафа, сына Левия — Корея, изве- 
стного из-за возмущения, которое он произвел 
против Моисея и Аарона, пытаясь присвоить се- 
бе первенство власти. Сынам Кореевым припи- 
сывается 11 псалмов: 41, 43-48, 83, 84, 86, 87. 

Корий, коринло (корма, кормило) — задняя часть 
корабля или лодки, руль. 

Коричїй (кормчий) — тот, кто правит кораблем. 

Коръ (кор) — еврейская мера измерения (Лк. 16, 6). 

Корысть (корысть) — военная добыча, похищен- 
ное. Разделити корысти (Пс. 67, 13). 

Восножзычный (косноязычный) — с затруднени- 
ем и медленно говорящий, заика. 

Косный (косный) — медленный, малоспособный к 
принятию истины: тако быша еще косни учени- 
цы (стих. утр. 4-го гл.). 

Вонтн, законтн (коснёти, закоснёти) — мед- 
лить, замедлить, быть беспечным. 

Коӧсно (косно) — медленно, не скоро. 

Котка (котва) — якорь корабельный. 

Кош (кош) — кошница, корзина, плетенка, ку- 
зов, лукошко. Отъях от бремени хребет его: ру- 
це его (израильского народа) в коши поработас- 
те (Пс. 80, 7) — я снял с хребта его тяжесть, когда 
руки его работали корзиной (например, носили 
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глину для делания кирпичей во время египет- 
ского рабства), по р.п.Б. — руки его освободи- 
лись от корзин. 

Коцінно глагола (кощунно глаголах) — небреж- 
но, насмешливо говорил о священных предметах. 

Вилегранё йе, кралєстрочіє, краєстишїє, ікростнуъ (крае- 
гранёсие, краестрочие, краестӣшие, акростих) — 
начальные буквы в строках, из которых сложено 
имя или целое изречение. 

КрлєсЕкомый (краесекомый) камень — усеченный 
в край. 

Крлӣ (край) — конец. От края небесе исход его и 
сретение его до края небесе (Пс. 18, Т) — от края 
неба восход его (солнца) и шествие его (на запад) 
до другого края неба (закат его); желаний краю — 
верх желаний, крайний предел. 

Воамодд (крамола) — волнение, мятеж, смута. 

Крлнїєво мЁсто (краниево мёсто) — место лобное; 
так называется гора Голгофа, на которой был 
распят Иисус Христос; на краниевом твердем 
камени разби сего (змия) Вседержитель Гос- 
подь, якоже младенца (9-я п. кан. 4-го гл.). 

Краснод#шный (краснодушный) — имеющий свет- 
лую душу, украшенную добродетелями. 

Крлсный (красный) — в пер. сгреч. текста — услади- 
тельный, сладкозвучный, приятный, красивый, 
цветущий, спелый, прекрасный. Псалтирь кра- 
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сен со гусльми (Пс. 80, 3) — сладкозвучна псалтирь 
(музыкальное орудие) с гуслями. Разботеют 
красная пустыни (Пс. 64, 13) — утучнеет, увели- 
чится прекрасное пустыни, т.е. украсятся пус- 
тынные пажити лугами, сочной травой и цвета- 
ми. Воскресл еси блистаяйся красный из гроба 
Христе (6-я п. кан. 4-го гл.). 

Касови (красовул) — чаша для питья, употреб- 
ляется в монастырях. 

Красотд (красота) — пригожество, благообразие, 
иногда — сладость, блаженство. Красота (бла- 
женство) в деснице твоей (в твоей власти) в ко- 
нец (и в будущей жизни) (Пс. 15, 11). 

Водетель (крастель) — род особой породы птиц, по 
мнению некоторых переводчиков, перепел или 
куропатка. 

Кула (крата) — раз; до седмь крат — до семи раз, 
двакраты — дважды. 

Воесатн, -ити (кресати, -ити) — высекать огонь; 
оживлять, воскрешать. 

Креститнсд (креститися) — погружаться, крес- 
титься, омываться; дивися, яко не прежде крес- 
тися (омывался) прежде обеда (Лк. 11, 88). 

Куєсто- Богороднченъ (Крёсто-Богородичен) — пес- 
нопение, в котором Божия Матерь изображает- 
ся стоящей и плачущей при Кресте распятого за 
нас Христа Бога нашего. 
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Крєстовидно (крестовидно) — наподобие креста. 

Крєстовоскрёсны каноны (Крестовоскрёсны кано- 
ны) — каноны, содержащие прославление Кре- 
ста и Воскресения Господа. 

Вино (крило) — крыло, покровительство, защита. 
В крове крилу Твоею покрыеши мя (Пс. 16. 8) — 
под кровом крыльев Твоих укрой меня. Ходяй на 
крилу ветреню (Пс. 103, 3) — Ты шествуешь на 
крыльях ветров. 

Вне церковное (крило церковное) — решетка, 
окружавшая кровлю храма Соломона (Мф. 4, 5). 

Куннъ (крин) — белая лилия; красоту ее Сам Гос- 
подь восхваляет (Мф. 6, 28). 

КровоточнвдА (кровоточивая) — жена, страдаю- 
щая кровотечением. 

Кров (кров) — покров, крыша, сень, покрывало. 
В крове крилу Твоею покрыеши мя (Пс. 16, 8). 

Крол (кромё) — вне, опричь, без, исключая. 

Кром'Ешнїй (кромешний) — крайний, внешний: 
сынове же царствия изнгани будут во тьму 
кромешнюю (Мф. 8, 12), т.е. тьму вне комнаты пи- 
ра, в которую изгоняли провинившихся гостей, 
тьму самую глубокую. 

КрЁпкїнй (крепкий) — сильный, бодрый, в отноше- 
нии к Богу — Всемогущий. 

Кубпко$мный (крепкоумный) — сильный умом, 
основательно умствующий, благоразумный: (Ан- 
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гел) возгласив крепкоумным мироносицам, гла- 
голаше женам (хвал. вост. стих. 5-го гл.). 

КрЁпаїй МЕНЕ (крёплий менё) — сильнейший меня 
(Мк. 1,7). 

КрЁплатнсл, -НтнсА (креплятися, -йтися) — уси- 
ливаться, настаивать, принуждать. 

КрЁпость (крепость) — бодрость, сила. Глас Госпо- 
ден в крепости (Пс. 28, 4) — глас Господень силен; 
и исполин не спасется множеством крепости 
своея (Пс. 32, 16) — и великан не спасется преиз- 
бытком крепости своей. 

КтомЎ (ктому) — сверх того, еще; не к тому — бо- 
лее не, еще не. 

КУА Ё (кудё) — нар. где-либо, в какой части, в ка- 
ком месте (Лк. 5, 19). 

КУ мї (куми) — встань (Мк. 5, 41). 

ВУпа, кўпы (купа, купы) — ряд, ряды, артель (Лк. 
9, 18). 

КУпннА (купина) — куст, кустарник, иногда — кус- 
тарник с острыми колючками, или терн: ни от ку- 
пины емлют гроздия (Лк. 6, 44). 

КЎплА (купля) — торговля, промысел. 

КУпно (купно) — вместе, соединенно. 

КУповАтн, -итн (куповати, -ити) — покупать. Из- 
гна продающия и купующия в церкви (Мф. 21, 12). 

КУстодї д (кустодия) — стража, отряд воинов, при- 
ставленных для охраны чего-л., караул. 


АРЕН ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

КУттА (кутия) — то же, что Колико, только прино- 
сится для панихид по умершим. 

Ка (куща) — палатка, шатер; кущник (15 янва- 
ря Иоанн). 

Күмин^ (кимин) — тмин. 
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Чаднл (ладия) — лодка. 

акоть (лакоть) — мера длины. 

анита (ланита) — щека. 

ЧаАлтель (лаятель) — поноситель, ругатель, ковар- 
ный человек. 

ААлтн (лаяти) — обругать в глаза, злословить, под- 
стерегать: лающе Его, ищуще уловити нечто от 
уст Его (Лк. 11. 54). 

Чевитъ (левит) — служитель ветхозаветной церк- 
ви, происходивший от Левия, сына патриарха 
Иакова. Обязанности левитов были: служить при 
скинии или храме, охранять их принадлежности 
и помогать священникам при богослужении. 

Дёвій (Левий) — сын патриарха Иакова от Лии. По- 
томство Левиино отделено было на особое служе- 
ние Богу и было приближено к Нему преимуще- 
ственно перед прочими коленами. Доме Левин 
благословите Господа (Пс. 134, 19). Моисей и Аарон 
происходили из этого колена. 
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Дёвій Йафёовљъ (Левий Алфеов) — сын Алфея, из 
мытарей, брат Иакова, принимаемый за одно ли- 
цо с Матфеем. 

Дєгї$н^ (легион) — отряд воинов, полк, состоящий 
из 5 и 10 тысяч воинов, иногда вообще означает 
множество (Мф. 26, 53; Мк. 5, 9, 15). 

Чегчатн, -тнсА (легчати, -тися) — облегчаться, убав- 
лять груз, тяжесть. 

Дёнтій (лентий) — полотенце, утиральник. 

Дёпта (лепта) — самая мелкая греческая монета 
(Лк. 12, 59. Мк. 12, 42). 

Дёстєцъ (лестец) — льстец, обманщик. 

Дёстчій (лёстчий) — обманчивый, хитрый, коварный. 

Честь (лёсть) — коварство, ложь, козни, хитрость. 
И не клятися лестию искреннему своему (Пс 23, 
4) — и неклялся лукаво (не божился ложно) ближ- 
нему своему. Мужие кровей и льсти не преполо- 
вят дней своих (Пс. 54, 24) — люди кровожадные и 
коварные не достигнут и половины дней своих. 

Дёсть когАтетва (лёсть богатства) — обольщение 
богатством, мечта найти в нем благополучие и 
спокойствие в жизни (Мф. 13, 22). 

джа (лжа) — ложь, неправда, болтовня: но мняхуся 
(ученикам) лжа благовещения (весть о воскресе- 
нии Христовом) (стих. утр. 4-го гл.). 

Аженменный (лжеимённый) — носящий имя, несо- 
гласное с существом дела, ложно образованный. 
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джек іст (лжехрист) — ложно, обманом выдаю- 
щий себя за Христа. 

ДХнв4н^ (Ливан) — 1) гора в северных пределах Па- 
лестины на границе между Иудеей и Сирией. 
Она состоит из двух горных хребтов: западного — 
Ливана и восточного — Антиливана. Гора Ливан 
славится богатой растительностью. В Священ- 
ном Писании прославляются особенно кедры Ли- 
ванские... Праведник яко кедр, иже в Ливане, 
умножится — возвысится (Пс. 91, 13). Превозне- 
сется паче Ливана плод его (Пс. 71, 6); 2) дерево, с 
которого собиралась благовонная смола; фими- 
ам, ладан. 

нв, айва (лив, лива) — юго-западный ветер. И на- 
веде силою Своею лива (Пс. 77, 26). 

Дідда (Лидда) — город в Палестине, в равнине Са- 
ронской. 

Днкоствовдтн (ликоствовати) — торжествовать, 
веселиться, скакать, праздновать. 

Анкъ (лик) — лицо и собрание, хор певчих. В лице 
(хором певчих) да восхвалят (Пс. 149, 3); иногда — 
образ, лицо. 

Ансовомъ (лисовом) — от АНС& — лисица. Части 
лисовом будут (Пс. 62, 11) — они будут добычами 
лисиц. 

Анти (литиё) — течение, излияние. 

Антуд (литра) — мера веса. 
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Ант“ (литургия) — в пер. с греч. — общее де- 
ло, общественное богослужение, на котором со- 
вершается Священное Таинство Евхаристии (см. 
Сухарнетйл). 

нува (лихва) — рост, взятки, обман. Сребра своего 
не даде в лихву (Пе. 14, 5) — серебра своего не отда- 
ет в рост для гнусной прибыли. 

Анхонметво (лихоймство) — взимание лихвы, лю- 
бостяжание, вымогательство, взятки. Приклони 
сердце мое во свидения Твоя (к Божественному 
откровению), а не в лихоимство (Пс. 118, 36) — а 
не к любостяжанию. 

Анцем Въ (лицемер) — человек притворный, на- 
ружный вид которого и поведение совершенно 
не согласуются с внутренним расположением 
сердца. 

Аншёніє (лишение) — скудость, потеря, отнятие че- 
го-л. Несть лишения (скудости) боящимся Его 
(Пс. 33, 10). 

Аншише (лишше) — больше, сверх того. 

йноостротона (лифостротон) — небольшая пло- 
щадка перед преторией или судной палатой пра- 
вителя Иудеи. Так она называлась потому, что 
была выстлана разноцветным камнем или мра- 
мором, мозаикой. Здесь Пилат производил суд 
над Спасителем нашим Господом. 

ЧокзАтн (лобзати) — целовать, лобзать. 


Арии ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСВИЙ СЛОВАРЬ 

Довитвд, 496% (ловитва, лов) — ловля, сеть, посред- 
ством которой ловят добычу, захватывание чего- 
л. в добычу; отсюда — ловец, ловчий. И ловитва, 
юже скры, да обымет и (Пс. 34, 8) — и ловушка, ко- 
торую он скрыл для меня, да уловит его самого. 
Той избавит мя от сети ловчи — ловцов (Пс. 90, 3). 

Довитеєльство (ловительство) — засада для захвата 
кого-л. 

Дже (ложе) — кровать, постель; логово, в кото- 
ром укрываются дикие звери. И возрадуются 
(преподобнии) на ложах своих (Пс. 149, 5). Возсия 
солнце, и собрашася (львы рыкающие) и в ло- 
жах (логовищах) своих лягут (Пс. 103, 22). 

Чожена (ложесна) — утроба матери. К тебе при- 
вержен есмь от ложесн (Пс. 21, 11) — всецело пре- 
дан я тебе от рождения. Очуждишася грешницы 
от ложесн, заблудиша от чрева, глаголаша лжу 
(Пс. 57, 4) — с самого зачатия отшатнулись греш- 
ные (от пути правды), от утробы матерней (с са- 
мого рождения) заблудились, говорили ложь. 

Аожъ (лож) — ложный, ненадежны. Лож конь во 
спасение, во множестве же силы своея спасется 
(Пс. 32, 17) — не надежен конь для спасения; не 
спасет он великой силой своей, т.е. крепость и 
быстрота коней не спасет нападающих; отражен- 
ные, они сами будут искать спасения в бегстве. 

Аоза (лоза) — древесная виноградная ветвь. 
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Чокоть (локоть) — мера. 

АФно (лоно) — грудь, недро. Лоно Авраамле — в зн. 
вечного блаженства. 

Аотъ (Лот) — племянник Авраама, сын брата Ав- 
раамова Аррана. Он переселился с Авраамом из 
земли Халдейской в землю Ханаанскую, они 
жили сначала вместе, потом, после ссоры между 
их пастухами, разлучились друг с другом. Лот 
избрал окрестность иорданскую и жил в городе 
Содоме, в котором имел свой дом. За нечестие 
жителей Содома Господь послал Ангелов истре- 
бить огнем серным как город, так и жителей его, 
но Лота с семейством спас. Ангелы повелели ему 
выйти из города и не оглядываться назад. Но же- 
на Лота оглянулась и стала соляным столпом. От 
сыновей Лота произошли моавитяне и мадиани- 
тяне. 

АУкАвноваТН (лукавновати) — поступать коварно, с 
хитростью, коварствовать, делать пакости. И во 
пророцех моих не лукавствуйте (Пс. 104, 15) — и 
пророкам моим не делайте зла. 

АУкАвство, -1Е (лукавство, -ие) — хитрость, злодей- 
ство. Не уклони сердце мое в словеса лукавствия 
(Пс. 104, 4) — не дай улониться сердцу моему к 
словам лукавым, или говорить лукаво. 

Акавый (лукавый) — злой, хитрый. Изми мя Гос- 
поди от человека лукава (Пс. 139, 1). 
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Акъ (лук) — согнутый в дугу деревянный или ме- 
таллический прут для пускания стрел. Лук свой 
напряже — натянул (Пс. 7, 18). 

Ачєзірный (лучезарный) — испускающий, рас- 
пространяющий лучи. 

АУчъ (луч) — свет, издаваемый солнцем, светоч: 
яко бо пророки древле, истины сущия тайныя 
лучи убити не убояся (6-я п. 2-го кан. 8-го гл.). 

Дьстнвый (льстивый) — коварный, хитрый, об- 
манщик. Потребит Господь вся устны льсти- 
выя (Пс. 11. 4). 

Дьстнтн (льстити) — казаться приятным, прель- 
щать, коварствовать. Языки своими льщаху 
(Пс. 5, 10) — языками (речами) своими они ковар- 
ствовали. Иже не ульсти языком (Пс. 14, 3) — 
кто не клевещет своим языком. 

Аьышене (лыцёние) — лесть, коварство, хитрость, 
обман, приманка. За льщение их положил еси им 
злая (Пс. 72, 18) — за коварство их ты назначил им 
злое. Плотию обложься (облекшись) якоже на 
удице льщения (как на удочке приманкою) Боже- 
ственною твоею силою змия низвлек еси (вынул, 
вытащил) (1-я п. кан. 5-го гл.). 

Чысто (лысто) — голень, бедро. Не в силе констей 
восхощет (Господь) ниже в лыстех мужеских 
благоволит (Пс. 146, 10) — не всиле коней открыва- 
ет (Господь) хотения Свои и не к (сильным) голе- 
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ням мужей оказывает Свое благоволение (свою 
крепость), по р.п.Б. — не на силу коней смотрит 
(Господь) и не к быстроте ног благоволит. 

ДА Ёпота (лепота) — красота, пригожество, изяще- 
ство, величие. Господь воцарися, в лепоту обле- 
чеся (Пс. 92, 1) — Господь воцарился, в благоле- 
пие облекся. 

Д ёпый (лёпый) — пригожий, красивый, пристой- 
ный. 

Д'Еторосль (леторосль) — годовой побег дерева. 

АЕ ть (леть) — (нескл.) можно, дозволено; не леть — 
нельзя. 

Дун (лехи) — гряды, ряды, порядок (Мк. 6, 40). 

ДАбко (любо) — либо, или. Любо единаго возлюбит, 
а другого возненавидит (Мф. 6, 24). 

Аиюкоклаг (любоблагий) — любящий добро, рас- 
положенный к добру. 

АкколагоЎтрбеНЫЙ (любоблагоутробный) — любя- 
щий оказывать милосердие; весьма милосерд- 
ный, сострадательный. 

Аюкоклагочестный (любоблагочёстный) — любя- 
щий благочестие, имеющий благоговейные, бла- 
гочестивые чувства. 

Аккодржный (любодружный) — оказывающий 
дружбу, благосклонный. 

АикомлтЕжный (любомятёжный) — любящий воз- 
мущения, склонный к бунту и мятежу. 


ный ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 

ДювоподЗднєствєнный чин» (любопразднествен- 
ный чин) — радостно празднующий чин, с усер- 
дием ликовствующим (чин Ангелов); и праздну- 
ем любопразднественными чинми (5-я п. кан. 
Пасхи). 

АюкотоЗдный (люботрудный) — любящий труды, 
прилежный, весьма заботливый. 

Аикочестивый (любочестивый) — пристрастный 
к почестям, иногда — любящий отдавать честь 
по заслугам и достоинству: любочестив бо 
сый Владыка (Слово свт. Иоанна Златоуста на 
Пасху). 

ивы (любы) — любовь. 

ДАбдїє Зиждєиїн (людие зиждемии) — в пер. с греч. 
текста — народ, который населяется или которо- 
му назначают обитание, по р.п.Б. — грядущее 
поколение. И люди зиждемии восхвалят Госпо- 
да (Пс. 101, 19) — и народ, который будет сотворен, 
восхвалит Господа. 

Аюдеки, людети (людский, людстий) — относя- 
щийся к людям. Князи людстии собрашася с Бо- 
гом Авраамлим (Пс. 46, 10) — князи народов собра- 
лись к народу Бога Авраамова. Сонм юнец в 
юницах людских (Пс. 67, 31) — стадо молодых во- 
лов с юнцами народа. Это указывает на то, что 
финикийские торговцы покупали евреев и евре- 
ек наравне с волами и коровами. 


ее Е. 

Аютый (лютый) — жестокий, свирепый; дЮТАЛ в зн. 
несчастие, злодейство, беззакония. Множество 
содеянных мною лютых. Смерть грешников лю- 
та (Пс. 33, 22). 

Аютость (лютость) — жестокость, свирепость. 

Ают*\ (люте) — жестоко, свирепо; люте стражда 
(МФ. 8, 6). 

Чаде (лядвия) — внутренние поясничные мыш- 
цы. Лядвия моя наполнишися поруганий (Пс. 37, 
8), по р.п.Б. — чресла мои полны воспалениями. 

ЧаденЁтн (ляденёти) — заростать кустарником 
или травой. 


М 


Мі4гн (маги) — у персов считались хранителями на- 
учного образования и религиозных обрядов. Они 
определяли будущее по положению звезд и поль- 
зовались великим уважением от народа. 

М агддлнйнсктїє прєд'Ёлы (Магдалинские предёлы) — 
окрестности города Магдалы, лежащего на за- 
падном берегу Геннисаретского озера, недалеко 
от Капернаума (Мф. 15, 39). 

МадАмъ, Мадтанъ (Мадиам, Мадиан) — сын Авра- 
ама от Хеттуры. Народ, происходящий от него, — 
мадианитяне. Они вместе с амаликитянами и 
другими арабскими племенами часто нападали 
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на землю Израильскую. Судия израильский Ге- 
деон нанес мадианитянам совершенное пораже- 
ние, предав в то же время смерти князей их — 
Орива и Зива, Зевея и Салмана. Положи кня- 
зи их (соединившихся на Израиля врагов) яко 
Орива и Зива, и Зевея и Салмана, вся князи их 
(Пс. 82, 12). 

МалолУшествоватн (малодушествовати) — ослабе- 
вать, упадать духом, терять бодрость, изнемогать, 
грустить. Малодушествоваше дух мой (Пс. 76, 5) — 
изнемог дух мой — упал я духом. 

МалодУшне (малодушие) — слабодушие, нетвер- 
дость духа. Чаях Бога, спасающаго мя от мало- 
душия (Пс. 54, 9) — ожидал и Бога, спасающего 
меня от слабодушия. 

Малый (малый) — немногий. Господи, от малых 
от земли раздели я в живот их (Пс. 16, 14) — Гос- 
поди, немногими (благами) земли надели их 
при жизни их, или: отдели, Господи, и в этой 
жизни малых числом, но благочестивых, от лю- 
дей нечестивых. 

Мамон, Мамфна (Мамон, Мамона) — принима- 
ется в значении богатства, прибытка и вообще 
благ земных, в которых человек полагает свое 
счастье. Иногда под Мамоном подразумевается 
некое божество, покровительствующее богатст- 
ву (Мф. 6, 24). 
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Манаса (Манассия) — старший сын Иосифа от 
жены его Асенефы, так же, как и Ефрем, усы- 
новленный патриархом Иаковом. Колено Ма- 
нассиино отличалось воинственным духом. Оно 
занимало Галаад — область Ога, царя васанско- 
го. Во время гонения Саулом Давида колено Ма- 
нассиино перешло на сторону Давида и приняло 
живое участие при воцарении его в Хевроне. 
Прославляя это колено, псалмопевец говорит о 
нем: Мой есть Манассий (Пс. 59, 9). 

АМандрагоры (мандрагоры) (Быт. 30, 14, 15) — род 
плодов с деревьев, растущих в Палестине, бла- 
гоуханных и целебных. 

М4нїє (мание) — мановение, знак, сделанный без 
слов, например, миганием очей, киванием голо- 
вы или другим каким-л. образом. Воды древле 
манием Божественным во едино сонмище сово- 
купивый (ирм. 1-й п. кан. 7-гогл.). 

Манна (манна) — чудесная пища, которую Бог 
каждое утро посылал с неба народу Израильс- 
кому в пустыне вместо хлеба, которого ему 
негде было достать: И одожди им манну ясти 
(Пс. 77, 24). 

Масалнна (маслина) — дерево, из плодов которого до- 
бывается оливковое масло. 

Мастнтн (мастити) — мазать, помазывать; умас- 
тити лице елеем (Пс. 103, 15). 
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Маститый (мастӣтый) — глубокостарый, но свежий, 
цветущий — сохранивший себя на долгое время. 
И старость моя в елеи мастите (Пс. 91, 11) — в све- 
жем добротном елее, т.е. в цветущем положении. 
Еще умножатся в старости мавтише и благопри- 
емлюще будут (Пс. 91, 15), в пер. с греч. текста — 
они в глубокой старости будут размножаться и на- 
ходиться в бодром цветущем положении. 

М4сть (масть) — масло, елей. 

Матерод'Ёвственнал слАвА (Матеродёвственная 
слава) (о Пресвятой Богородице) — Преславная 
Матерь — Дева. 

Матерскїй (матерский) — то же, что материнский. 
Дева роди и матерских (т.е. того, что свойствен- 
но матерям при рождении) не позна (4-я п. кан. 
5-го гл.). 

Матн Церквей (Мати Церквёй) — так именуется 
Иерусалимская Церковь. 

Мга (мгла) — туман, мрак, в пер. с греч. текста — 
туча, облако: (Бога) мглу яко пепел (по р.п.Б. — 
иней) посыпающаго (Пс. 147, 5) — мглу, как пепел, 
сыплет. 

Меєдлєннолзычный (медленноязычный) — с тру- 
дом, мешкотно выговаривающий слова, заикаю- 
щийся. 

Меєждордлаїє (междорамие) — пространство между 
плечами, спина. Аще поспите посреде предел, 


криле голубине посребрене, и междорамия ея (г0- 
лубицы) в блещании злата (Пс. 67, 14) — если рас- 
положитесь внутри уделов своих, то у вас будут, 
как у голубицы, крылья посеребренные, а прост- 
ранство между крыльями ее или перья на спине 
блестящие, как золото. 

МєждорЁчнє (Междоречие) — страна, лежащая 
между двумя реками, Месопотамия. 

МеєждоЎсбЕНАА конь (междоусобная брань) — 
вражда или бунт внутри государства. 

Мєльхнседёкъ (Мельхиседёк) — царь салимский, 
священник Бога Вышнего, встретивший Авраа- 
ма и благословивший его, возвращавшегося по- 
сле поражения царя Еламского с его союзника- 
ми. Авраам дал ему десятину из лучших добыч 
своих. Неизвестно, кто был у Мельхиседека 
отец и мать и каково его родословие; не известен 
также ни день его рождения, ни время смерти 
его, отчего и священство его признается веч- 
ным, как вечное священство Христа Сына Бо- 
жия. Гы иерей еси во век по чину Мельхиседеко- 
ву (Пс. 109, 4). 

Мёрзкїй (мерзкий) — 1) угрюмый, страшный: 
умертвися мерзкая наша смерть (9-я п. кан. 1-го 
гл.); 2) нечистый, непотребный, гнусный, нечес- 
тивый: мерзок, иже не проповедует Тя Девы сына 
(7-я п. кан. 2-го гл.). 
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МёрЗость зап ст Ен на Мест свжт" (мерзость 
запустёния на мёсте святе) (Мф. 24, 15). Некоторые 
разумеют под мерзостью идола, поставленного в 
разоренном и запустевшем храме Иерусалим- 
ском, например, идола государя Калигулы, кон- 
ную статую императора Адриана, поставленную 
на месте «святое святых». 

Менва (Мерива) — по слав. Псалтири — вода прере- 
кания, т.е. бунта, мятежа. И прогневаша Его (Бо- 
га) на воде пререкания (Меривы) (Пс. 105, 32). Так 
называется место в пустыне Синайской, где народ 
Израильский роптал на Бога за недостаток воды и 
где Моисей, хотя, по повелению Божию, и извел 
воду из скалы, но за недостаток веры, выражен- 
ной при этом событии, услышал от Бога приговор, 
что не введет народ в обетованную землю. И про- 
гневаша Бога на воде пререкания (у Меривы), и 03- 
лоблен быть Моисей их ради (и потерпел Моисей 
за них), яко приогорчиша дух его и разнствова 
устнама своима — и он говорил надвое устами 
своими, т.е. говорил не так, как повелел ему Бог, 
и не то, что следовало говорить (Пс. 105, 32, 33): ему 
велено созвать народ и сказал при нем скале, что- 
бы она извела воду; а Моисей с чувством негодова- 
ния говорил народу: «Послушайте, непокорные, 
разве из этой скалы мы для вас источим воду?» — 
и ударил в скалу жезлом своим дважды. 


Мёртвы вка (мёртвыя вёка) — давно умершие 
(Пс. 142, 3). 

Мёскъ (меск) — мул, лошак*. Не будите яко конь 
и меск (Пс. 81, 9). 

Мєсйл (мессия) — в пер. с греч. — помазанник, обе- 
щанный людям для их спасения Спаситель, Хрис- 
тос Бог. 

Мёстник^ (мёстник) — злобный мститель, отмсти- 
тель. Из уст младенец и ссущих совершил еси 
хвалу, враг Твоих ради, еже разрушити врага и 
местника (Пс. 8, 2) — из уст детей и сосущих мо- 
локо устроил Ты себе хвалу, ради (для посрам- 
ления) врагов Твоих, дабы уничтожить врага 
и злобного мстителя (восстающего на Творца и 
хулящего Его Божественный Промысел). 

Метан! (метание) — бросание, кидание; в ц.-слав. 
языке — поклон неземной. 

МетАтн (метати) — бросать, кидать. И о одежди мо- 
ей меташа жребий (Пс. 21, 19). 

Меєчт4інїє (мечтание) — приведение, обольщение. 

Мёчъ во оустАъ (меч во устах) — (Пс. 58, 8) в зн.: зло- 
речить, клеветать язвительно. 

"зда (мзда) — воздаяние, награда, подарки, пла- 
та, взятки. И мзды на неповинных не прият (Пс. 14, 


* Мул происходит от кобылицы и осла, а лошак от коня 
и ослицы. 
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5) — и подарков во вред невинным не принимал. 
Се достояние Господне сынове, мзда плода чрев- 
наго (Пс. 126, 3) — вот наследие от Господа — сыно- 
вья, награда от Него — плод чрева. 

Мнансл дю (милися дёю) — умиленно молюсь, 
предаю себя всего на покровительство и заступле- 
ние. 

Инлостивный (милостивный) — благосклонный, 
выражающий искреннее участие и сожаление к 
кому-л. 

Мнлдоть (милоть) — овчина, грубая верхняя одежда 
из овечьей шерсти. 

Мнмотек ий (мимотекущий) — мимо протекаю- 
щий; мимоходящий — мимо проходящий. Уничи- 
жатся яко вода мимотекущая (Пе. 57, 8). И обима- 
ют и вси мимоходящии путем (Пе. 79, 13) — и 
обрывают ее (ягоду) все проходящие по пути. 

Инна (мина), по-славянски ин4съ (мнас) — греч. 
монета (Лк. 19, 13). 

МннокАтн, иннУтн (миновати, минути) — пройти 
мимо, пройти: и час уже мину — и время (дня) 
уже прошло (Мф. 14, 15). 

Янроподательн (мироподательне) — подавая мир, 
умиротворяя. Святым Духом единовидною ви- 
ною вся содержатся мироподательне (4-й антиф. 
8-го гл.). 

Мнротворєцъ (миротворец) — тот, кто и сам не по- 
дает никаких поводов к раздору и несогласию, и 
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других враждующих между собой примиряет и 
соглашает. 

Мнр (мир) — тишина, спокойствие. Господь бла- 
гословит люди своя миром (Пс. 28, 11). 

Як кнАзь (мирский князь) — господствую- 
щий в мире (дьявол), распоряжающийся в роде 
человеческом посредством соблазнов. 

їрстїн концы (мирстии концы) — концы мира, 
крайние пределы земли. 

1 (мир) — вселенная, весь земной шар или весь 
род человеческий. 

Ё ладопитдльннца (младопитальница) — пита- 
тельница младенцев, воспитательница юных. 
Мнитн (мнити) — думать, предполагать, представ- 

ЛЯТЬ. 

Мній (мний) — меньший. 

йногоклагоЎтубеНЫЙ (многоблагоутробный) — 
весьма милосердный. 

Многокогдтын (многобогатый) — весьма богатый. 

ЯЧноговшАнный (многовещанный) — плодовитый 
в речах, обширно и красноречиво излагающий 
свои мысли в речи. 

Иногоглаголани (многоглаголание) — многоречие, 
пустословие. 

Многоочитый (многоочитый) — имеющий много 
очей: так изображаются Херувимы. 

ЖногопЁтыйн (многопётый) — достойный многих 
песней, прославляемый многими песнями. 
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Многослов ций (многословущий) — многовещан- 
ный, далеко распространенный молвой. 

Многот(дный (многотрудный) — очень трудный, 
сопряженный с великой тяжестью. 

МногоцЁлёвный (многоцелёбный) — подающий 
много исцелений. 

Многочдстный (многочастный) — имеющий мно- 
го частей, много раз, в различное время. 

Множлє (множае) — больше; множае паче — мно- 
го больше; множицею — многократно. 

Модв^ (Моав) — сын Лота от его старшей дочери, 
родоначальник моавитян, которые часто назы- 
ваются его именем. Моавитяне занимали плодо- 
носные земли по восточной стороне Мертвого 
моря. К израильтянам моавитяне имели недоб- 
рые расположения и были в числе врагов, соеди- 
нившихся на истребление Израиля. На тя 
завет совещаша... Моав и Агаряне (Пс. 82, 6, 7) 
(см. ВеельФего|). Однако Давид во время пресле- 
дования от Саула находил для себя и своего рода 
безопасное убежище у царя моавитского. Утвер- 
дившись же на царстве, Давид поразил маовитян, 
и они сделались его рабами — его умывальной 
чашей. Моав конобупования моего (Пс. 59, 10) — 
Моав умывальная чаша моя, или сосуд моего омо- 
вения. 

Могій (могий) — могущий, имеющий власть, силу: 
якоже можаху — как или сколько могли. 
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Молва (молва) — 1) смятение, волнение, гласность, 
ропот: да не молва будет в людех (Пс. 26, 5); 2) бес- 
покойное движение, волнение, забота: плаваю- 
щаго в молве житейских попечений с кораблем 
потопляема грехи (ирм. 6-й п. кан. 7-го гл.) — 
возведи из глубины меня, плавающего в волнах 
житейских забот, потопляемого плывущими со 
мною грехами. Не даст (Господь) в век молвы 
праведнику (Пе. 54, 23) — никогда не даст Господь 
(прийти) в смятение (беспокойство) праведнику. 

Иблвнтн (молвити) — 1) роптать, волноваться, 
смущаться: народ молвящ (Мф. 9, 23), т.е. в смяте- 
нии находящийся; что молвите (Мк. 5, 39); 
2) иметь попечение о житейских потребностях, 
суетиться, хлопотать: Марфа же молвяше о мно- 
зе службе (Лк. 10, 40) — заботилась о большом уго- 
щении. 

Че велнкое (Море великое) — у евреев называ- 
лось Средиземное море. 

Мора (Мориа) — гора возле Иерусалима, на кото- 
рой Соломон построил знаменитый храм Богу. 
Она лежит к северо-востоку от Сиона. 

Моусёй (Моисёй) — сын Авраама из потомства Ле- 
вия, знаменитый пророк, законодатель и вождь 
еврейского народа в течение его 40-летнего 
странствования в пустыне Аравийской по исходе 
из Египта на пути в Обетованную Землю: сказа 
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(Господь) пути своя Моисеови (Пс. 102, 7) — т.е. за- 
поведи и законы на горе Синае. 

ракъ (мрак) — тьма, иногда — безлунная ночь. 
Уготоваша стрелы в туле состреляти во мраце 
(Пс. 10, 2) — приготовили (грешники) стрелы в кол- 
чане, чтобы во тьме (в безлунную ночь) стрелять. 

Чета (мрежа) — невод, рыболовная сеть. Падут 
во мрежу свою грешницы (Пс. 140, 10) — падут нече- 
стивые в сети свои. 

У дровлнїе (мудрование) — умствование, мудрость. 
Плотское вещественное мудрование — земная 
мудрость, хитрые, злые и скверные помыслы от 
греховной плоти. 

ИжАтисл (мужатися) — мужественно, твердо стоять. 

МУжь кровей (муж кровей) — злодей, человек кро- 
вожадный; МХЖжА Жєллнїн — человек, достойный 
любви, вожделенный. 

нна (мурин) — эфиоп, чернокожий, иногда так 
называются и бесы. 

Ў ченика (мученик) — страдалец, претерпевший 
мучение и смерть за Христа. 

МУченичень (мученичен) — песнь в честь мучеников. 

Мшєлонмство (мшелоймство) — корыстолюбие. 

Мыслєнный (мысленный) — в уме, в мыслях пред- 
ставляемый; очи мысленныя — ум и сердце. 

Чытдой (мытари) — сборщики податей, мыта, по- 
винностей, которые они брали на откуп у рим- 
ского правительства и при этом употребляли все 
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жестокие меры, чтобы извлечь для себя больше 
выгод; иудеи их ненавидели и считали за языч- 
НИКОВ. 

Мытдрство (мытарство) — в ц.-слав. языке означа- 
ет разные состояния, которые проходит душа по 
разлучении с телом при встрече с нечистыми ду- 
хами. 

Мытннц (мытница) — место, где собирали мыто, 
или пошлины, с проходивших по приморской до- 
роге караванов и по морю — лодок с товаром. 

Мышца (мышца) — плечо, сила, крепость, могу- 
щество. И положил еси лук медян — мышца моя 
(Пе. 17, 35) — и Ты (Боже) сделал мышцы (плечи) 
мои медным луком, т.е. столь упругими и силь- 
ными, как медный лук. 

ЯЧдница (медница) — медная монета, в пер. с греч. 
текста — лепта (Лк. 12, 59). 

МЕдь при плс (медь при поясе) (Мф. 10, 9) — день- 
ги, на дорогу потребные и носимые в кармане 
или в кошельках, привешиваемых к поясу. 

Я(нло (мерило) — весы, мера, воздаяние. Лживи 
сынове человечестии в мерилех еже неправдова- 
ти (Пс. 61, 10) — сыны людей допускают ложь в ве- 
сах, чтобы сделать неправду — обмануть, обме- 
рить, обвесить. 

Му (мех) — кожаный мешок, служащий для 
держания жидких веществ. Собираяй яко мех 
(как бы в мех) воды морския (Пс. 32, 7). Зане бых 
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яко мех на слане (Пс. 118, 84) — я как бы загрубев- 
ший на холоде кожаный мешок, т.е. стал слаб, 
немощен, никуда не пригоден. 

Й љсоп ст (мясопуст) — последний день принятия 
мясной пищи, заговенье. 


Жатва (мятва) — мята; одесятствуете мятву 
(Мф. 23, 23). Фарисеи старательно и точно сами 
платили и собирали в храм десятину с мяты, это- 
го малоценного растения. 

Матёжный (мятежный) — производящий смуту, 
возмутительный. Избавит тя... и от словесе 
мятежна (Пс. 90, 3). 

Мүро (миро) — драгоценный елей. Се что добро, 
или что красно, но еже житии брати вкупе; 
яко миро на главе (Пс. 132, 2) — вот как хорошо и 
как приятно жить братьям вместе (мирно) — 
это как драгоценный елей на голове. 

Яунна (мирсина) — мирт, миртовое дерево. 

В Му хз, Журы (в Мирех, Миры) — ликийский 
город, в котором свт. Николай Чудотворец был 
архиереем. 


Н 


Накд Ев4тн (набдевати) — снабжать, хранить, бе- 
речь: виде вметающая в храм набдящий име- 
ния дары своя (Лк. 21, 1). 
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Наважддтн (неваждати) — подущать, наущать, 
подговаривать: она же (дочь Иродиады) наваж- 
дена материю своею (Мф. 14, 8). 

Наводнютинсл, -Нтнсл (наводнятися, -йтися) — на- 
полнять, затоплять водой, заливать. И потоцы 
наводнишася (Пс. 77, 20) — и зимние потоки на- 
полнились водами. 

Накыкдтн, -нУтн (навыкати, -нути) — приоб- 
ретать навык, приучаться: и навык приидет ко 
мне (Ин. 6, 45). Иудее, навыкните речением про- 
роческим (стиховн. вост. 5-го гл.). 

НавЁтоклтн (навётовати) — наговаривать, обно- 
сить, клеветать, производить козни. 

Нлвт (навет) — наговор, клевета, козни. 

Нлгаство (наглство) — нахальство, бесстыдство, 
дерзость. 

Ндг (наг) — обнаженный, лишенный, неимущий 
чего-л.; в Октоихе иногда значит: безоружный, 
беззащитный, неукрепленный: Державу имуща- 
го (т.е. дьявола) посрамил еси, Христе, нага, об- 
нищавша показавый Божественным возстани- 
ем Твоим (5-я п. кан. 1-го гл.). Наг во входе (ирм. 
9-й п. 3-го гл.) — говорится об Иисусе Христе в 
том смысле, что Он до вмещения во чреве Пре- 
святой Девы не имел вещества, был Бог бесплот- 
ный; и плотоносец явися во исходе Бог — т.е. по 
рождении от Пресвятой Девы явился совершен- 
ным Богом и совершенным человеком. 
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НадлежашеЕ (надлежаше) — от надлежати — быть 
положену свыше, сверху чего-л., лежать на чем-л.: 
Живот во гробе возлежаше, и печать на камени 
надлежаше (седал. по 2-му стихосл. 6-го гл.). 

Надлежит» (надлежит) — надобно, должно. 

Наемник» (набмник) — служащий по найму, за не- 
которую плату. 

Назарет (Назарет) — небольшой город в Галилее, 
недалеко от горы Фавор. Здесь было отечество 
Иосифа, мнимого отца Иисуса Христа; здесь было 
благовещение Богородицы и протекало детство и 
отрочество Иисуса Христа по возвращении свято- 
го семейства из Египта. 

Наздӣнїє (наздание) — воссоздание, переделка. 

НаздАтн (наздати) — надстраивать, переделывать, 
преобразовать, построить (1 Кор. 3, 10). 

Назнултн, назунтн (назирати, назрити) — наб- 
людать, замечать, подсматривать. Назирает (со 
злым намерением) грешный праведнаго (Пс. 36, 12). 
Аще беззакония назриши, Господи, Господи, кто 
постоит (Пс. 129, 3). 

НазЗнАменатн, -овдтн (назнаменати, -овати) — на- 
значить, означить, давать разуметь: назнаме- 
нуя, коею смертию прославит Бога (Ин. 26, 19). 

Назон (назорёи). Так назывались в Ветхом Завете 
лица, которые давали обет не есть мясо, не пить 
вино, не стричь волосы (Лев. 6, 1-9). 
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Наннз (Найн) — город галилейский на юге от Наза- 
рета, при потоке Киссон. Близ ворот этого города 
Господь воскресил сына одной вдовы (Лк. 7, 11). 

Нанпаче (наипаче) — пуще, более всего, особенно же. 

Нанте (найтие) — нашествие, осенение, действие. 

НаказЗАН!е (наказание) — научение, наставление. 
И наказание твое, то мя научит (Пс. 17, 36). 

НаказАтн, -сл (наказати, -ся) — научать, -ся, вра- 
зумлять, -ся, совершенствовать, -ся. Еще и до но- 
щи наказаша мя утробы моя (Пс. 15, 7 — даже и 
ночью приучала меня к сему внутренность моя, 
т.е. побуждает к благодарению моего Благодете- 
ля. Накажитеся вси судящии земли (Пс. 2, 10). 
Накажет мя праведник милостию и обличит 
мя (Пс. 140, 5) — праведник вразумит меня и обли- 
чит милостиво (имея в виду мое исправление и 
пользу душевную). 

НалегАтТн, нАлежАТН (налегати, належати) — да- 
вить своей тяжестью, утеснять. Доколе надлежи- 
те (будете теснить) на человека (Пс. 61, 4). 

Налогъ (налог) — подать, налагаемая и взимаемая. 

Налмидтн (наляцати) — натягивать, натянуть; то 
же, что напрљгдтн. Се грешницы налякоша — и 
напрягоша лук свой (Пс. 10, 2; 36, 14). 

НамашАтн, -етнтн (намащати, -стити) — намазы- 
вать. Елей грешнаго да не намастит главы моея 
(Пс. 140, 5), т.е. я не приму мягких и льстивых слов 
грешного. 
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НамнзАтни (намизати) — мигать, подмигивать. 

Нлмноз (намнозе) — на долгое время. 

Нань (нань) — на него. 

НападАтн, напасти (нападати, напасти) — нападать, 
быстро наступать, ополчаться. Нападоша на мя 
крепцыи (сильные) (Пс. 54, 4). 

Напасть (напасть) — беда, несчастье, злополучие. 

Написати, -сА (написати, -ся) — сделать перепись; 
написати всею вселенную (Лк. 2, 1). 

Напнсание (написание) — надпись, надписание, пе- 
репись. 

Наподвнтн (направити) — направлять, устремлять. 
Стопы моя направи по словеси твоему (Пс. 118, 
133). 

Напудсно (напрасно) — внезапно, нечаянно. На- 
прасно Судия приидет. 

Нап тие (напутие) — напутствие, снабжение всем 
нужным для предстоящего пути. 

Нлудъ (нард) — растение, замечательное благовон- 
ным запахом. Из него выделывалось очень души- 
стое и очень ценное масло или миро. Одна жен- 
щина на вечери у Симона прокаженного возлила 
на главу Господа алавастр миро нарднаго пис- 
тики (Мк. 14, 5), т.е. выделанного из колосистого 
надра. 

Нацекатн, набецун (нарекати, нарещи) — называть, 
назвать, наименовать, объявлять, признавать. 
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Нарекоша имена своя на землях (Пс. 48, 12) — зем- 
ли они называли именами своими. 

Надєковднный (нарекованный) — определенный, 
предназаченный (Деян. 2, 23). 

Наречённый (наречённый) — названный, предназна- 
ченный, избранный, именитый. 

Нарочнтый (нарочитый) — назначенный, особен- 
ный, знаменитый, известный (Мф. 27, 16; Деян. 15, 
22). 

НарзгАтисл (наругатися) — насмеяться, обесчестить 
что-л., поставить ни во что: воста (Иисус Хрис- 
тос) яко силен, наругався безумным печатем (1-я 
п. кан. 1-го гл.). 

Насадитн, садИтн (насадити, садити) — разводить, 
насаждать. Рука твоя языки потреби, и насадил 
я еси (Пс. 43, 3) — рука твоя истребила народы, а их 
(т.е. отцов израильтян) насадил (на месте их). На- 
саждей ухо, не слышит ли (Пе. 93, 9) — насадив- 
ший ухо, не слышит ли. 

НлсєлАтн (населяти) — водворять во множестве, за- 
нимать места для жительства. Господь потоп на- 
селяет (Пс. 28, 10) — Господь потопленное насе- 
лит, по р.п.Б. — Господь восседал над потопом, 
т.е. проявлял Свою силу во множестве вод. 

НаслаждАтнсм (наслаждатися) — утешаться. На- 
сладися Господеви (Пс. 36, 4) — услаждайся Гос- 
подом. 
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Насел дие (наследие) — наследство, обладание до- 
ставшимся после кого-л. имением. Отсюда — 
насаЁдовадтн: И семя его (боящегося Бога) насле- 
дит землю (Пс. 24, 13). 

Нлсиёртннка (насмёртник) — осужденный на смерть, 
повинный смерти. 

Насџный (насущный) — необходимый для суще- 
ствования. 

НастАвнтн (наставити) — в смысле перевесить, 
провести: и настави я в бездне яко в пустыни 
(Пс. 105, 9) — и провел их по бездне, как по суше. 

Наткднный (натканный) — полный, наполненный 
до крайности: меру наткану (Лк. 6, 38). 

НаУшАтн (наущати) — научать, подговаривать. 

Находъ (наход) — нашествие, нападение. 

Началовож (началовож) — главный вождь. 

Началозл6кный (началозлобный) — диавол; заклю- 
чающий в себе начало и источник зла, виновник 
бед. 

НачАток (начаток) — начало, первородное. 

Начертднный (начертанный) — означенный черта- 
ми; Феодор начертанный, который за почита- 
ние икон был исчерчен от иконоборцев по лицу 
раскаленным железом. 

Начннан!е (начинание) — предприятие, действие. 
Омерзишася в начинаниях (Пс. 13, 1) — сдела- 
лись мерзкими в своих предприятиях. 
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Нашествоватн (нашеёествовати) — находить, восхо- 
дить; солнце нашествова иногда (канон Сретения). 

Налти (наяти) — нанять, подрядить (Мф. 20, 1); на_ 
ћтый мечь — наточенный (Пс. 7, 20). 

НЕ, в нё — от местоим. он, ср.р. вин.пад. этого 
местоим. — є; после предлогов в, о, за, на, к, с 
приставляется к падежу местоим. буква н; в не 
воображся (3-я п. кан. 1-го гл.), т.е. в человечес- 
кое существо. 

Некеный кот“ (небесный круг) — небесный свод, 
небеса. 

Неклазненный (неблазненный) — чуждый соблаз- 
на, непреткновенный, неуклонный. 

Нєвлазный (неблазный) — не соблазняющийся, не 
прельщающийся. 

Нєєрєцин (небрещи) — не радеть, не стараться, от- 
вергать. Камень, его же небрегоша зиждущии, сей 
бысть во главу угла (Пс. 117, 22; Мф. 21, 42; Мк. 12, 
10) — камень, который отвергали строящие, соде- 
лался главой угла (в здании). 

Нєвєчєрнїй день (невечёрний день) — день, не име- 
ющий вечера, темноты, всегда светлый. 

Нєвєчёрній свет (невечёрний свёт) — всегда свет- 
лый, непричастный мраку, незаходимый, веч- 
ный. 

Невкный (невкусный) — не вкусивший, не ис- 
пытавший, непричастный: тления соблюл еси 
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тело Твое невкусно (9-я п. 1-го кан. 6-го гл.). 
Невкусен скверны (4-я п. кан. Пасхи) — непри- 
частный нечистоте греха, чуждый ей. 

Невлажно (невлажно) — немокренно, посуху. 

Невмстимый (невместимый) — не ограниченный 
местом, тот, которого нигде нельзя поместить. 

Невозвидтно (невозвратно) — без возврата, бес- 
пременно, верно. 

Невфлек (неволею) — невольно, неохотно, вынуж- 
денно: неволею оба (гроб и ад) суда истязуем 
суть (или оба истязуются — взимают себе суд, 
расправу); ов ибо (ад) святых твоих души, теле- 
са же другий (гроб) соотсылающе (5-я п. кан. 
4-го гл.). 

Нєв'Ёстокџаснтельннца (невестокрасительница) — 
наряжающая, украшающая добродетелями не- 
вест, приводимых к небесному жениху Христу. 

Негивлющий (негиблющий) — не подлежащий 
гибели или изменению, вечный: всем источил 
еси (Христе) безсмертие негиблющее (5-я п. 
кан. 5-го гл.). 

Неєгодовлдтн (негодовати) — изъявлять сильное не- 
удовольствие, пренебрегать, низвергать, гне- 
ваться, раздражаться. Не уничижи, ниже него- 
дова (Бог) молитвы нищаго (Пе. 21, 25) — не 
презрел, не отринул мольбы нищего. Негодовал 
еси помазаннаго Твоего (Пс. 88, 39) — прогневал- 
ся Ты на помазанника Твоего. Четыредесят 


лет негодовах рода того (иудейского) — сорок 
лет я был оскорбляем родом тем (Пс. 84, 10). 

Недомысленный (недомысленный) — непонимае- 
мый, непостижимый. 

НедоразУлЁвдемый (недоразумеваемый) — неве- 
домый, не совершенно и не ясно понимаемый и 
постигаемый. 

Недо\мЕВАтТН, нєдоХм'Ётн (недоумевати, недоумё- 
ти) — быть неискусным, несведущим, не в си- 
лах понимать, не знать, что предпринять: недо- 
умеет всяк язык благохвалити по достоянию. 

Недоўм:Ёнїє (недоумёние) — нерешительность, не- 
знание, что делать, как поступить. 

Недоўм:Ённо (недоумённо) — недостижимо. 

Нє лл (недёля) — 1) нерабочий день, воскресе- 
нье; 2) седмица. 

Нежегомо (нежегомо) — несгораемо, несожигаемо. 

Нєжёртвєнный (нежёртвенный) — тот, которого 
запрещено приносить в жертву. 

Независтно (независтно) — без зависти, обильно, 
щедро. 

Незавнстный (независтный) — чуждый зависти, 
обильный, избыточный, неоскудевающий. 

НєЗлоєтїє, -кл (незлобие, -ба) — кротость, добросер- 
дечие. 

Ненжднв4емыйн (неиждиваемый) — немогущий 
быть истраченным, неистощимый, неубавляе- 
мый. 
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Ненз(еченный (неизречённый) — несказанный, не- 
выразимый. 

Нензслднмый (неисследимый) — непостижимый 
умом. 

Ненскокойчнал (неискусобрачная) — неискушен- 
ная браком, непричастная браку, не познавшая 
брака. 

Ненск\омУжнал (неискусомужная) — чуждая ис- 
кушения мужа, строго сохранившая обет девства. 

Ненск\омУжно (неискусомужно) — не познав му- 
жа: неискусомужно родила вси и вечнуеши Дева 
(6-я п. кан. 2-го гл.). 

НенскУшёнъ (неискушён) — не испытан, не тронут. 

Ненспов днНмый (неисповедимый) — неизъясни- 
мый словами, невыразимый. 

Неиспытный (неиспытный) — сокровенный, тайный. 

Нєнстоклёнїє (неистовление) — неистовство, ис- 
ступление, бешенство, безумное стремление, 
свирепость. Блажен муж... не призре в суеты и 
неистовления ложная (Пс. 39, 5) — блажен чело- 
век, который не обращает внимания на суету 
мирскую и обманчивые, безумные попечения о 
счастии земном. 

Ненстовно (нейстовно) — безумно, сильно, сума- 
сбродно. 

Ненстовствоватн (нейстовствовати) — приходить в 
исступление, безумствовать, свирепствовать. 
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Ненстовый, -овх (нейстовый, -ов) — исступленный, 
сумасшедший, беснующийся (Мк. 3, 21; Ин. 10, 20). 

Ненсчетный (неисчётный) — неисчислимый, бес- 
численный. 

Неключимын (неключимый) — непотребный, не- 
годный, ничего не стоящий, бесполезный. 

НектомЯ (нектому) — более не, еще не, уже не. 

Нед пын (нелепый) — неприличный, срамный, без- 
рассудный. 

Нел ть (нелёть) — нельзя. 

Неможёнїє (неможёние) — немощь, бессилие, сла- 
бость. 

Нємокџєнно (немокренно) — не обмочившись, сухо. 

Нємолчно (немолчно) — без умолку. 

Немошествоватн (немоществовати) — хворать, те- 
рять силу и бодрость, недомогать. 

Нёмошь (немощь) — слабость, хворость, погрешность. 


Нєнлвнд'Ёнїє (ненавидёние) — ненависть, злоба 
(Пс. 24, 19). 

Ненав тен» (ненавётен) — чуждый, безопасный от 
ухищрений. 


Ненакадзанный (ненаказанный) — неученый, неве- 
жественный, не способный вразумляться, укло- 
няющийся от наставлений. 

НєнєкЁстндл нев стл (неневёстная невёста) — де- 
вица, невеста, не вступившая в брак, не имею- 
щая мужа, отказавшаяся от замужества. 
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Неовнн лс (необинуяся) — открыто, прямо, смело. 

Нєоворимый (необоримый) — неодолимый, непо- 
бедимый. 

НеокУревлемый (необуреваемый) — тихий, не воз- 
мущаемый ничем. 

Нєовымённый (необымённый) — необъятый разу- 
мом, недоступный для разумения. 

Нєовъёмлємый (необъёмлемый) — непостижимый, 
беспредельный. 

Неогладаемый (неоглядаемый) — невиданный, чрез- 
вычайный. 

Неодежнмо (неодержимо) — то, чего нельзя удер- 
жать или остановить, без подпор, недержимо, без 
опоры. И повесивый неодержимо тяготеющую 
(книзу землю) (ирм. 8-й п. кан. 5-го гл.). 

Неопалнмый, неопальный (неопалимый, неопаль- 
ный) — невредимый от пламени, несжигаемый. 

Неописанный (неописанный) — неизобразимый 
словами, не поддающийся описанию. 

НєопрєдЁлённый (неопределённый) — не приве- 
денный в известность, неограниченный. 

Нєорлнный (неоранный) — не взрытый сохой, невоз- 
деланный. 

НеоскУдный (неоскудный) — неоскудевающий, 
обильный, избыточный. 

Неотметный (неотмётный) — неотчужденный. 
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НеотстУпный (неотступный) — безотлучный, по- 
стоянно находящийся при ком-л. 


Непамлтозловный (непамятозлобный) — не по- 
мнящий сделанного ему зла или обиды. 


НЧеплафдный (неплодный) — не приносящий плодов. 


Неплоды, -довь (неплод, -довь) — неплодная за- 
мужняя женщина, не рождающая детей. Бог 
наш... вселяя неплодов в дом, матерь о чадех весе- 
лящуся (Пс. 112, 9) — Бог наш... Который вселяет 
в дом неплодную, соделав ее матерью, радую- 
щейся о своих детях (например, Сарру, Ревекку, 
Рахиль и др.). 


Нєповоримый (непоборимый) — неодолеваемый, 
непобедимый: тебе бо предстательство (защи- 
ту) непоборимое имамы (5-я п. 1-го кан. 6-го гл.). 


Неповинный (неповинный) — невинный. Умыю в 
неповинных (в среде невинных или во изъявле- 
ние своей невинности) руце мои (Пс. 25, 6). С му- 
жем неповинным неповинен будеши (Пс. 17, 26) — 
и мужу неповинному не будешь обвинитель. 


Неподокный (неподобный) — непристойный, непо- 
требный. 


Нєпорочны (непорочны) — так называется в бого- 
служебных книгах семнадцатая кафизма (или 
118-й псалом), начинающаяся: «Блажени непо- 
рочнии в путь». 
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Непостыдный (непостыдный) — неукоризненный. 

Непотуёвный (непотрёбный) — никуда не годный 
(Пс. 52, 4). 

Нєпрдвдоватн (неправдовати) — поступать неправед- 
но, нарушать правду. Согрешихом со отцы наши- 
ми, беззаконновахом, неправдовахом (Пс. 105, 6). 

НєпрдЗднаА (непраздная) — беременная жена. 

Нєпрєд'Ёльный (непредёльный) — не имеющий гра- 
ниц, беспредельный, неограниченный. 

Непреёмный (непреёмный) — непрерывный, бес- 
престанный. 

Нєпрєлёстный (непрелёстный) — необманчивый. 

Непреабожный (непреложный) — не подлежащий 
изменению или перемене, неизменный. 

Непремнный (непремённый) — неизменяемый. 

Нєпрєоворнмый (непреоборимый) — неодолимый, 
непобедимый. 

Непребкомый (непресекомый) — нерассеченный, 
неразделимый: непресекомо пребожественное ес- 
тество (Святой Троицы) (9-я п. 1-го кан. 2-го гл.). 

Непристпный (неприступный) — тот, к кому по- 
дойти нельзя, подступа нет, неудобный для об- 
ладания. 

НєпџідЗнєнный (неприязненный) — злой, худой, 
лукавый (Мф. 13, 38; 1 Тим. 3, 7). 

Непижзнь (неприязнь) — вражда, злоба, зло, ино- 
гда употребляется в смысле дьявола, начальника 
всякого зла (Мф. 5, 87; Ин. 17, 15). 


—- ——————— Ц. 


Нєпроҳодный (непроходный) — невозможный для 
перехода, неизмеримый, огромный; земли не- 
проходное осущестововавый (приведший в бы- 
тие) составление (состав) (7-я п. кан. 5-го гл.). 
Возжада тебе душа моя в земли пусте, непро- 
ходне (иссохшей) и безводне (Пс. 62, 2), т.е. во 
время моих гонений и скитаний по пустой, ис- 
сохшей, безводной земле. 

Непщеван!е (непщевание) — мнение, вид, предлог 
(Мф. 23, 14). 

Непшеватн (непщевати) — размышлять, думать, 
выдумывать, придумывать, извиняться, оправ- 
дываться. И непщевах разумети (Пс. 72, 16), се 
труд есть предо мною — и стал я размышлять, 
чтобы узнать, но это трудно было мне. Не уклони 
сердце мое в словеса лукавствия, непщевати ви- 
ны 0 гресех, с человеки, делающими беззаконие 
(Пе. 140, 4) — не уклони сердце мое к словам лука- 
вым, чтобы придумывать извинения во грехах 
(оправдывать свои грехи) вместе с людьми, дела- 
ющими беззаконие. 

Нєрастворённый (нерастворённый) — в пер. с греч. 
текста — цельный, чистый, беспримесный. Ча- 
ша в руце Господни вина нерастворена исполнь 
растворения (Пс. 74, 9) — чаша в руке Господа, со- 
держащая вино цельное, полна смешения. 

Нерат5ела (наратуема) стена — неодолимая, не- 
оборимая войском. 


Нєродослдвный (неродословный) — не происходя- 
щий от какого-л. рода или племени. 

Нешнмый (нерушимый) — невредимый, непо- 
врежденный. 

НерЕшнмый (нерешимый) — не могущий быть раз- 
решимым, несокрушимый. 

НеслЁсно (несмёсно) — несмешанно, неслиянно. 

НесочетАнно (несочетанно) — без сочетания, не всту- 
пая в брак, ни с кем не сравнимо: Ты, Мати Бо- 
жия, несочетанно родила еси (3-я п. кан. 5-го гл.). 

Нєстєрпнмый (нестерпимый) — невыносимый, в 
пер. с греч. текста — невмещающийся, неудер- 
жимый: приятелище нестерпимаго (ирм. 9-й 
п. кан. 7-го гл.). 

Неытый (несытый) — ненасытный, алчный, над- 
менный. Гордым оком и несытым сердцем с сим 
не ядях (Пе. 100, 5) — с тем, кто смотрит гордо и 
надменен сердцем, я неел (не разделял трапезы). 

Несбкомый (несекомый) — не тронутый оруди- 
ем для рассечений и раздробления на части. От 
лица Господня подвижеся земля, от лица Бога 
Иаковля... обращшаго несекомый во источники 
водныя (Пс. 113, 8) — превратившего нерассечен- 
ный (камень) в источники вод. 

НєтлЁнныя свт (нетлённый свет) — свет, не под- 
лежащий закату, всегдашний, вечный. 

Нетопьць (нетопырь) — летучая мышь. 
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Нетрёнын (нетреный) — непроторенный, нетоптан- 
ный, тот путь, по которому не ходили ноги, не- 
проходимый: нетрену, необычну немокренно 
морскую шестововав стезю... (1-я п. 2-го кан. 
2-го гл.). 

Нет(дно (нетрудно) — без труда, страданий и бо- 
лезней. 

НеЗдержАнно (неудержанно) — беспрепятственно, 
безостановочно. Длани на кресте простерл еси, 
исцеляя неудержанно простертую во Едеме руку 
первозданнаго (6-я п. 2-го кан. 8-го гл.). 

НеЗдоводержимый (неудободержимый) — несдер- 
живаемый, неостанавливаемый: Неудободержи- 
мая мгла из греха (1-я п. кан. Богоявления) — не 
разгоняемая ничем, непроницаемая нечистота 
греховная. 

НеЗкорный (неукорный) — не подлежащий укориз- 
не, честный, справедливый. 

Неўмьтный (неумытный) — неподкупный, немздо- 
имный, нелицеприятный. 

НечадетвУнціїй (нечадствующий) — тот, который не 
рождает детей, неплодный. 

Нечдлніє (нечаяние) — в пер. с греч. текста — не- 
знание, куда обратиться, что делать, недоумение 
(Лк. 21, 25), иногда — неожиданность, беспечность. 

Нечествоватин (нечёствовати) — быть нечести- 
вым, нечестиво поступать. И не нечествовах от 
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Бога моего (Пс. 17, 22) — и я не был нечестивым 
перед Богом моим. 

Немыть (неясыть) — пеликан, неясыть пустын- 
ная — степная, пустынная птица. Уподобихся 
неясыти пустынней (Пс. 101,7). 

Нє-ў — еще не. 

Нн — не, нет. 

Нивл (нива) — поле, возделанное для посева, хлеб- 
ные растения, растущие в поле. 

Ннже (нижё) — и не; нижЕдА — и чтобы не. 

Низвергдтн, -нЎтн (низвергати, -нути) — сталки- 
вать, низводить с высоты чести; отсюда — низ- 
верженный. Господь возводит низверженныя 
(Пс. 145, 8). 

НизлагАтн, ннзложитн (низлагати, низложити) — 
свергать, сталкивать, сокращать, побеждать, пре- 
одолевать. Боже отринул ны еси и низложил еси 
нас (Пс. 59, 3) — Боже, Ты отверг нас и сокрушил 
нас. 

НизлежАтн (низлежати) — лежать внизу, опус- 
титься. 

Ннизползатнсл (низползатися) — опуститься, по- 
грязнуть. 

Ннкакоже (никакоже) — нисколько, нимало, ни- 
каким образом. 

Ннкоднм (Никодим) — знатный фарисей, член 
Синедриона или Верховного Совета иудейского, 
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учитель израильский. Он погребал пречистое те- 
ло Господа на Голгофе вместе с Иосифом Арима- 
фейским. 

Нниколнже (николиже) — никогда, ни в какое время. 

Нискождёніє (нисхождёние) — подошва горы, сход, 
спуск с горы: приближающужеся Ему к нисхож- 
дению горе Елеонстей (Лк. 19, 37). | 

Ннца (ниц) — вниз, лицом на землю. 

Ничацин (ничащий) — сгорбившийся, согнувшийся. 

Нищета (нищета) — крайнее убожество души и те- 
ла, иногда — страдание, происходящее от этого. 
Изнеможе (ослабела) нищетою (от страдания) 
крепость (сила) моя (Пс. 30, 11). 

Нишётный (нищётный) — уничиженный, убогий; 
тварь в страсти (во время страданий) изменя- 
шеся зрящее тя (Иисуса Христа) в нищетне об- 
разе (3-я п. кан. 2-го гл.). 

Ницин (нищий) — слабый, немощный, бессильный; 
сильнии убо низложени быша на землю, и нищии 
к небеси возводими бывают (9-я п. кан. 1-го гл.). 

Новод Е иство (новодёйство) — новое действие бла- 
годати, дарованное роду человеческому через 
Св. Крещение, духовное обновление: поя про- 
рок человеков новодейство (ирм. 4-й кан. Бого- 
явления). 

Новом с» Че (новомёсячие) — рождение нового ме- 
сяца, новолуние. 
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Новопрєслцин (новопресящи) — разбить старое и 
сделать новое или произвести, дать новый вид: 
естеетва новопресече (родившийся Бог) — т.е. 
грешное естество человеческое изменил в новое 
безгрешное (стиховн. стих. Богор. 1-го гл.). 

Нокосаждёнїє (новосаждёние) — растение, недавно 
посаженное, молодое, полное силы раститель- 
ной. Сынове твои яко новосаждения масличная 
окрест трапезы твоея (Пс. 127, 4) — сыновья 
твои, как молодые масличные деревья, вокруг 
стола твоего. 

Новы м'Ёслцы (новы месяцы) — новомесячия, но- 
волуния. 

Ножны, ножница (ножны, ножница) — влагали- 
ще для ножа, меча, лука ит.п. 

Нож^ (нож) — в смысле: меч (Ин. 18, 1). 

Ношедёнетво (нощеденство) — время от одного за- 
хождения солнца до другого, сутки. 


Ношнал столжа (нощная стража) — стража в 
ночи. 

Ноціноє попрнінє (нощное поприще) — все время 
ночи. 


Ношный врднъ (нощный вран) — сова, филин, не- 
топырь, летучая мышь (Пс. 101, 7). 

НУднтисА (нудитися) — получаться с силой, добы- 
ваться великим трудом, терпением и подвига- 
ми. Царствие небесное нудится (Мф. 11, 12). 
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НУЖКААТИСА (нуждатися) — с греч. вытеснять, на- 
сильно выгонять, вынуждать, вырваться, выби- 
ваться из сил, бросаться стремглав, сломя голо- 
ву. И нуждахуся ищущий душу мою (Пс. 37, 13) — 
и выбивались из сил ищущие души моей, т.е. 
чтобы погубить меня. 

НЎждннкъ (нуждник) — с трудом достигающий 
чего-л., подвижник. 

Нӯждно (нуждно) — с трудом, усиленно. 

Нын* (ныне) — теперь, в настоящее время. Когда 
перед песнопением стоит: и ныне, тогда следует 
добавлять: и ныне, и присно, и во веки веков, 
аминь. 

Ныне (нырище) — нора, развалина башни или 
здания. Бых яко ношный вран на нырищи (Пс. 
101, 7) — я стал, как филин на развалине. 

Н*дуо (нёдро) — грудь, нутро, пазуха, карман, 
иногда значит особенную близость, единство. И мо- 
литва моя в недро воззратится (Пе. 34, 13) — да 
возвратится назад в мою грудь. Давид молился с 
наклоненною на грудь головой, так что молитва, 
произносимая устами, как бы возвращалась в 
грудь его. Недр не отступль (Христос Бог) безна- 
чальна Родителя (6-я п. 2-го кан. 1-го гл.). Ею же 
(т.е. травою, растущей на кровле) не исполни ру- 
ки своея жняй и недра своего рукояти собираяй 
(Пс. 128, 7) — этой травой ни жнец не наполнил 
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руки своей, ни вяжущий снопы — своего кармана 
или своей пазухи. Недро Авраамово — вечное 
блаженство. 

Н'Есмь (нёсмь) — нЁсн, несть, нЖемы, нете, не 
суть от нє есмь — Н'Ён — ты не, несть — не, нет: 
Рече безумен... несть Бог (Пс. 18, 1); Неси мене за- 
творил в руках вражиих (Пс. 30, 9) — и Ты не пре- 
дал меня в руки врагов. 


О нн (0) 


(Овлв4тєль (обавётель) — чародей, наговорщик, 
знахарь. 

(ОкавАтн (обавати) — обольщать пением, зани- 
маться приготовлением чар, заклинать, загова- 
ривать, околдовывать. Ярость их по подобию 
змиину, яко аспида глуха и затыкающаго уши 
свои, иже не услышит гласа обавающих, обаваем 
обавается от премудра (Пе. 57, 5, 6) — ярость у 
них подобна яду змеи или аспида глухого и заты- 
кающего уши свои, который не услышит голоса 
обольщающих пением (чтобы сохранить свой 
яд), будучи заговариваем, заговаривается от ис- 

‚ кусного знахаря. 

Оканадесмть (обанадесять) — двенадцать. 

Оклд-пблы (0ба-полы) — с обеих сторон, по обеим 
сторонам. 
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СОБАЧЕ (обаче) — однако, впрочем, только, подлин- 
но. Обаче всуе мятется (человек) (Пс. 38, 7) — 
однако (подлинно) напрасно суетится человек. 

(Огаждатн, -дётн (оглядати, -дёти) — обозревать, 
смотреть вокруг, осмотреть со всех сторон. 

(ОкдержАнте (обдержание) — обладание, управление. 

ОЕДЕржАтелЬноСТтЬ (обдержательность) — 1) воз- 
держание; 2) что-л. окрепнувшее, твердое (мо- 
литва после 17-й кафизмы). 

(ОкдержАтн (обдержати) — владеть, обладать, с 
греч. обращать особое внимание на что-л., напи- 
рать на что-л.: обдержа, како председания изби- 

_ раху (Лк. 14, 7). 

(ОкеЗтайтн, ЮБЕЗТАнитн (обезтлити, обезтлёни- 
ти) — сделать нетленным, неразрушимым, да- 
ровать нетление: и обезтленив сию (плоть чело- 
веческую), вечне себе связал есть (соединил ее с 
собой) (3-я п. 3-го кан. 6-го гл.). 

(ОкетшавАтн, кетшАти (обетшавати, обетшати) — 
обессиливать, приходить в ветхость, одряхлеть, 
устареть. Сынове чуждии обетшаша (Пе. 17, 46). 
И помощь их (нечестивых) обетшает во аде 
(Пс. 48, 15) — помощь их к освобождению от ад- 
ских мучений устареет, т.е. они и сами устанут 
думать о какой-л. помощи себе. Обетщах во 
всех вразех моих (Пс. 6, 8) — от всех врагов моих 
я преждевременно состарился, одряхлел. 
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Окёрникз (обещник) — сообщник, товарищ. 

(Юбнноватисл (обиноватися) — колебаться, опа- 
саться, умалчивать, скрывать. Боготмщений не 
обманулся есть (Пс. 93, 1) — Бог отмщений не по- 
колебался — выступил свободно, явился. 

(Окнновёнїє (обиновёние) — сомнение, опасение, 
пристрастие. 

ОєннУтисА (обинутися) — иметь страх или зазре- 
ние, уклониться, отступить от чего-л. Не обину- 
тися — смело поступать без опасения, смело го- 
ворить, не отступать: ныне воскресну, глаголет 
Господь, положуся во спасение (потщусь спасти), 
не обинуся о нем (заговорю о сем свободно) (про- 
кимен 1-го гл.; Пе. 11, 6). 

Окнтдтн (обитёти) — жить, пребывать. 

ОБИТЕЛЬ (обитель) — монастырь, иногда — гости- 
ница (Лк. 2, 7). 

(Окнтельный (обительный) — обитаемый, насе- 
ленный. Пути града обительнаго не обретоша 
(Пс. 106, 4) — (иудеи, блуждая по пустыне) пути к 
населенному городу не нашли, т.е. не могли воз- 
вратиться в свои населенные города. И состави- 
ша грады обительны (Пе. 106, 36) — и стали стро- 
ить города для обитания. 

(Овлазнжтн, -нтн (облазняти, -йти) — вводить в за- 
блуждение, попустить на что-л., заставить блуж- 
дать. И облазни я (заблуждати сотвори) по не- 
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проходней, а не по пути (Пс. 106, 40) — и он оставил 
их блуждать по непроходимой пустыне, а не по 
_ (проложенному) пути. 

О власть (область) — власть. Солнце (сотворил Бог) 
во области дне (Пс. 135, 8). 

(Юклачатн, сл; -НТН, -сА (облачати, -ся; -йти, -ся) — 
надевать одежду на себя или другого, одевать. 

(О клегатн (облегати) — окружать. 

(ОклекАтн, с, -чьсА (облекати, -ся, -чься) — оде- 
вать, одеваться: Облачихся во вретище (Пс. 34, 
13). Господь воцарися, в лепоту облечеся (Пс. 92, 1) — 
Господь облечен величием. 

(Юклеши (облещи) — пребывать некоторое время, 
отдохнуть: облязи с нами (Лк. 24, 29). 

(ОклнетАнТЕ (облистание) — озарение светом, осве- 
щение, необычайный блеск, осияние. От облис- 
тания пред Ним облацы проидоша (Пс. 17, 13) — 
от необычайного блеска Его перед Ним прошли 
облака или — рассеялись. 

(Оклистоватн, БлНСТАТн (облистовати, облиста- 
ти) — озарять светом, осветить, осиять: гроб об- 
листа жизнь (по 2-му стихосл. 1-го гл.). 

(Оклокы ЗаАстасА (облобызастася) от \оклокызАТНС 
(облобызатися) — облобызались, поцеловались. 

(ЮкнажАатисл, -Итнсл (обнажатися, -йтися) — быть 
нагим, снимать одежду, обнаруживаться, откры- 
ваться, делаться явным. 
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(Оєнни4тн, ковъЖтн (обнимАти, объяти) — 1) об- 
хватить кругом, обнимать, схватить, стеснить, 
иногда в смысле взять под свою защиту и покро- 
вительство: премудрыя объемляй Господь (5-я п. 
кан. 1-го гл.). Объяша мя (Пс. 16, 12) — они схвати- 
ли меня; 2) собирать, обирать плоды (Мк. 9, 36; 
_ Лк. 19, 43). 

(ОЕннимЕАтн, -цдтн (обнищавати, -щати) — впа- 
дать в нищету, истощаться. Скоро да предварят 
ны щедроты Твоя, Господи, яко обнищахом зело 
(Пс. 78, 8) — сильно обнищали. 

(ОЮкновлёнЕ во Теоббални (обновлёние во Иеру- 
салиме) (Ин. 10, 22). Так назывался праздник обнов- 
ления храма, установленный Иудою Маккавеем 
(1 Мак. 4, 59) в память возобновления, очищения и 
освящения Иерусалимского храма после осквер- 
нения его Антиохом Епифаном, и праздник, уста- 
новленный в память взятия и очищения Иеруса- 
лимской крепости первосвященником Симоном 

_ Маккавеем. 

(Окноквлдти, -витн, -сА (обновляти, -вити, -ся) — 
отделывать заново, восстанавливать обветшав- 
шее, возрождаться через благодать Иисуса Хрис- 
та: Аще и внешний человек тлеет, обаче внут- 

_ ренний обновляется (2 Кор. 4, 6). 

Ох НА поль (об он пол) — по ту сторону какого-л. 
места, на другой стороне: путь моря, обон пол Иор- 
дана (Мф. 4, 15) — путь приморский за Иордан. 
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Окз-ношь (об-нощь) — ночью, в течение ночи. 

(Окожати, см (обожати, -ся) — делать подобным 
‚ Богу, быть причастным Божеству, обоготворять. 

(Окон, ком, ӧкӧє (обби, обоя, оббе) — тот и дру- 
_ гой, оба, двое. 

(Юколгатн (оболгати) — напрасно обносить, враждо- 
вать, говорить о ком-л. ложное. Оболгаху мя зане 
гонях благостыню (Пс. 87, 21) — поносят меня 

‚ (враждуют против меня) за то, что я следую добру. 

О колчЕнх (оболчён) — от глаг. оболокать, оболочь, 

_ -ся, — покрываться, одеваться, облекаться. 

(Окольстити (обольстити) — уловить, обмануть 
хитростью, льстивыми речами — яко да оболь- 
стят Его (Иисуса Христа) словом (Мф. 22, 15), 
т.е. чтобы лукавыми речами довести Его до то- 
го, чтобы он не мог отвечать, поставить Его в 

‚ безвыходное положение. 
(Юконжтн (обоняти) — чувствовать запах, нюхать. 
‚ Ноздри имут (идолы) и не обоняют (Пс. 113, 14). 

О’кокУ (обоюду) — по обе стороны, с той и другой 
стороны, с обеих сторон: Душу и тело прием 
(Иисус Христос) страсти (в пер. с греч. текс- 
та — во время своих страданий) от обоюду от- 
сече — т.е. отделил одну (душу) от другого (те- 
ла) (стих. стиховн. 8-го гл.) — душа сошла в 
ад, а тело пребывало нетленным в гробе. Обоюду 
острый — с обеих сторон острый, имеющий 
двойное лезвие. 
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(Юводдовательный (обрадовательный) — радостный, 
_ утешительный. 

СО 6ра3% (образ) — вид, изображение; способ, сред- 
ство, например: Ушедри (умилосердись) пад- 
ший образ, т.е. в человеке, сотворенном по обра- 
зу Божию, который он затмил грехом (1-я п. 
кан. 2-го гл.). И даждь образ прежде кониа по- 
каятися тебе (антиф. 1-й 2-го гл.). 

(Юкрдтно (обратно) — против, навстречу (ирм. 1-й 
п. кан. на Воздвижение). 

Окашатн, СА; -тити, -сА (обращати, -ся; -тити, 
-ся) — поворачивать, изменять, устремляться. 
Все ложе его обратил еси в болезни его (Пс. 40, 4) — 
постель его Ты совсем изменил к лучшему во вре- 

_ мя болезни его, т.е. скоро он совсем выздоровеет. 

(ОврошенИе (оброщёние) — окрашивание, обагре- 
ние, погружение во что-л.: Яко от оброщения 
червленицы, Пречистая, умная багряница Емма- 
нуилева внутрь во чреве твоем плоть исткася 
(Богор. 8-й п. Великого Канона) — как бы от по- 
гружения в пурпуровую краску, Пречистая, во 
чреве твоем соткалась мысленная багряница — 
плоть Ёммануила. 

ФОкџ5чёнїе (обручёние) — залог. 

О єрчникт (обручник) — жених, обручившийся 
с невестой; ӧвечница (обручница) — невеста 
(Мф. 1, 20). 


О ерЕстнсд (обрестися) — найтись, оказаться; об- 
ретеся имущи во чреве от Духа Свята (Мф. 1, 
18) — оказалось, что она имеет в животе от Свя- 
того Духа. 

ОерЕтатн, -стӣ (обретати, -сти) — сыскать, нахо- 
дить, найти. Да обрящет рука твоя всем врагом 
твоим (Пс. 20, 9) — да найдет (карающая) рука 
Твоя всех врагов Твоих. 

(О Естожнїє (обстояние) — осада, беда, напасть, тя- 

_ желое и трудное обстоятельство в жизни. 

(Овстодтн (обстояти) — стоять кругом, окружать. 

(ОкУжтн (обуяти) — 1) обезуметь; 2) в отношении к 
соли — попортиться, измениться, потерять силу: 
аще соль обуяет, чим осолится (Мф. 5, 13). 

(Ювходнмый (обходимый) — принадлежащий ко- 
му-л., свойственный: обходимое уставила еси 
(остановила) смерти неудержимое стремление 
(9-я п. 3-го кан. 5-го гл.). 

(Юкходитн, ®конти (обходити, обойти) — идти 
кругом, обступать, окружать. Обышедше, обы- 
доша мя (Пс. 117, 11) — обступив, окружили ме- 
ня. Обыдите Сион (Пс. 47, 13) — пойдите вокруг 
Сиона. 

(Ювходитнсл (обходитися) — иметь обращение с 

„кем-л. 
С©Оєшникъ (общник) — соучастник, причастник. 
(Овълтние (объятие) — обнимание. 
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Оєкычно (обычно) — обыкновенно. 

(ОвлзАтн (обязати) — обвязывать, окружать. Обя- 
_ зание — обвязывание, тесьма для связки чего-л. 
(ОБЁшиватн, «єЁситн (обёшивати, обёсити) — на- 

весить, привесить, повесить. На вербиих посреде 
‚ его обесихом (повесили) органы наша (Пс. 136, 2). 
СОв4мо (овамо) — там, туда. 
ОБЁнх (овён) — баран: одеяшася (оделись пыш- 
_ ной, густой шерстью) овни овчии (Пс. 64, 14). 

Согда (овогда) — иногда; некогда; однажды. 

Сч (овча) — овца. 

С©Овбуноє храннанше (овощное хранилище) — хра- 
нилище, место для складки овощей и плодов. 110- 
ложиша (язычники) Иерусалим яко овощное 
хранилище (Пс. 78, 2) — превратили Иерусалим в 

_ склад овощей. 

Ожый, въ (бвый, ов) — иный, некий. Когда это 
местоим. в предложениях повторяется, тогда 
первое (выражаемое обыкновенно по греч. 0 цу) 
значит один, первый, а второе (о ё) — другой, 
второй: Ангел убо принесе Деве, еже радуйся, 
прежде твоего зачатия, Христе, Ангел же ка- 
мень отвали гроба твоего, вместо печали ов убо 
радости неизреченныя знамения, ов же в смерти 
место, подателя тя жизни проповедуя (Бо- 

_ город. после 2-го экзап. 1-го гл.). 

(Оглагольник» (оглагольник) — оговаривающий, об- 

личающий кого-л. напрасно, ложный обвинитель. 
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(ОглашёнТЕ (оглашение) — гласное, открытое про- 
поведание: Радуйся пророков оглашение — про- 

_ поведь пророков (канон Божией Матери). 

(Огнезидчный (огнезрачный) — подобный огню, 
_ огневидный. 

(О гнепдльный (огнепальный) — палимый огнем. 

(Огнь (огнь) — огонь — огнь сотворше (Ин. 18, 18); 
_ иногда — горячка, болезнь: огнем жегома (Мк. 1,3). 

ООгорчатн, сл (огорчати, -ся) — делать, -ся горьким, 
досадовать, получить огорчение, опечалиться: ад 

_ огорчися. 

(Огудда (ограда) — логовище. Ловить в тайне, яко 
лев во ограде своей (Пс. 9, 30) — подстерегает (не- 
честивый невинного) в потаенном месте, как 

_ лев (свою добычу) из логовища своего. 

(Ограждение (ограждёние) — ограда, загородка, сте- 
на; во граде ограждения — в укрепленном горо- 
де. Удиви милость Свою во граде ограждения 

_ (Пе. 30, 22). 
ЧОгревдтнсл (огребатися) — удерживаться, укло- 
_ няться. 
(Ог (Ог) — царь васанский — исполин необыкно- 
венного роста, побежденный со всем своим на- 
_ родом израильтянами при Моисее. 
(О дєвєлєтн (одебелеёти) — отолстеть, отяжелеть, 
_ огрубеть. 

(О дєжднтисл (одёждитися) — одеться, надеть на 

себя одежду. 
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ОО дєржкднїе (одержание) — владение, наследие. 

(Одержатн (одержати) — окружать, захватывать, 
утеснять, владеть. Врази мои душу мою одержа- 
ша (Пс. 16, 9). 

(ОЮденУю (одесную) — по правую руку, сторону. 

(Олектетвоватн (одесятствовати) — брать или от- 
давать десятую часть чего-л., собирать десятину. 

(ОдождевАтн, -АНти (одождевати, -дити) — проли- 
вать, орошать дождем. Одождит на грешники се- 
ти (Пс. 10, 6) — дождем прольет на нечестивых се- 
ти, по р.п.Б. — горящие угли, т.е. множество 

_ опасностей, которые приведут их к погибели. 

Одръ (одр) — кровать, постель. 

(О жёньсл (ожёенься) — женившись, от глаг. ®же- 
НИТНСА. 

(О жесточдтн, -чити (ожесточати, -чити) — делать 
нечувствительным, упорным, непреклонным. 
Днесь аще глас Его услышите, не ожесточите 
сердец ваших (Пс. 94, 8) — хоть сегодня голоса Его 
(Бога) послушайте, не ожесточите сердец ваших. 

(О жест вАтн (ожестевати) — твердеть, делать же- 
стким, жестоким: уничижения их лета будут, 
утро яко трава... процветет и прейдет, на ве- 
чер отпадет, ожестеет и изсхнет (Пс. 89, 6) — 
ничто лета их будут, как утренний злак пропа- 
дут, который утром цветет и отцветает, а вече- 
ром опадает, желтеет и засыхает. 
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(ОживАтн, живААтин (оживати, оживляти) — 
приходить и приводить в прежнюю силу. Ожи- 

_ виши ны и имя Твое призовем (Пс. 79, 18). 

(О ЗлоклЕнГЕ (озлоблёние) — причинение зла, оскор- 
бление, бедствие, горе. Гредвариша мя в день 0з- 
лобления моего (Пс. 17, 19) — они упредили (вне- 
запно напали на меня) в день бедствия моего. 

(О Забкленный (озлобленный) — сделавшийся ху- 
дым, обезображенный, падший: яко себе исто- 
щил еси понести и спасти человеческое есте- 

_ ство озлобленное (Богор. екзап. 5-го гл.). 

(К Злоклхтн, -кнтн (озлобляти, -бити) — оскорб- 
лять, причинять зло. Озлоблен бых и смирих- 
ся до зела (Пс. 37, 9) — худо мне, и ослабел я чрез- 
мерно. 

(Окалжтн (окаляти) — осквернять, замарать, за- 
грязнить, запачкать. 

(Окаменён!е (окаменёние) — жестокосердие, ос- 
лепление; окаменение сердец (Мк. 3, 5) — жесто- 
косердие, сердце, подобное камню. 

Окажнный (окаяннный) — бедный, злосчастный, 
достойный жалости, отверженный, с греч. мучи- 
тельный. Дши Вавилоня окаянная (Пс. 136, 8) — 
мучительница, опустошительница. 

СОжажнство (окаянство) — несчастие, злополучие, 
бедствие, иногда — мучение, страдание, преступ- 
ность, богопротивность. 
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О клеветАтн (оклеветати) — ложно обвинять, огова- 
_ ривать (Лк. 8, 4). 

Ожко (ӧко) — глаз; очию моею — глаз моих. 

(Оковдтн (оковати) — облагать железом, наложить 
цепи; окованный — узник. Господь решит (разре- 
шает) окованныя (Пс. 145, 7). Яко услыша убогия 
Господь и окованныя своя (Пс. 68, 34), т.е. верую- 
щих в Него, не впадших в нечестие. 

Окориажтн, -мити (окормляти, -мити) — управ- 
лять, наставлять, путеводить. 

(Юкорииттель (окормитель) — кормчий, вождь, пред- 
водитель. 

(Юкрдддемый (окрадаемый) — обворовываемый, ли- 
шаемый. 

О крадати (окрадати) — украсть, отнимать, присваи- 
вать: Разбойниче покаяние окраде рай (ипакои 1-го 

_ ГЛ.). 

(Юкресть (окрест) — около, вокруг. 

ОЭ де (оле) — э, эх, увы (употреб. с родительным па- 
дежом). 

Олатарь (олтарь) — жертвенник, на котором преж- 
де приносились жертвы. 

Олтдь каднльныя (олтарь кадильный) — для ку- 
рения находился во 2-й части храма Иерусалим- 
ского, называемой святилищем (Лк. 1, 11). 

(Юллдентн (оляденёти) — в пер. с греч. текста — 
обращать в твердую землю, осушить влагу, сде- 


лать ее твердой, подобно льду: странно олядене- 
_ вый путь моря (кан. Богород. 2-го гл.). 

(О мез тн, -Итнсл (омерзёти, -итися) — делаться 
мерзким, противным, гнушаться. Неправду воз- 
ненавидех и омерзих (Пс. 118, 163) — возненавидел 
я и возгнушался неправдой. Омерзишася в начи- 

‚ наниих (Пс. 13, 1) — в своих предприятиях. 

(О мерте Ётн (омертвёти) — приходить в бесчувст- 

венность, делаться подобным мертвому. И стре- 
_ гущии омертвеша. 

(О мёты (омёты) — края или обшивка у одежды. Яко 

миро на главе... сходящее на ометы одежды его 
_ (Аарона) (Пс. 132, 2). 

Онігрҳ (онёгр) — дикий осел. Ждут онагри в жаж- 

ду свою (Пс. 103, 11) — дикие ослы ожидают уто- 
_ лить жажду свою. 

Снд (бнде) — там, в ином месте. 

Онкнца (онсипа) — такой-то: идите во граде к он- 
сице, т.е. к такому-то человеку, который был 
известен Иисусу Христу и ученикам Его без на- 

_, именования (Мф. 26, 18). 

©Он^ (он) — он, й — его, б — ее, Е— оно, его, А (мн. 
ч.) — их, На (мн.ч.) — им двоим. После: в, за, 
на — өн принимает н; причем и переходит в ь, 
например, нань — на него, зань — за него, 

_ вонь — в него. 

Онз-подх (он-пол) — другая сторона, противопо- 

ложный берег озера или реки. 
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О’пдсне (опасно) — осторожно, осмотрительно. 

(Опнийтисм, хпєрєтнсА (опиратися, оперётися) — 
упираться, налечь на что-л.: и приидоша реки 
и возвеяша ветри и опрошася храмин той (Мф. т, 
27). 


(Оплазивый (оплазивый) — любопытный, зани- 
мающийся чем-л. с излишней, мелочной заботой 
(1 Тим. 5, 13). 


(Оплестисл (оплестися) — обвиться чем-л. кругом. 
ОО пабтъ (оплот) — ограда, забор, защита, оборона. 
Разорил еси вся оплоты его (Пс. 88, 41) — разрушил 
Ты все ограды его. И оплотом огради (Мф. 21, 33). 
(Ополчатисл, -Итнсл (ополчатися, -йтися) — сра- 
жаться, вооружаться, выходить в борьбу. Опол- 
чится Ангел Господень окрест боящихся его 
(Пс. 33, 8). 
(Ополчён!е (ополчёние) — битва, сражение, войско. 
(Оправдание (оправдание) — устав, приказание, за- 
поведь, постановление, праведность. И оправда- 
ния Его не отступиша от мене (Пс. 18, 23) — и от 
_ уставов Его я не отступал. 
(ОправдАтн (оправдати) — делать правым, очищать. 
(Оправднтнс (оправдитися) — доказать свою пра- 
_ воту, подтвердить делом. 
(ОпуЕнокн (опрёсноки) — хлеб пресный, безквас- 
ный, без дрожжей испеченный. Такой хлеб упо- 
требляли евреи во время праздника Пасхи. 
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О рало (орало) — плуг, соха. 

(Отн (орати) — пахать, возделывать землю. 

Орган (орган) — духовой музыкальный инстру- 
мент, подобный пастушеской свирели. Руце мои 
сотвористе орган (Пс. 151, 2). 

Орів (орӣв) — один из князей мадиамских, побеж- 
денных Гедеоном. Положи князи их яко Орива 

_ (Пе. 82, 12) — поступи с князьями их, как с Оривом. 

СОраїй (брлий) — орлиный; обновится яко орля 
юность твоя (Пс. 102, 5) — обновляется юность 
твоя, как у орла (с возрастанием новых перьев 

_ вместо вылинявших). 

(Юбошатн, Хроситн, -сљ (орошати, оросити, -ся) — 
омочить или окропляться росой или другой вла- 
гой. 

(Юсднна (осанна) — в значении: спаси Бог, даруй 
спасение. Слово это употреблялось евреями во 
изъявление радости и благопожеланий приветст- 
вуемому лицу. 

Осёльскїй тёрновъ (осёльский жёрнов) — жернов, 
большой, тяжелый камень, приводимый в дви- 

_ жение ослом (Мф. 18, 6). 

(Осккернитн (осквернити) — сделать нечистым, 
скверным, нарушать (целость). Оскверниша за- 
вет Его (Пс. 54, 21). 

(Оскадкленный (осклабленный) — улыбающийся, 
веселый. 
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(Юскорк"Ётн (оскорбети) — опечалиться; оскорбе 
же Петр (Ин. 20, 17). 

Охскбрдъ (оскорд) — большой топор, бердыш, лом. 
Сечивом и оскордом разрушиша и (Пс. 78, 6) — то- 

‚ пором и ломом разрушили его. 

(0 скУдЕв4дтн, -д тн (оскудевати, -дёти) — делать- 
ся скудным, умаляться, истощаться. И лета 
твоя не оскудеют (Пс. 101, 28). Дние наша оску- 
деша (Пс. 89, 9) — умалились. Оскуде преподоб- 
ный (Пс. 11, 2) — не стало преподобного, мало 
стало искренних, честных, правдивых людей. 
Врагу оскудеша оружия в конец (Пс. 9, 7) — у вра- 
га совсем истощилось оружие (для преследова- 
ния меня). 

(Ослдка (ослаба) — облегчение, отдохновение. 

(Юслакажтн, -БЕНТН, -нУтн (ослабляти, -бити, -ну- 
ти) — ослаблять, уменьшать силу чего-л., облег- 
чать, развязывать, простить. Ослаби мя, да почию 
(Пс. 38, 14) — дай мне облегчение (от страданий), и 

_ я отдохну. 
(Осн житисл (оснежитися) — заблистать белиз- 
ной, как снег. Оснежатся в Селмоне (Пс. 67, 15) — 
. заблистают белизной, как снег на горе Селмоне. 
(Юсбкствоватн (особствовати) — уединенно, особ- 
_ ливо от других жить. 

(Осӧкь (особь) — нар. особо, отдельно от других 

предметов. 
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О сбвљцаљсФ (особящаяся), от глаг. Ухоклитнел, 
-нтнсА — уединенная, одинокая. Бдех и бых яко 
птица особящаяся на зде (Пс. 101,8) — в пер. сгреч. 
текста — я лишися снаи был, как одинокая птица 
на кровле. 

(О стінок (останок) — остаток, памятник, будущ- 
ность. Насытишася сынов и оставиша остан- 
ки младенцем своим (Пс. 16, 14) — наелись сыны 
их и оставили остаток (своих сокровищ) своим 
детям, по р.п.Б. — сыновья их сыты. Храни не- 
злобие и виждь правоту яко есть останок 
человеку мирну (Пс. 36, 37) — храни незлобие и 
высматривай правду; ибо есть будущность у че- 
ловека мирного, т.е. потомство его останется 

_ долго и спокойно жить на земле. 

(0 стдтн, -сА, -ставатн (остати, -ся, -ставати) — ос- 

_ таваться. 

(Юстенх (бстен) — зараза: где остен твой аде (Ос. 13, 14). 

(Юстиашатн, -етитн (острашати, -стити) — приво- 
дить в страх, притеснять; отсюда — острасший — 
обидевший, запугавший, угнетавший. Господи... 
покрыеши мя от лица нечестивых, острасших 
мя (Пс. 16, 9) — укрой меня от лица нечестивых, уг- 
нетавших меня. 

О етрбгт (острог) — окоп, земляной вал, сделанный 
для осады города: и обложат врази твои острог о 
тебе (Лк. 19, 45). 
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СОступлєнный (острупленный) — покрытый гной- 
ными ранами. 

(сетити (осуетити) — делать пустым, тщетным, 
недействительным, уничтожать: Марие Богоро- 
дице безневестная упования врагов осуети (5-я 
п. 8-го кан. 7-го гл.). 

ФО сУнествовлнный (осуществованный) — от глаг. 
Чхуцеєствовлтни — приведенный в бытие, воспри- 
нять чье-л. существо. 

(О снёнїє (осенёние) — сень, навес, тень. 

(ОсБнитн (осенити) — покрыть тенью, защитить. 

(ОсЕтовати (осётовати) — оплакивать, воспевать 
похвальные брачные песни жениху и невесте. 
Юноши их огнь пояде, и девы их не осетованы бы- 
ша (Пс. 77, 63) — юношей их огонь пожег, и деви- 
цам их не пели брачных песен, т.е. они не были 
выданы замуж. 

Отан, тін (отай, тай) — тайно, скрытно. 

(Отвёргыяти, -гатн (отвёргнути, -гати) — отвергать, 
отвергнуть. Не отвержи мене (Пс. 50, 13) — не от- 
ринь меня. 

(Ютверзатн, -вєрЗтн (отверзати, -вёрзти) — отво- 
рять, открывать; гроб отверзт — открытый гроб. 

Отвцатнсд (отвещатися) — проститься: повели 
ми отвешатися иже суть в дому моем (Лк. 9, 61). 

(Отлоённое (отдоённое) — от глаг. &тдонти — отня- 
тое от груди. Яко отдоенное на матерь свою, та- 


Фот е т п 2 1 З 


ко воздаси на душу мою (Пс. 130, 2) — как отнятый 
от груди младенец опять стремится к матери (и 
она не отталкивает его от себя), так и Ты воздашь 
душе моей (упокоишь ее в моих горестях). 

СО течествїє (отечествие) — место рождения, звание, 
происхождение от известного рода, племя. И по- 
клонятся пред Ним вся отечествия язык (Пс. 21, 
28) — все племена язычников. 

(Отженитн (отженити) — отогнать. 

Отншїє (отийшие) — тихое убежище во время бури. 

(ЮткрывАтн (открывати) — открывать, обнажать. 
И открыет дубравы (Пс. 28, 9) — и обнажит леса. 

(Отметатн (отметати) — отбрасывать, отвергать, 
разорять, уничтожать. Господь отметает мысли 
людей (Пс. 32, 10). 

(Отметатнсл (отметатися) — отрицаться, отпирать- 
ся. Кленыйся искреннему своему и не отметаяся 
(Пс. 14, 4) — (человек праведный) клянется ближ- 
нему своему и не отпирается (не изменяет клятве). 

(Отнёднже (отнелиже) — стех пор, как; с того вре- 
мени, как. 

(Отнид5 же (отнюдуже) — откуда. 

ОО тнќдь (отнюдь) — никоим образом, совершенно. 
(Отис ть (отпуст) — молитва, произносимая свя- 
щенником в конце церковной службы, отпуск. 
(ОтпУстительный т(опаць (отпустительный тро- 

парь) — песнь, поемая в конце церковной службы. 
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(О) толстЁтн, -ватн (отолстёти, -вати) — делаться 
толстым, нечувствительным, огрубевать; отол- 
сте бо сердце людей (Мф. 13, 15). 

Отрада (отрада) — облегчение скорби, обрадование, 
успокоение: отпустити сокрушенныя в отраду 

_ (тк. 4, 18). 

ООтолсль (отрасль) — новый побег на дереве. 

ООтоєвадтни (отребляти) — отмщать (Лк. 3, 17). 

(Отрекитн (отребити) — очистить от ненужного и 
негодного (Мф. 3, 12). 

(ОтоёЕ, трен (отрёбие, отрёби) — сор, отброс 
(1 Кор. 4, 13). 

(Юттрекати, -сА; «треп, -с^ (отрекати, -ся; отре- 
щи, -ся) — отказывать, -ся, отказать, -ся (Мк. 6, 
26, 46). 

(Отрециисл, -катисА (отрещися, -катися) — про- 
ститься, откланяться: и отрекся им (Мк. 6, 46); 
Деян. 18, 21. 

(Ютрнн тн, туБЕДТН (отринути, отревати) — от- 
вергнуть, отчуждить, удалить, отпасть; отсюда — 
отриновенный, -вен. И тии от руки Твоея отри- 
новени быша (Пс. 87, 6) — отруки Твоей отринуты, 
т.е. лишены Твоего попечения и помощи. Вскую, 
Господи, отрееши душу мою (Пс. 18, 15). 

СОтроковнцд (отроковйца) — девица от 7 до 15 лет. 

Отрок (бтрок) — 1) мальчик от 7 до 15 лет; 2) слу- 
га, раб. Отрок мой лежит в дому разслаблен 
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(Мф. 8, 6). Неотврати лица твоего от отрока (ра- 
ба) твоего (Пс. 68, 18). 

От(юч4 млАдо (отроча младо) — дитя, младенец. 

Оут(очнигх (отрочищ) — дитя, мальчик. 

(Отцыгатн (отрыгати) — извергать, обильно изли- 
вать, передавать, неумолкаемо возвещать. День 
дни отрыгает глагол (Пс. 18, 3) — день дню пере- 
дает слово. Отрыгну сердце мое слово благо (Пс. 14, 
2) — изольет сердце мое слово благое. Хранилища 
их исполнена отрыгающая от сего в сие (Пс. 143, 
13) — т.е. житницы их полны, обильно наполне- 
ны и тем и другим хлебом; отрыгнут устне мои 
пение (Пс. 118, 171) — мои уста издадут (радостное 
и благодарственное) пение. 

СО трвалтн, Чотовлтн (отревати, отрёяти), см. 

. Ф©теннУтн. 

(ЮтуБшатн, -Нтн (отрешати, -йти) — разрешать, 
развязать, отстранять (Мк. 11, 2; Ин. 1, 27). 

(ОтъококдЯ (отобоюду) — с той и другой стороны, 
от того и другого. 

(ОЮтвон АЯ (отонуду) — с другой стороны, оттуда; 
отсюда прилаг. — отонудный. 

(Ютрлетй (отрясти) — стряхивать приставшее, 
очищать, отклонять, освобождать; отсюда — 
отрясенный (Пс. 126, 4) — вычищенный, выскоб- 
ленный, выполированный. Яко стрелы в руце 
сильнаго, тако сынове отрясенных (Пс. 126, 4) — 
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что стрелы в руке сильного (быстро летят к сво- 
ей цели), то сыны людей, испытанных скорбя- 
ми (т.е. бывают сильны и неуклонны в достиже- 

_ нии целей и стремлений). 
(Отстожтни (отстояти) — отстоять, быть чуждым, от- 
_ сутствовать: отстоите утешения вашего (Лк. 6, 24). 
(ОЮтеБкатн, -еБщий (отсекати, -сещи) — рассекать, 
_ разделять, отделять. 

(Отчажнный (отчаянный) — потерявший всякую 
надежду, крайне дерзкий, пропадший, поте- 
рянный: И спаси, Спасе наш, люди отчаянныя 

_ (Богород. по тропаре 8-го гл.). 

(ОтшетевАтн, тити, -с^ (отщетевати, -тити, -ся) — 
делать тщетным, пустым, оставлять ни с чем, по- 
терять ни за что, обделять, причинять кому-л. 

_ убыток: душу же свою отщетит (Мф. 16, 26). 

(Отлгошитн, «тАготити (отягощати, отяготи- 
ти) — обременять тяжестью, отяготеть. День и 
нощь отяготе на мне рука Твоя (Пс. 31, 4) — рука 
Твоя, т.е. правосудие Твое день и ночь тяготеет на- 

_ до мной, лишая внутреннего мира и покоя. 
Оцетъ (бцет) — уксус. И в жажду мою напоиша 
мя оцта (Пс. 68, 22) — и в жажде моей напоили 
_ меня уксусом. 
(ОцшЕждАтн (оцеждати) — процеживать воду или 
_ вино, пропускать сквозь сетку или полотно. 

(Юцфжддти комары (оцеждати комары) — послови- 

ца у евреев, прилагаемая к тем лицемерам, 


которые очень строги и наблюдательны в отноше- 
нии к ничтожным вещам, а о серьезных предме- 
_ тах нерадят (Мф. 23, 24). 

(Очервлённын (очервленный) — от глаг. червае_ 

нАТН — окрашенный в багряную краску, обаг- 
_ ренный. 

(ОЮчнетнанше (очистилище) — так называлась 
крышка Ковчега Завета. В 1-й осенний месяц 
первосвященник входил (один раз в год) во Свя- 
тая Святых, где стоял Ковчег Завета, с кровью 
козла и окроплял ею крышку ковчега, умоляя 
Господа, чтобы Он благоволил принять эту кровь 
как жертву очищения и умилостивления за гре- 
хи свои и народа; отчего день этот назывался 
днем очищения. 


(Очищение (очищение) — очистительная жертва, 
прощение. Яко у Тебе очищение (прощение) есть 
_ (Пс. 129, 3). 


(ОчУжддтн, -сА; кочУжднтнсА (очуждати, -ся; 
очуждитися) — быть чуждым, отдалять от кого-л. 
или от чего-л., сбывать с рук. Очуждишася греш- 
ницы от ложесн (Пс. 57, 4) — грешники отдали- 

_ лись (от Бога) от утробы матери. 

(Ошалтисл (ошаятися) — устраняться, удаляться. 

(шк (ошуюю) — по левую сторону. 

(Ющтитн, -ціатн (ощутйти, -щати) — познавать, 
узнать, открыть, испытать внешними или внутрен- 
ними чувствами: бе прикровен (глагол) от них 
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(учеников), да не ощутят его (Лк. 9, 45). Даше 
же архиерее и фарисее заповедь, да аше кто 
ошутит Его (Иисуса Христа), где будет, по- 
весть, яко да имут Его (Ин. 11, 57). 


П 


ПАгУБа (пагуба) — гибель, бедствие, мор, язва: Уг- 
лебоша языцы в пагубе (Пс. 9, 16) — погрязли язы- 
ческие народы в гибели, по р.п.Б. — обрушились 
народы в яму (которую готовили другим). 

Пддатн (падати) — падать, упасть. И падет (нече- 
стивый) в яму, юже содела (Пс. Т, 16). 

ПАжнть (пажить) — луг или поле, где пасется 
скот, пастбище. 

Пазнокть (пазнокть) — ноготь, копыто. И угодно 
будет Богу паче тельца юна, роги износяща и 
пазнокти (Пс. 68, 32) — и это благоугоднее будет 
Богу, нежели молодой телец, у которого есть 
уже рога и раздвоенные копыта. 

Пакн (паки) — опять, еще. 

Пакнвытт (пакибытиё) — новое бытие, возрожде- 
ние, обновленная жизнь; иногда крещение. 

Пакость (пакость) — зло, вред, оскорбление. И па- 
кости Ему (Христу) деяху. Пакости деяти, в 
пер. с греч. текста — бить руками, бить по ушам, 
давать пинки. 
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ПаксниладЪ (паксимад) — небольшой кусок хлеба, 
сухарь. 

Палата (палата) — царский двор и служащие при 
Государе гражданские чины; (молимся) и о всей 
палате и воинстве Их. 

Планца (палица) — трость, посох. 

Панагїдръ (панагиар) — блюдо, на котором полага- 
ется просфора, возносимая в честь Пресвятой Бо- 
городицы. 

Параєканеїд съ (параеклисиарх) — пономарь. 

Паелиа (паремия) — значит притча, иносказание; 
в церковнобогословских книгах этим именем на- 
зываются чтения из Священного Писания, глав- 
ным образом Ветхого Завета и иногда Нового За- 
вета. 

Пароҳіл (парохия) — приход; парохиане — прихо- 
жане. 

Пасха (Пасха) — великий праздник иудейский, ус- 
тановленный в память чудесного избавления ев- 
реев от египетского рабства. В христианской 
Церкви Пасхой называют праздник Воскресе- 
ния Христова (Светлое Воскресенье). 

ПаУчина (паучина) — паутина. Лета наша яко пау- 
чина поучахуся (Пс. 89, 10) — лета наши расчисле- 
ны, как паутина (которая тянется и скоро рвется 
от легкого прикосновения руки и даже от дуно- 
вения ветра). Истаял еси яко паучину душу его 
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(Пс. 38, 12) — Ты (Господи) иссушил душу его, сде- 
лал слабой, тонкой, непрочной, как паутину. 

Паче (паче) — больше, выше, лучше; паче ёстєст__ 
вА — чудесным образом; паче слова н АЗЗила — 
невыразимо и непостижимо. 

Певгь (пёвг) — одно из иглистых смолистых 
стройных и красивых деревьев, похожее на сос- 
ну или ель. Иные разумеют под ним пихту — 
хвойное дерево. 

Пепедъ (пепел) — зола от сгоревшего вещества. В древ- 
ние времена люди в знак печали и искреннего 
раскаяния в грехах посыпали голову свою пеплом 
(Мф. 11, 21). Пепел яко хлеб ядях (Пс. 101, 10). 

Первенец (первенец) — первый родившийся мла- 
денец и первый плод. 

Пєрвовєрҳовн ый (первоверховный) — первый из пер- 
вых, главный из верховных. 

ПервовозлежАцин (первовозлежащий) — возлежа- 
щий или восседающий в собраниях на первом 
месте: отсюда — первовозлежание. 

ПєрвоЗдднный (первозданный) — созданный преж- 
де всех, первый человек — Адам. 

Пєрвопџєстольный (первопрестольный) — возве- 
денный на первенствующий перед другими пре- 
стол, первосвятитель. 

Перворождённый (перворождённый) — прежде всех 
рожденный. Об Иисусе Христе говорится: перво- 
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рожден твари (седал. по 1-му стихосл. 8-го гл.), 
т.е. рожден от Бога Отца прежде всякой твари — 
предвечно. 

Пєрвос'Еданїє (первоседание) — сидение на первом 
месте, председательство. 

Пернатый, -дљ (пернатый, -ая) — птица, имеющая 
перья. 

Пёрсн (перси) — грудь. 

Пёрстный (перстный) — земляной, происшедший 
из праха. 

Перст"ь (перст) — палец. Благословен Господь Бог 
мой, научаяй руце мои на ополчение (битву), пер- 
сты моя на брань (сражение) (Пс. 143, 1). 

Пёрсть (персть) — земной прах, пыль. Смирися в 
персть душа наша (Пс. 43, 26) — душа наша уни- 
жена до праха, т.е. до положения мертвых. 

Пєстрожный (пестрожный) — испещренный, раз- 
новидный. 

Песъ (пес) — собака, пес; песий — собачий. Избави 
от оружия душу мою и из руки песии единород- 
ную мою (Пе. 21, 21) — избавь от меча душу мою и 
от песьей лапы одинокую мою, т.е. от врага, по 
своему бесстыдству подобного псу. Обыдоша 
(окружили) мя пси мнози (Пс. 21, 17). Песии мухи 
(Пс. 77, 45) — род мух или насекомых, сильно ку- 
сающихся, например, слепни. 

Печаль (печаль) — прискорбие, горесть, а также — 
забота, попечение. В печали место — вместо 
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печали. Возверзи на Господа печаль твою (Пс. 54, 
23) — возложи на Господа заботы твои. 

Пешисљ (пещися) — иметь попечение, заботиться. 
Не пецытеся (Мф. 6, 25) — не заботьтесь. 

Пешь (пещь) — печь; пещь огненная — печь с ог- 
нем. Положиши их (врагов) яко пещь огненную 
во время лица Твоего (Пс. 20, 10) — поставишь их 
(врагов), как печь с огнем (или как дрова, горя- 
щие в печи), во время присутствия Твоего. 

Пиво (пиво) — питие. 

Пнг4нъ (пиган) — трава рута, употребляемая как 
приправа к кушанью и как лекарство (Лк. 11, 42). 

Пира (пира) — сума, котомка (Мф. 10, 10). 

Пнскатн (пискати) — играть в пищаль, пищать, иг- 
рать на дудке (Мф. 11, 17). 

Пнетикїй (пистикий) — чистый, без примеси (Мк. 14, 
3; Ин. 12, 3). 

Пллвыя, -в2 (плавый, -в) — изжелта-белый, золо- 
тистый, спелый (Ин. 4, 35). 

Пламеновндный (пламеновидный) — имеющий 
вид огня или пламени. 

Пладмл, плАмы (пламя, пламы) — пламя огня. 

Нлачевный (плачёвный) — скорбный, мучитель- 
ный или ведущий к плачу, скорби и мучениям: 
и взяшася врата плачевная (стих. на Господи 
воззвах 5-го гл.) — и поднялись, и унеслись вра- 
та, ведущие к мучениям ада. 


Паашаннца (плащаница) — полотно, покрывало: и 
снем (Иосиф) е (тело Иисуса Христа) обвит пла- 
щаницею (Лк. 23, 53); верхняя одежда, плащ: и 
един некто юноша иде по нем, одеян в плащани- 
цу по нагу (Мк. 14, 51). Плащаницей называют изо- 
бражение (на полотне) положения Спасителя во 
гроб. 

Плева (плева) — мякина, солома (Мф. 3, 12). 

П лёвєлїє (плевелие) — плевелы, негодная сорная 
трава. 

Плён (плещи) — плечи, рамена, междурамие. 
Плещма своима осенит тя (Пс. 90, 4) — раменами 
своими Он закроет тебя; и пламенное оружие пле- 
щи мне дает (5-я п. 1-го кан. 6-го гл.), т.е. отсту- 
пает предо мной. 

Панно. (плинфа) — кирпич. 

Плодовнтый (плодовитый) — обильный плодами. 
Маслина плодовита (Пс. 51, 10). 

Пабдетвоватн (плодствовати) — приносить плоды. 

Плотскн (плотски) — плотию, во плоти, телесно. 

Пабть (плоть) — 1) тело. Еще же и плоть моя все- 
лится на уповании (Пс. 15, 9) — к тому же и те- 
ло мое вселится (в землю) в надежде (на нетле- 
ние); 2) плоть и кровь в зн. человек: плоть и 
кровь неяви тебе (Петру) (Мф. 16, 17) — т.е. таин- 
ственное учение о Моем Божестве не люди от- 
крыли тебе. 
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ПаЁнник® (пленник) — взятый в плен, пленный. 
Дошедшу ти во врата адова, Господи, и сия со- 
крушившу, пленник (дьявол) сице вопияше (стих. 
хв. 8-го гл.). 

ПлЕндтн, -Итн (пленяти, -йти) — брать в плен, в 
неволю, прельщать. 

Пл%сна, плена, пан (плесна, плесна, плеснё) — 
ступни ноги. И не изнемогосте (не ослабели) 
плесне мои (Пс. 17, 37) — ступни ног моих. 

Покорлтн (поборати) — сражать, поражать, одоле- 
вать, защищать, побеждать. Побори борющия мя 
(Пс. 34, 1) — порази одолевающих меня. 

Покорннкъ (поборник) — победитель в борьбе, спо- 
спешник, защитник. 

ПовЕднНтєльный (победӣтельный) — одержавший 
многие победы, победоносный. [Тобедительная — 
награда за подвиг или победу, торжество, трофей. 
Твоего воскресения сии суть, Христе, образы, и 
страсти Твоея пречистыя победительная (6-я п. 
кан. 3-го гл.). 

По дный (побёдный) — знаменующий победу, 
торжествующий победу; победная песнь — песнь 
торжественная, воспевающая победу. 

Пов'Ёдоносєцъ (победоносец) — славный победами. 

Покдповадтн (поваповати) — красить, подкраши- 
вать, расписывать красками, отсюда поваплен- 
ный (Мф. 23, 27). 
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ПовєлЁнїє положн (повеление положи) — устав дал. 

Повел ти, -вАтн (повелеёти, -вати) — приказывать, 
властвовать; в страд. залоге — исполнять прика- 
зание, поставлять себя в зависимость: страхом к 
тебе, яко рабыня, смерть повелена приступити 
Владыце живота (1-й кан. 6-го гл.). 

ПовивАти, повнтн (повивати, повити) — обвивать, 
пеленать (Лк. 2, 7). 

ПокнновАтн, -сд (повиновати, -ся) — приводить в 
повиновение, подчинять, покорять, покоряться, 
слушаться. Бог мой... повинуяй люди моя под мя 
(Пс. 143, 2) — Бог мой... Который подчиняет мне 
народ мой. Не Богу ли повинется (покорится) ду- 
ша моя (Пс. 61, 2). 

Поврєџция, повєрглтн (поврещи, повергати) — бро- 
сать на землю, низвергать. 

Пов’дати (повёдати) — возвещать, объявлять. Не- 
беса поведают (возвещают) славу Божию (Бога) 
(Пс. 18, 2). 

Погикель (погибель) — пагуба, погибель, иногда 
смерть. 

ПоглаждАти, -днти (поглаждати, -дити) — сделать 
гладким, притаптывать, счищать. Яко брение пу- 
тей поглажоду я (Пс. 17, 43) — счищу их (врагов), 
как грязь на дороге или на улице. 

ПоглУмлЖтнсА, гАЗмитисл (поглумлятися, глу- 
митися) — рассуждать, вникать, размышлять о 
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чем-л. В заповедех Твоих поглумлюся (Пс. 118, 78) — 
я буду вникать в Твои заповеди. 

Погондтн, погнАтн (погоняти, погнати) — по- 
нуждениями ускорять бег, преследовать. Враг 
погна (преследует) душу мою (Пс. 142, 3). 

ПогрєвдтєльнаА (погребательная) — одеяние, от- 
носящееся к погребению умершего, как то: пе- 
лены, плащаница, плат на голове. 

Под спЎдолит (под спудом) — под кровом, не открыто. 

Подвигдтн, -с; -зАти, -сА (подвигати, -ся; -зати, 
-ся) — 1) двигать, трогаться с места, подаваться, 
потрясать, колебать, колебаться. И рука грешни- 
ка да не подвижет мене (Пс. 35, 12) — да не поко- 
леблет меня. Внегда подвизатися ногам моим, 
на мя велеречеваша (Пс. 87, 17) — когда колеба- 
лись ноги мои (на пути правды), много с злорадо- 
ванием говорили они про меня дурного; 2) сра- 
жаться, вступаться: слуги мои убо подвизалися 
быша (Ин. 8, 36). 

Подвой (подвой) — косяк, брус у дверей. 

Подклонлтн, -Нти, -сА (подклоняти, -йти, -ся) — 
наклонять под что-л., иметь прибежище, приют. 
Сын человеческий не имать, где главы подклони- 
ти (Мф. 8, 20). 

ПодлагАтн (подлагати) — подкидывать, подушать, 
предлагать: не ктому змий мне ложне обожение 
подлагает (5-я п. 1-го кан. 6-го гл.). 
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Поднєвёсный (поднебёсный) — находящийся под 
небом, земной; поднебесная — вселенная: в под- 
небесную посылахуся (ученики Христовы) (утр. 
стих. 1-го гл.). 

Подниматн, подъАтн (поднимати, подъяти) — под- 
нять, возносить на высоту, возвышать. Подеял 
мя еси (Пс. 29, 2) — Ты поднял меня. 

Подножїє (подножие) — подставка под ноги во вре- 
мя сидения, скамейка. Возносите (превозноси- 
те) Господа Бога нашего и поклоняйтеся подно- 
жию ногу Его (ног Его) (Пс. 98, 5). 

ПодовдєтФ (подобает) — надлежит, принадлежит, 
должно, пристойно. Правым подобает похвала 
(Пс. 32, 1). Дому Твоему подобает святыня, Госпо- 
ди, в долготу дний (Пс. 92, 6) — дому Твоему, Гос- 
поди, приличествует святость на долгие дни. 

Подокен? (подобен) — песнь, по образцу и напеву ко- 
торой поются другие песнопения минеи и триоди. 

Подфкнтнсл (подобитися) — сходствовать, уподоб- 
ляться. 

Подовострдстный (подобострастный) — человек, по- 
добный нам, с теми же немощами и страстями. 
Подражнеёніє (подражнёние) — посмеяние, издева- 

тельство. 

Подражнатн, -Нтн (подражняти, -йти) — дразнить, 
смеяться, издеваться. И врази наша подразниша 
ны (смеялись, издевались над нами) (Пс. 79, 7). 
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Подточнлїє (подточилие) — поддонок под виноград- 
ное точило (см. Т'очнло). 

Подъемник (подъярёмник) — носящий ярмо, 
находящийся в упряжи, рабочий скот. 

Подъауёмничій, -чъ (подъярёмничий, -ч) — родив- 
шийся от рабочего скота. 

ПоєлнкУ (поелику) — потому что, так как. 

Пожен тн, пожєнитн (поженути, поженити) — 
гнать, гнаться за чем-л. и кем-л., преследовать, 
получать. Да поженет враг душу мою (Пс. т, 6). 
Взыщи мира и пожени и (Пс. 33, 15) — ищи мира и 
гонись за ним. 

Пожнийтн (пожирати) — съедать, поглощать, при- 
нимать в себя. Ниже да рекут (враги): пожрохом 
его (проглотили его) (Пс. 34, 25). Пожерты быша 
при камени судии их (Пс. 140, 6) — вожди их рассы- 
пались по каменным утесам; в пер. с греч. текста — 
поглощены подле камня сильные их. 

Пожуётн (пожрёти) — принести в жертву. 

Позокдтн (позобати) — склевать, набить зоб: И пти- 
цы небесные позобаша (Мф. 13, 4). 

ПоЗорнциє, по39ръ (позорище, позор) — 1) зрелище; 
2) позор, бесчестие при народе (публичное). 

ПокивАтн (покивати) — кивать головой, покачивать 
головой. 

Покой (покой) — мир, тишина, смерть; покоище — 
место упокоения. 
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Покров (покров) — кровля, сень, покрывало. Гос- 
подь покров твой (Пс. 120, 5). 

Ползкій, пол3окА (ползкий, ползок) — близкий к 
падению, скользкий, -ок. Да будет путь их (вра- 
гов) тма и ползок (Пс. 34, 6) — да будет путь их те- 
мен (застигнут мраком ночи) и скользок (не скор), 
чтобы они, т.е. враги, не достигли злого умысла на 
погибель мою. 

Полли (полма) — нар. пополам, на две части: и рас- 
тешет его полма (Мф. 24, 5). 

ПолХдєнный (полуденный) — бывающий в полдень. 
Бес полуденный, по р.п.Б. — зараза, опустошаю- 
щая в полдень; в пер. с греч. текста — бешенство, 
бываемое в полдень от палящего солнца. Не убои- 
шися... и беса полуденного (Пс. 90, 5, 6) — заразы, 
опустошающей в полдень. 

Пол%ноціннца (полунощница) — церковная служ- 
ба, совершаемая в полночь. 

Польск (польский) — растущий в поле, полевой. 
Скоты польския — звери дикие, свободно живу- 
щие в полях и лугах. Насытятся древа польская 
(Пс. 103, 16) — насыщаются дерева, растущие в поле. 

Полуєлёй (полиелёй) — многомилостивый. Так на- 
зывается пение на утрени, начинаемое псалмом: 
«Хвалите имя Господне». 

ПомакАти, поманУтн (помавати, поманути) — по- 
дущать, давать знать или объяснить не словами, а 
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знаками; например, движением рук, глаз или го- 
ЛОВЫ (Лк. 1, 26; Мк. 15, 11; Лк. 5, 7). 

Пом44 (помале) — по малом времени, спустя не- 
много, вскоре. 

Пометатн, поместн (пометати, помести) — вычи- 
щать, выметать; отсюда пометен — выметен, вы- 
чищен (Мф. 12, 44; Лк. 15, 8). 

ПомизАтн (помизати) — подмигивать, делать зна- 
ки миганием. Помизающии очима (Пс. 34, 19). 

Пом44% (помале) — немного спустя. 

Полмоуїє (поморие) — взморье, приморское место. 

ПолирачАтн, -читн (помрачати, -чити) — покрывать 
мраком, затемнять, затмевать, делать мрачным: 
помрачают (лицемеры) лица своя (Мф. 6, 16). 

Понё (понё) — хотя, по крайней мере. 

Понеже (понёже) — поелику, потому что, ибо. 

Поноситн (поносити) — носить некоторое время: 
поносивши во чреве (говорится о Пресвятой Бо- 
городице) Зиждителя. 

Поносъ, поношен!е (понос, поношёние) — поно- 
шение, позор, бесславие. Отзими от мене понос 
и уничижение (Пс. 118, 22) — сними с меня поноше- 
ние и уничижение. Гоношение чаяше (ждала) ду- 
ша моя (Пс. 68, 21). 

Понртн, понырлтн (понрёти, поныряти) — догру- 
зиться, поникнуть, нырять: понре глава моя в раз- 
селины гор (Иона. 2, 6) — голова моя ныряла в рассе- 
лины гор, т.е. поднимающихся со дна моря скал. 
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Понти Пнлдт (Понтий Пилат) — римский пра- 
витель Иудеи. При нем явился на проповедь св. 
Иоанн Предтеча и Господь Иисус Христос всту- 
пил в открытое служение для спасения рода чело- 
веческого. Он же производил суд над Господом 
Иисусом Христом, преданным ему иудеями, и 
явился недостойным правителем, ибо предал 
Иисуса Христа на смерть, зная Его совершенную 
невинность и видя беззаконную злобу его врагов. 

Понте (понт) — море, понт чермный — Чермное, 
или Красное, море. 

Попнудтн, попрлтн (попирати, попрати) — топтать 
ногами, втоптать во что-л., скрывать, спрятать, 
одолевать. И поперет в землю живот мой (Пс. Т, 
8) — и втопчет в землю жизнь мою, т.е. позорным 
образом сведет меня в могилу. Помилий мя, Боже, 
яко попра (одолел) мя человек (Пс. 25, 2). Еда тма 
поперет мя (Пс. 138, 11) — не скроет ли меня тьма. 

Пооблецисл (пооблещися) — надеть сверху другую 
одежду, облечься в другое (2 Кор. 5, 4). 

Поползатнсл, -нЎтнед (поползатися, -нутися) — 
поскользнуться, оступиться, соблазниться, нис- 
падать, склониться. В тление поползся родона- 
чальник (6-я п. кан. 5-го гл.). 

Поползновёнїє (поползновёние) — преткновение, 
покушение на что-л. предосудительное, пороч- 
ное. 


а а н н н н н тта н а Ц а [Ц —=——Ц- ано [Ц аы рь ци ырь, а [Ц 


Попонциє (поприще) — мера расстояния одного мес- 
та от другого. Она состояла из тысячи шагов. 

Порлвоційтн, тити, -сА (порабощати, -тити, -ся) — 
подвергать рабству, делаться рабом. 

ПоргАНИе (поругание) — посрамление, поношение, 
бесчестие. Яко лядвия моя наполнишася поруга- 
ний (Пе. 37, 8). 

ПоргатисФ (поругатися) — ругаться, насмехаться, 
обесчестить. 

Порфура (порфира) — верхняя одежда или плащ 
темно-красного цвета в виде длинной ленты, ко- 
торую носят государи в торжественных случаях. 

ПосаЎшествоватн (послушествовати) — свидетель- 
ствовать, давать показания. 

Посл дн (последи) — наконец, напоследок; от по- 
следних земли (Пс. 134, т) — от самых отдаленных 
пределов земли. 

Посл’ Ёдованїіє (послёдование) (в Часослове) — изло- 
жение или указание церковных служб в том по- 
рядке, в каком они следуют одна за другой, или 
указание порядка молитв и песнопений церков- 
ной службы. 

Поси кАтн, -сл (посмевати, -ся) — обращать в смех 
и поругание, смеяться над чем-л. Ниже да посме- 
ютмися врази мои (Пс. 24, 1). 

Постав» (постав) — стан для тканья; постав пока- 
зался еси яве Божества (9-я п. 3-го кан. 6-го гл.). 
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Постигатн, постигнУтн (постигати, постигнути) — 
настигать, догонять. Пожену враги моя и постиг- 
ну (Пс. 17, 38) — погоню врагов моих и настиг- 
ну их. 

Постнайтн, постлатн (постилати, постлати) — по- 
стилать, повергать и простирать на землю, ук- 
ладывать. Во глубине постла иногда фараонит- 
ское все воинство преоруженная сила (ирм. 1-й 
п. кан. 2-го гл.). 

Поститн (постити) — соблюдать пост, поститься, 
воздержаться: постити отвергийся (отказав- 
шись) Адам (5-я п. кан. 2-го гл.). 

Постолніє (постояние) — стояние на месте, постоян- 
ство. Углубох в тимении глубины и несть ми по- 
стояния (Пс. 68, 3) — я погряз в глубокой топи и не 
на чем стать. 

ПостУпдтн, -Ити (поступати, -йти) — вступать, вхо- 
дить. Поступи во глубину (Лк. 5, 4). 

ПосУплёние (посуплёние) — нахмуривание, пасмур- 
НОСТЬ. 

ПослгАтн (посягати) — выходить замуж. В воскре- 
сение не женятся, ни посягают (Мф. 22, 30). 

Потантн (потайти) — скрывать некоторое время, 
утаить, спрятать. Не бы солнце лучи своя потаи- 
ло (9-й час) — солнце не скрыло бы лучей своих. 

Потопный (потопный) — в зн. гибельный, разру- 
шительный. Возлюбил еси вся глаголы потопныя 
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(Пс. 51, 6) — ты (злодей) возлюбил всякие речи 
губительные. 

Потоєвад (потрёба) — нужда, нужное. 

Потрёвєн (потребен) — удобный, благовремен- 
ный; и приключшуся дню потребну (Мк. 6, 21). 
Потревллтн, -вНтин (потребляти, -бити) — истреб- 

лять, уничтожать, погубить. 

Потчёнїє сЁни (Потчёние сёни) — т.е. расставление 
кущей, шатров или шалашей (Ин. 7, 2). Так назы- 
вается знаменитый иудейский праздник. Во вре- 
мя его иудеи, оставив свои дома, жили в палатках 
или шатрах, в воспоминание милостей Божиих, 
явленных их предкам во время их 40-летнего 
странствования по пустыне на пути. из Египта в 
Обетованную Землю. Он начинался 15-го дня 7-го 
месяца в году, соответствующего нашему сентяб- 
рю или октябрю, и праздновался 8 дней. Кроме 
приносимых жертв, каждое утро совершалось 
возлияние в воспоминание о воде, чудесно изве- 
денной Моисеем из каменной скалы. В этот пра- 
здник пришел Иисус Христос в храм и преподал 
под образом воды высокое учение о благодати 
Святого Духа, которую Он пошлет в христиан- 
ский мир по Своем прославлении. 

Потшатис (потщатися) — усердно стараться, по- 
спешать, прилагать особое попечение. Помощи 
ми потщися (Пс. 69, 2) — поспеши мне помочь. 


Пот— Пол 235 


н а ——--- 


Похотетвоватн (похотствовати) — иметь скверное, 
злое намерение и желания. 

Пбхоть (похоть) — нечистое вожделение, похотное, 
злое желание. Хвалим еси грешный в похотех ду- 
ши своея и обидяй благословим есть (Пс. 9, 24) — 
нечестивый хвалим бывает за похотения души 
своей, и обидчик одобряется. 

Почєрпдло (почерпало) — бадья, ведро, вообще вся- 
кий сосуд, которым можно черпать воду. 

Почествоватн (почествовати) — воздавать почесть, 
чествование. 

Почитн (почити) — уснуть, успокаиваться. 

Почто (почто) — для чего, зачем, почему. 

Полтн (пояти) — взять, забрать; поят (Мф. 2, 44) — 
взял; иногда значит взять в замужество, же- 
ниться: иже пущеницу поймет, прелюбодейст- 
вует (Мф. 5, 32). 

Помтисл (поятися) — быть взяту: един поемлет- 
ся, а другий оставляется (Мф. 24, 40). 

Пако (право) — правильно, справедливо. 

Православный (православный) — тот христианин, 
который содержит святую веру в Бога в той чис- 
тоте и полноте, в какой передали ее святые апо- 
столы и утвердили святые отцы на семи Вселен- 
ских Соборах. 

Правота (правота) — правость, верность, справед- 
ливость, правда, прямой путь. Нога моя ста на 
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правоте (Пс. 25, 12). Правоты виде лицо Его 
(Господа) (Пс. 16, 7) — на правду смотрит лице 
Его. 

Правый (правый) сердцем (Пс. 7, 11) — человек с чи- 
стой совестью, не запятнанной преступлениями 
и злыми стремлениями, истинный, справедли- 
вый, прямой, ровный, гладкий, праведный. Оп- 
равдания Господня права (Пс. 18, 9) — повеления 
Господни вполне справедливы. Правым подоба- 
ет похвала (Пс. 32, 1). И правии прилепляхуся 
мне (Пс. 24, 21) — и праведные присоединялись 
ко мне. Слово Господне право (Пс. 32, 4), т.е. Бо- 
жественное откровение истинно, чуждо всякой 
лести, лжи, ошибок и заблуждений. Правы тво- 
рите стези Его (Мф. 3, 3). 

Поад'Б анти (прадедний) — относящийся к праде- 
ду, прародительский, в просторечии — прадедуш- 
кин; в церковнобогословском языке под прадедом 
разумелся прародитель наш Адам: Господи, воз- 
шед на крест, прадеднюю нашу клятву потребил 
еси (стих. 4-го гл.). 

Праздносаловитн (празднословити) — говорить пус- 
тые, не дельные слова и речи, суесловить, болтать. 

ПџлЗднословіє (празднословие) — пустословие, 
болтовня, неполезные слова. 

Шаздный (праздный) — без дела или работы остаю- 
щийся, ничем не занятый. 
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Пати, пер перёшн; попрдтн (прати, перу, перё- 
ши; попрати) — попирать, давить, жать, идти 
против. Жестоко ти есть противу рожну прати 
(Деян. 9, 5). 

Пулҳъ (прах) — пыль, персть. 

Праца (праща) — ручное орудие для кидания камней. 

ПрєвєЗЗаконный (пребеззаконный) — человек, со- 
вершенно преданный нечестию. 

Прєвнтдтн (превитати) — скитаться, перемещаться, 
улетать. Превитай по горам, яко птица (Пс. 10, 1). 

Поеврежддтн, -дНти (превреждати, -дити) — причи- 
нять вред, портить, изменять; иногда — препят- 
ствовать. Милость мою не разорю от них, не 
преврежду во истине моей (Пс. 88, 34) — милости 
Моей (Господней) не отниму от них (от потомков 
Давида) и не обижу их по истине Моей (06б обето- 
вании о Мессии). 

Певыспоеннии (превыспренний) — находящийся 
выше всего, горний, поднебесный. Покрываяй во- 
дами превыспренняя Своя (Пс. 103, 3) — Ты, Кото- 
рый покрываешь водами горние чертоги Свои. 

Прєграждёнїє (преграждёние) — ограда, перегора- 
живающая одно место от другого. 

ПрегеЕшатн (прегрешати) — впадать в грех, согре- 
шать, ошибаться. И ненавидящии праведнаго 
прегрешат (Пс. 33, 22) — согрешат, по р.п.Б. — по- 
гибнут. 


Предвлолтн, -йтн (предваряти, -ити) — предупреж- 
дать, раньше предстать, застигать. Предвариша 
мя сети смертныя (Пс. 17, 6) — застигли меня се- 
ти смерти — или — угрожавшие мне смертью. 
Предварим лице Его (Господа) во исповедании 
(Пс. 94, 2) — заранее предстанем пред лицом Его со 
славословием. Предвари я и запни (Пс. 16, 13) — 
предупреди их (врагов моих) и воспрепятствуй им 
(в исполнении их замыслов против меня). Пред- 
варившия утро, яже о Марии — бывшие (жены- 
мироносицы) с Марией, предупредив утро, перед 
утром. 

Предвдошн (предварши), сокращенное от предварив- 
ши, от прєдварнтн — предупреждать, раньше дру- 
гих прийти: Предварши Мария Магдалина (стих. 
хвал. 4-го гл.). 

ПредвооБазитн (предвообразити) — предваритель- 
но изображать, предназначать. 

Преддвойе (преддворие) — передний двор у дома. 

Прєдєржациїн (предержащий) — держащий высшую 
власть, начальствующий. 

ПрєдзуЕтн, предУзрЕвлтн (предзрёти, предузрева- 
ти) — видеть перед собой, иметь перед глазами, 
заранее представлять перед собой. Предзрех Гос- 
пода предо мною выну (Пс. 15, 8) — всегда я видел 
перед собой Господа, т.е. всегда представляю по- 
стоянное присутствие Господа перед собой. 
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Преднратн (предирати) — раздирать, рвать по час- 
тям; не предерем его (хитон), но метнем жребия 
(Ин. 19, 24). 

Пєдалагатн, -житн (предлагати, -жити) — класть 
перед кем-л., предавать, полагать перед кем-л. и 
чем-л. Не предлагах пред очима моима вещь за- 
конопреступную (Пс. 100, 3). Не предложиша Тебе 
пред собою (Пс. 85, 14) — они не представляют Те- 
бя (Бога) перед Собою. В руце Твои предложу 
(предаю) дух мой (Пс. 30, 6). 

Прєдовџажёнїє (предображёние) — предзнаменова- 
ние, предначинание. 

Предпожуётн (предпожрёти) — прежде назначить 
себя в жертву. 

ПрєдразеУждатн (предрассуждати) — наперед ут- 
верждать, предупреждать, решать раньше. 

Прєдуатникъ (предратник) — воин, стоящий впере- 
ди войска и борющийся с врагами. 

ПоедстАтель (предстатель) — начальник, первосто- 
ятель. 

Предетательство (предстательство) — ходатайство, 
заступление, защита. 

Шедстожцин (предстоящий) — стоящий впереди, 
представитель: нестерпимому огню соединив- 
шееся благочестия предстояще (представите- 
ли богопочитания) юноши (ирм. 8-й п. кан. 3-го 
гл.). 
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Предтеча (предтёча) — тот, кто идет перед кем-л., 
впереди другого. Так называется святой Иоанн 
Креститель, который явился в мир прежде Иису- 
са Христа, чтобы своей проповедью приготовить 
людей к принятию Его как Божественного По- 
сланника, Спасителя и Искупителя рода челове- 
ческого. 

Предтеций (предтещи) — идти впереди, предшест- 
вовать. 

Пред’Баъ, -лы (предёл, -лы) — границы, рубеж, где 
одно место начинается, а другое оканчивается. 
В пределех Завулоних и Неффалимлих (Мф. 4, 13). 
Они находились на севере Палестины и были на- 
селены племенами, происходившими от сыновей 
патриархов Иакова, Завулона и Неффалима. 

Прєёмннкъ (преёмник) — заменяющий или сменя- 
ющий кого-л. 

ПреждевозлежанЕ на вёчєрн (преждевозлежание на 
вечери) — занятие (прежде всех) первых мест на 
вечерях, на коих древние, возлежа, ужинали 
или пиршествовали. 

ПрєждєсЁданїє (преждеседание) — сидение на пер- 
вых местах в собраниях и прежде всех. 

Пуєзнудтн, прєзу'Ё'тн (презирати, презрёти) — пре- 
небрегать, считать недостойным внимания, пре- 
зирать, оставлять без внимания. Господи, дел ру- 
ку Твоею не призри (Пс. 187, 8). 


ШеЗЖльный (презёльный) — превеликий, преизо- 
бильный. 

Пензвытн (преизбыти) — с избытком получить, 
приумножить (Мф. 12, 12). 

Шен Занха (прейзлиха) — весьма сильно (Мк. 7, 37). 

Шен ти (преимёти) — иметь превосходство в 
чем-л. (Рим. 3.9). 

Пренм ций (преимущий) — превосходящий, име- 
ющий верх над чем-л. К Тебе утреннюю, всех 
Творцу, преимущему всяк ум мирови (ирм. 5-й 
п. кан. 8-го гл.) — дарующему мир, превосходя- 
щий всякий ум. 

Прєнсподнїн (преисподний) — весьма низкий, глу- 
бокий, подземный. Внидут преисподняя земли 
(Пс. 62, 10). 

Пренспециённый (преиспещрённый) — имеющий 
разноцветное убранство, разукрашенный. Рясны 
златыми одеяна и преиспешрена (Пс. 44, 14) — 
одета в ризы, шитые золотом, испещрена разно- 
цветным убранством. 

Прєклондтнсд (преклонятися) — склоняться; в от- 
ношении ко времени — склоняться к вечеру, ид- 
ти на убыль. 

Преклондтнсл, -НтнсА (преклонятися, -итися) — 
нагибаться, сгибаться. Преклонится и падет 
внегда ему (гордому) обладати убогими (Пс. 9, 31) — 
нагнется и упадет бедный во время властительст- 
ва гордого над бедными. 
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Шекосабвный (прекословный) — несогласный, 
противоречащий, вздорный. 

ПелагАтн (прелагати) — 1) обращать в другой вид, 
превращать, изменять. И преложи в кровь реки 
их (Пс. 73, 44); 2) освобождать: преложи мя от 
уз — освободи меня от уз (кан. Ангелу). 

Прелесть (прелесть) — обольщение, красота, ослеп- 
ление, обман, ложь. От прелести вражия (дья- 
вольской) мир избавлей (стих. на Господи 
воззвах 1-го гл.). 

Шелестный (прелестный) — обманчивый, плени- 
тельный. 

Прєлитн, -вдтн (прелити, -вати) — вливать более 
надлежащего, переполнять через край; меру... 
преливающуся (Лк. 6, 38). 

Прєложёнїє (преложёние) — перемена, изменение. 

Поєложитни (преложити) — переставлять, переме- 
щать, полагать на новое место: где преложен 
погребенный? (стих. хвал. 1-го гл.). Како укра- 
ден был еси? Како преложился еси? (стих. 6-го 
гл.). 

Прєльцидтн, пфєльстн, -тнсА (прельщати, прельсти, 
-тися) — заманивать, увлекать, ослеплять, обо- 
льщаться, заблуждаться, привлекать, уловлять, 
пленять: и убиеши, прельстив (пленив) мучите- 
ля (4-я п. 2-го кан. 7-го гл.); паде древом прель- 
стивый — пал обольстивший Еву плодом древа. 


Поелионый (премирный) — находящийся выше 
видимого мира, небесный; премирная чинонача- 
лия — начальственные Чины Ангельские (4-я п. 
кан. 1-го гл.). 

Шелмлогатн (премогати) — преодолевать, побеждать. 

Прємолкдтн (премолкати) — проходить молчанием, 
не высказываться, быть безмолвным, умолкать, 
оставлять без внимания. Да не премолчиши о мне 
(Пс. 27, 1) — не будь безмолвен для меня. Слез мо- 
их не премолчи (Пс. 38, 13) — не будь безмолвен к 
слезам моим. 

Пеоклекатн (преоблекати) — переодевать, надевать 
другое платье: ты преоблекл еси в нетление, Хри- 
сте (5-я п. кан. 5-го гл.). 

Прєогорчєвдтн, -читн (преогорчевати, -чити) — огор- 
чать, сильно оскорблять, раздражать, быть упря- 
мым. 

ПрєовџаЗитнс (преобразитися) — принять на себя 
другой образ, измениться видом. 

Преорзжённый (преоружённый) — чрезмерно во- 
оруженный, страшный. 

ПрепинАтн, препжтн (препинати, препяти) — пре- 
пятствовать, мешать, останавливать ход дела; в 
пер. с греч. текста — растягивать, натягивать, 
расставлять сети, чтобы создать препятствие. 
Ужы препяша сеть ногама моима (Пс. 139, 5) — из 
веревок гордые расставили тенета для ног моих. 
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Прєпнтдтн (препитати) — напитать, пропитывать, 
прокармливать, поддерживать. Наставиши мя 
и препитаеши мя (Пс. 30, 4). 

Пџєподокїє (преподобие) — святость, праведность. 

Преподокномченикз, -ЦА (преподобномученик, 
-ца) — инок, пострадавший за Христа и поло- 
живший за Него жизнь свою. 

Преподокный (преподобный) — подобный Богу, 
праведный, святой, угодивший Богу (преиму- 
щественно в иноческом сане). С преподобными 
преподобен будеши (Пс. 17, 26) — для праведного 
и Ты будешь праведен. 

Прєполовёнїє (преполовёние) — половина, середина. 
Не возведи мене в преполовение дней моих (Пс. 101, 
25) — не похить меня в половине дней моих. 

Прєполовитн (преполовити) — доживать до полови- 
ны предела жизни человеческой. Мужие кровей и 
льсти не преполовят дней своих (Пс. 54, 24) — лю- 
ди кровожадные и коварные не доживут до поло- 
вины своих дней. 

Прєпрослдвлєнный, -єнъ (препрославленный, -ен) — 
превознесенный славой. 

Пџєпр тельный (препрётельный) — усиливаю- 
щийся переспорить другого, изощряющий для 
того все свое красноречие: и проповедь моя не в 
препретельных человеческия мудрости слове- 
сех (1 Кор. 2, 4). 
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Прєпрда (препряда) — плаз, верхняя царская 
одежда красного или пурпурного цвета: И обле- 
коша Его (Иисуса Христа) в препряду (Мк. 15, 17). 

Прєрєкантїє (пререкание) — противоречие, спор, расп- 
ри, упорство. Покрыеши их в кровь от пререка- 
ния язык (Пс. 30, 21) — скрываешь их под сенью 
от враждебного (любящего противоречия) язы- 
ка. Беззаконие и пререкание (распри) во граде 
(Пс. 54, 10). 

Перекдтн, -цин (пререкати, -щи) — вопреки гово- 
рить, противоречить (Мф. 12, 19; 16, 22). В знаме- 
ние пререкаемо (Лк. 2, 34) — в знамение, в пред- 
мет споров, пререканий. 

Прєсєлёніє (преселёние) — переселение. Преселе- 
ние Вавилонское (Мф. 1, 119) — это плен Вавилон- 
ский, когда иудеи были переселены из Обето- 
ванной Земли в Вавилон. 

Пџєсёльник (пресёльник) — чужестранец, инозе- 
мец, переселившийся из одной страны в другую, 
странник. Пресельник аз есмь у Тебе и пришлец 
(Пс. 38, 18) — странник я у Тебя и пришелец. 

Прєтлтн (пресияти) — чрезвычайно блистать, пре- 
восходить блеском: Господи пресияющая Твоя 
чудеса кто исповесть (хвал. вост. стих. 5-го гл.). 

Пресадвнал (преславная) — славное, великое. Пре:- 
славная глаголашася о тебе, граде Божий (Иеру- 
салим) (Пс. 86. 3) — славное (великое) возвещается 
о тебе, град Божий. 
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Преставлютнсм, -витнсл (представлятися, -вити- 
ся) — умирать; преетавленный — переселив- 
шийся в вечную жизнь из временной жизни. 

Пре Ярёственный (пресущёственный) — прежде 
всего и всегда существующий, предвечный, 
высший всякого естества. 

Пресбкатн, поБелщй (пресекати, пресящи) — рас- 
секать, дробить, высекать, рассевать, распрост- 
ранять. Глас Господа пресекающаго (высекающе- 
го) пламень огня (Пс. 28, 7) — глас Господа рассекает 
пламя огня, т.е. когда с ударами грома вылетают 
из туч пламенные молнии. От света пресекий пер- 
вородный свет (ирм. 5-й п. кан. Преображения) — 
Ты, Христе, распространивший первобытное (при 
сотворении мира) сияние солнца. 

Шетворжтн (претворяти) — дать чему-л. иной 
вид, переделывать, изменять. 

Шетитн (претити) — запрещать, возбранять (Мк. 8, 32). 

Шеторь (претор) — судебная палата римских прави- 
телей в Иерусалиме. 

Претыкане (претыкание) — помеха, остановка, со- 
блазн. 

ПШетыкатн (претыкати) — зацеплять, спотыкаться, 
повреждать. Да не когда преткнеши о камень но- 
гу твою (Пс. 90, 12). 

Прет, (претя) — скорбя, со смущенным духом 
(Ин. 11. 38). 
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ПрехождАтн, пфєйтӣ (прехождати, прейтй) — ид- 
ти, приходить. Прехождах в незлобии сердца 
моего посреде дому моего (Пс. 100, 2) — ходил в 
непорочности сердца моего посреди дома моего. 

Пречогорчєватн, прєчогорчнти (преогорчевати, пре- 
огорчити) — разогорчать, упрямиться, проти- 
виться, упорствовать. Преогорчиша Тя (Господи) 
(Пс. 5, 11) — они разогорчили Тебя, противились 
Тебе. 

Прещиение (прещеёние) — угроза, страх, воспрещение. 

Поне'Ёжище (прибежище) — убежище, безопасное 
место. 

Привёржень ёсмь (привёржен есмь) — всецело пре- 
дан я (Пс. 21, 11). 

Пунвнтдтн (привитати) — жить, обитать. На тых 
птицы небесныя привитают, от среды каме- 
ния дадят глас (Пс. 103, 12) — на те (воды) спуска- 
ются для житья сверху птицы, из среды ветвей 
(растущих между скал и утесов) дают голос. 

Привлекати, понвлещи (привлекати, привлещи) — 
притягивать, привлекать, приволакивать. Не 
привлецы мене со грешники (Пс. 27, 3) — не при- 
влекай меня на суд вместе с нечестивыми. 

Привмфнжтн, -сљ (привменяти, -ся) — уподоблять- 
ся, приравниваться, сравниваться. Привменен 
бых с нисходящими в ров (Пс. 27, 3) — я сравнялся 
с нисходящими в могилу. 
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Пунврёмєнный (приврёменный) — временный, не- 
долго продолжающийся, существующий недол- 
гое время, изменчивый. 

Шигвожддтн, прнгвоЗАНТН (пригвождати, при- 
гвоздити) — прикреплять гвоздями. Пригвозди 
страху Твоему плоти моя (Пс. 118, 120) — накреп- 
ко, как бы гвоздями, прикрепи плоть мою стра- 
хом Твоим, чтобы мы никогда не переставали бо- 
яться Бога и, следовательно, не грешили. 

Пунд'Ёловати (придёловати) — прибавить, умно- 
жить (Лк. 19, 16). 

Пондбжти, -д6ю (придёяти, -дёю) — подносить, при- 
цеплять, вздевать: и оцет придеяше Ему (Лк. 23, 36). 

Шизнийти, -ЗұЁти (призирати, -зрёти) — милос- 
тиво смотреть сверху вниз, наблюдать с добрым 
расположением, приютить, любить. Очи Его 
(Господа) на нищаго призираете (Пс. 10,4) — очи 
Его на бедного милостиво смотрят; Пс. 89, 16. 

Призрака (призрак) — привидение, мечтание. 

Прикрывати, -сА; пнкрытн (прикрывати, -ся; при- 
крыти) — прикрывать, отпускать, прощать. Бла- 
жени, ихже оставившася беззакония и ихже при- 
крышася греси (Пс. 31, 1). 

Шнлагатн, пундожитн (прилагати, приложити) — 
прикладывать один предмет к другому, прибав- 
лять, опять делать то же, продолжать. Да при- 
ложит Господь на вы, на вы и на сыны ваша 
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за петь мые пить опись ни окт оо пар ое ор аисты он рн ош елены атна нить ош линь ы, трон т а же о мовы т чить аа а ы четв ло ить маши пьешь никотин тоьо 


(Пс. 113, 22) — да прибавит Господь вам благосло- 
вений более и более, вам и сыновьям вашим. 

Пондежатн (прилежати) — заниматься, трудиться 
с усердием (Тит. 3, 8). 

Прнабг» (прилог) — 1) приложение, прибавка; 
2) нападение, ухищрение, грешные предложе- 
ния. 

ПрнложнтнсА, прєлагдтнсА (приложитися, прелага- 
тися) — присоединяться, уподобляться, сравни- 
ваться. Человек в чести сый не разуме, прило- 
жися скотом несмысленным — сравнялся с 
бессмысленными скотами (Пс. 48, 13). 

Прнл'Бпажтн, -сА; прнльпнтн (прилепляти, -ся; 
прильпнути) — приставать, липнуть к чему-л., 
присоединяться, привязаться. Прильпе душа моя 
по Тебе (Пс. 62, 9) — к Тебе привязалась душа моя. 
Прильпе кость моя плоти моей (Пс. 101, 6). 

Шнметатнсм (приметатися) — лежать у порога, ва- 
ляться, быть в презрении. Изволих приметати- 
ся в дому Бога моего паче, неже жити ми в селе- 
ниих грешчих (Пе. 33, 11) — предпочел я лежать у 
порога дома Бога моего, нежели жить в жили- 
щах грешников. 

Пиннкати, -цАтн (приникати, -цати) — прикло- 
няться, пригнуться, припасть, пристально смот- 
реть; приниче (Пс. 13, 2) — приклонился с целью 
посмотреть. 
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ПрічосЁнлтн (приосеняти) — прикрывать тенью: из 
горы приосененныя чащи — из горы, прикрытой 
тенью (от густого леса) (ирм. 4-й п. кан. на Рожде- 
ство Христово). 

Пунпадітн (припадати) — приклоняться, нагибаться. 

Понпабдоватн, -Итн (приплодовати, -йти) — умно- 
жить, увеличить, делать приращение. 

Прнражёнтє (приражёние) — подступ, близость: жи- 
вота не терпящи (смерть) Божественнаго при- 
ражения (8-я п. кан. 6-го гл.). 

Пунразнтнсл, -жатнсА (приразитися, -жатися) — 
подступать к кому-л., бросаться на кого-л., напа- 
дать: мирский князь... приразися Ти (Иисусу Хри- 
сту), яко смертну (1-я п. кан. 2-го гл.). 

Прнунетдтн, ТУ (приристати, -рищу) — прибе- 
гать, подбегать, поспешно подходить; и пририщу- 
ще целоваху Его (Мк. 9, 15). 

Присвоение (присвоёние) — приобретение, обладание 
чем-л., родство. 

Понсвждатн, -нУтн (присвядати, -нути) -— завянуть, 
засохнуть (Мф. 16, 6; Мк. 4, 6). 

Прнселжтиск, -Нтнсл (приселятися, -итися) — вме- 
сте жить, водвориться, селиться близ кого-л. 

Пунсно (присно) — всегда, непрестанно“. 


х Это слово весьма часто приставляется к другим словам: 
приснопамятный, приснопетый, присномученик и др. 


— === ыыы 


Пнснод ва (Приснодёва) (Пресвятая Богородица) — 
всегда Дева, и до рождения, и в рождении, и по 
рождении Иисуса Христа. 


Пұнсножнвотгїє (присноживотие) — всегдашняя, 
вечная жизнь. 
Прнсножнвый (присноживый) — всегда живой, 


вечный: Радуйся, источниче присноживыя во- 
ды (Богород. 7-й п. кан. 1-го гл.). 

Пұнсносќшіный (присносущный) — всегда существу- 
ющий, вечный. 

Пұнсный (присный) — родной, всегда близкий, ис- 
тинный, неизменный. 

ПунспЁватн, приспеЁти (приспевати, приспёти) — 
поспеть, наступить, приблизиться. 

Пунетавлёнїє (приставлёние) — приставка к чему-л., 
вставка, заплата. 

Пунстдвник (приставник) — домоправитель, эко- 
ном, заведующий хозяйственной частью в доме, 
управляющий, приказчик. Отсюда: приставле- 
ние домовное (Лк. 16, 2) — управление домом. 

Пристанише (пристанище) — пристань, приют, убе- 
жище. 

Пуне атн (присещати) — посещать, навещать. 

Прнебдтн, -свсти (присбдети, -сёсти) — сидеть с 
кем-л. Приседит в ловительстве с богатыми в 
тайных (Пс. 9, 29) — заседает в собрании с богаты- 
ми в потаенном месте. 
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Пунтворъ Соломонов» (притвор Соломонов) (Ин. 10, 
23). Это была одна из открытых галерей, какими 
был обнесен храм Иерусалимский, оставшаяся от 
построек храма Соломонова. 

Притеепетный (притрёпетный) — исполненный тре- 
пета, дрожащий. 

Пунтча (притча) — подобие, образ, под которым вы- 
сказывается известная мысль, пословица. Поло- 
жил еси нас в притчу во языцех (Пс. 43, 15) — Ты 
сделал нас притчею у язычников, или обратил 
между народами в пословицу. 

ПонтлжАатн (притяжати) — приобретать. 

Пунчдстїє (причастие) — участие, общение; прича- 
стник — соучастник, общник. Причастник аз 
есмь всем боящимся Тебе (Пс. 118, 63) — общник 
всем боящимся Тебя. 

ПричащАтнск (причащатися) — делаться участни- 
ком или принимать участие в ком-л. или чем-л., 
пребывать, находиться где-л.: неопальная огню в 
Синаи причащаяся (находящаяся в огне) купина 
Бога яви (ирм. 8-й п. 7-го гл.). И не причащаяйся 
(не принимающий участия) в конец (в пер. с греч. 
текста — в окончательном решении) совета их 
(утр. стих. 5-го гл.). 

Пришеёлецх, -цы (пришелец, -цы) — так назывались 
израильтяне, происходившие не из рода Авраа- 
ма, но обращенные в иудейство из язычества 
(МФ. 23, 15). 


м———— ыы —— 


Поншлаёцх, прншёлєца (пришлёц, пришёлец) — при- 
шедший из другой страны, чужеземец, странник. 
Пришлец аз есмь на земли (Пс. 118, 19). Пришель- 
ствие — прибытие, пребывание, жизнь в чужой 
земле. Увы мне, яко пришельствие мое продол- 
жися (Пс. 119, 5). 

Прншёльствовати (пришёльствовати) — прихо- 
дить в чужую землю, странствовать. 

Птеаниие (приятелище) — вместилище, храни- 
лище, место для помещения или для принятия; 
приятелище и мене покажи Того (Святого Духа) 
пришествия (3-я молитва ко Святому Причаще- 
нию). 

Пимжтн, пунннматн (прияти, принимати) — прини- 
мать, принять. И поношения не прият на ближ- 
ния своя (Пс. 14, 3). 

Провавллтн, -внтн (пробавляти, -вити) — продол- 
жать, продлить. Пробави милость Твою ведущим 
Тя (Пс. 35, 91) — продли милость Твою к знающим 
Тебя. 

Провидєца (провидец) — проникающий в сокро- 
венные тайны Божии. 

Шов имвАтн, пиовЕшАтн (провещавати, провеща- 
ти) — возвещать, возглашать. Лровещают и воз- 
глаголют неправду (беззаконные) (Пс. 93, 4). 

Познийтн, -ЗрЁтн, ^^ (прозирати, -зрёти, -ся) — 
проникать, провидеть, овладевать видением, 
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просветляться видением: Святым Духом про- 
зрится всяка святыня, премудрость (антиф. 2-й 
3-го гл.). 

ПоЗорлнвый (прозорливый) — провидящий буду- 
щее: прозорливыма Аввакум усмотрив очима 
(4-я п. кан. 1-го гл.). 

ШПозлЕАтн, прозжеНУтн (прозябати, прозябну- 
ти) — вырастать, произращать, процветать. Гро- 
зябаяй траву скотом — для скотов (Пс. 103, 14). 

ШозлЕёНЕ (прозябение) — произрастание, росток. 

Пџокаженный (прокажённый) — страждущий бо- 
лезнью — проказой. Проказа — болезнь страш- 
ная и заразительная: кожа делается белой, потом 
пухнет, сохнет, покрывается струпьями и язвами 
с отвратительным запахом, далее члены тела отпа- 
дают, и больные умирают в страшных мучениях. 

Шокнмене (прокимен) — в пер. с греч. текста — 
предлежащий, стих из Псалтири, который поет- 
ся в церкви перед апостольским чтением и паре- 
миями (см. Парем). 

Прокллтый (проклятый) — находящийся под про- 
клятием, лишенный благоволения и благослове- 
ния, отверженный, пагубный, нестерпимый. 
Прокляти уклоняющиися от заповедей Твоих 
(Пс. 118, 21). 

Пок раторъ (прокуратор) — надзиратель, пристав- 
ник, правитель. 


ан. 


Промыслєнннкъ (промысленник) — попечитель, 
радетель. 

Поникӣтн, проннцлти (проникати, проницати) — 
проводить сквозь что-л., глубоко вникать, заду- 
маться, угадывать; в пер. с греч. текста — поник- 
нуть головой, понурить — опустить, повесить 
голову, потупить взор. Внегда прозябоша греш- 
ницы яко трава и проникоша вси делающий без- 
законие, яко да потребятся в век века (Пс. 91, 
8) — тогда как явились грешники, как трава, и 
возникли все делающие беззаконие, чтобы исчез- 
нуть вечно. 

Проплтїє (пропятие) — пригвождение ко кресту. 
Пропяти — распять, пригвоздить ко кресту: да 
Его пропнут (Мф. 27, 26). 

Прорацйтн, -стнтн (проращати, -стити) — пускать 
от себя отрасли, производить. 

Пџорєчёнїє (проречёние) — предсказание, пророче- 
ство. Се исполнися Исаино проречение (стих. 1-го 
гл.) — имеется в виду Ис. 7, 14. 

Прорбчествованный (пророчествованный) — пред- 
сказанный, предвозвещенный пророками. 

Прорќчествоватн (проручествовати) — возлагать 
руки, посвящать. 

Просадитн, просаждӣтн (просадити, просаждати) — 
расторгать, прорывать: просадит вино новое ме- 
хи (Мк. 2, 22). 
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Просадитисл, (просадитися) — разрываться, проры- 
ваться: просадятся (прорвутся) меси (Мф. 9, 11). 
Пров шйтн анцеё (просвещати лицё) — весело и ми- 
лостиво смотреть на кого. Просвети лице Твое на 

раба Твоего (Пс. 30, 17). 

Простнийтн, -стрётн (простирати, -стрёти) — растя- 
гивать, распространять. Простираяй (Господь) 
небо яко кожу (как шатер) (Пс. 103, 2). 

Простоднство (пространство) — простор, обширное 
место, обширность. От скорби призвах Господа и 
услыша мя в пространство (Пс. 117, 5) — во время 
скорби призвал я Господа, и услышал меня в про- 
стор, т.е. освободил дух мой от давящей скорби и 
дал ему вздохнуть свободно. В сем же смысле и 
Пресвятая Богородица называется пространст- 
во в скорбех. 

Побетын (простый) — несложный, неделимый на 
части, чистый от всякой примеси: аще будет око 
твое просто (Мф. 6, 22). 

ПросЕдатнс (проседатися) — расседать, растрески- 
ваться, разорваться, лопнуть, оторваться, прова- 
литься. Яко тоща земли проседеся на земли, рас- 
точишася кости их при аде (Пс. 140, 7) — как 
огромная глыба земли рассыпалась на земле, так 
рассыпались кости их у преисподней. 

Просдлтнсд (проседатися) — расседаться, рвать- 
ся, ломать. 


ПротнвлдтнсА, -внтнсаА (противлятися, -витися) — 
противиться, не соглашаться, противодейство- 
вать; в пер. с греч. текста — обороняться, отра- 
жать, защищать. Вси языцы обыдоша мя и име- 
нем Господним противляхся им (Пс. 117, 10) — все 
народы окружили меня, но я именем Господним 
отразил их. 

Протеин тис (проторгнутися) — прорваться: не 
проторжеся мрежа (Ин. 21, 11). 

Проходнын (проходный) — удобный для прохода, 
открытый, свободный: стезю проходну небесе по- 
лагает нам — (Владыка Христос) пролагает нам 
удобный путь к небу (ирм. 1-й п. 2-го кан. Рожде- 
ства Христова). 

Прочий (прочий) — другой, остальной; прочее в смыс- 
ле наречия — напоследок, вперед, дальше, на бу- 
дущее время: Петр вопияше ти... убо призовеши 
ли мя прочее ученика быти (седал. по 2-м стихосл. 
5-го гл.). 

Прошиватнск (прошибатися) — о деревьях — давать 
отпрыски, почки, распускаться (Лк. 21, 30). 

Пролвлённо (проявленно) — наперед открыто, пред- 
знаменовано. 

ШЩгао (пругло) — силок, петля, тенета. 

Пуга, пұ$зн (пруг, прузи) — саранча. И даде... 
труды их пругом (Пс. 77, 46). 

П, жатнсА (пружатися) — напрягаться, упорно 
сопротивляться. 
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ПОЗЕ (пружие) — бабочки, садящиеся на траву, 
саранча. 

Певтнсл, посл, пуншнсА (прётися, прюся, 
пришися) — спорить, состязаться, ссориться. 
Пу (пря) — тяжба, спор, ссора. Суди ми, Боже, и 
разсуди про мою от языка непреподобна (Пс. 42, 1) — 
суди мне, Боже, и рассуди тяжбу мою с народом 

недобрым (людьми льстивыми и коварными). 

Пркиный (прямный) — находящийся на прямой 
линии, противолежащий: идита в прямную весь 
(Лк. 19, 80). 

Шжимо мн (прямо мне) — насупротив меня. 

Псалбискам книга (Псаломская книга) — книга 
псалмов, Псалтирь. 

Псалам (псалом). Псалмом вообще называется 
песнь, в которой воссылается слава и хвала Богу. 
Псалмы в Псалтири, кроме того, суть песни, на- 
значенные для пения в сопровождении музыки. 
Псалмы в Псалтири имеют разные надписи, кото- 
рые имеют особые значения“. 


* Надписи псалмов, во-первых, показывают имя их пи- 
сателей: например, псалом Давиду (Пс. 23, 28 и др.), т.е. 
псалом, внушенный Давиду Духом Святым, а также пса- 
лом Асафу (Пс. 73), сыном Кореовым (Пс. 86, 87). 

Во-вторых, вместе с именем писателя указывают на 
главного регента, к которому отсылался псалом и который 
обязан был переложить псалом на музыку, разучить его в 
хоре и следить за исполнением псалма и в пении и в музы- } 
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Псалтнь (псалтирь) — музыкальный инструмент со 
струнами вроде арфы. Она имела треугольную 
форму — с 10 и 12 струнами. И дадите тимпан, 
псалтирь красен с гусльми — и дайте тимпан, 


ке. Это в надписях псалмов означается словом «в конец», 
по р.п.Б. — начальнику хора, в пер. с греч. текста — для 
исполнения или совершения. Например, Пс. 12, 13, 14 и др. 
надписываются: в конец, псалом Давиду, т.е. псалом, вну- 
шенный Духом Святым Давиду, передан начальнику хора 
для исполнения; Пс. 38: в конец Идифуму, песнь Давиду, 
или 76: в конец, о Идифуме, псалом Асафу — это значит 
псалмы Давида и Асафа переданы для исполнения началь- 
нику хора Идифумова. 

В-третьих, указывают на способ исполнения псалмов, а 
иногда и на самые музыкальные инструменты, на коих 
псалмы должны были исполняться. Например, Пс. 4 над- 
писывается: в конец, в песнех — и это значит: петь псалом 
без музыки; псалом песни — надпись на Пс. 29, 67, 68 и 
др. — означает такую песнь псалма, которая, начинаясь 
игрой на струнном инструменте, сопровождается хоровым 
пением; Пс. 5 надписывается о наследствующем, что по-еврей- 
ски означает духовой музыкальный инструмент — род 
трубы или рога, значит: должно исполнять этот псалом на 
духовых музыкальных инструментах; Пс. 6: в конец в пес- 
нех о осьмом — значит: начальнику хора следует сопро- 
вождать пение псалма на восьмиструнном музыкальном 
инструменте; Пс. 8, 80, 85 имеют надпись: о точилех, которыми 
по-еврейски обозначается арфа, заимствованная из филис- 
тимского города Гефа, и, следовательно, должно исполнять 
эти псалмы на гефском инструменте, как это и переведено в 
р.п.Б. Кроме того, «точило» означает тиски для выжимания 
сока из плодов, а это может указывать на то, что псалмы эти } 


260 ПЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 


сладкозвучный псалтирь с гуслями (Пс. 80, 3). Во 
псалтири десятоструннем пою Тебе (Пс. 143, 9). 
Птенёцъ (птенёц) — цыпленок, детеныш. 
ПУскатн, пУцатн, пУстнтн (пускати, пущати, 
пустити) — издавать из себя: Иисус же пущ глас 
велий, издше (Мк. 15, 37). 


пелись во время праздников собирания и топтания виногра- 
да; надпись Пс. 9 — в конец о тайных сына, пор.п.Б. — на- 
чальнику хора, по смерти Лабена, указывает петь псалом 
тонким напевом, на голос пения: смерть сыну. Надписи 
Пс. 44 — о изменяемых, 59 — о изменитися хотящих, 68 — 
о изменшихся — указывают на еврейские музыкальные 
струнные инструменты, на которых исполнялись псалмы — 
под названием: киннор, шошан, шушан, эдут; в Пс. 79 к этой 
надписи прибавляется свидение Асафу, т.е. поучительная 
обличительная песнь Асафа; у Пс. 45 надпись: в конец, о сы- 
нех Кореовых, о тайных — указывает начальнику хора сы- 
нов Кореовых исполнять псалом на музыкальном орудии 
«Аламоф», которое издавало тонкий звук «по-девичьи»; 
Пс. 87: песнь псалма сыном Кореовым, в конец, о маелефе, 
еже отвещати, разума Еману Израильтянину, по р.п.Б. — 
песнь, псалом сынов Кореовых, начальнику хора на маха- 
лафе для пения, учение Емана Езрахита, т.е. исполнять 
пение псалма в сопровождении музыки на махалафе. Этот 
музыкальный инструмент грустного, заунывного тона 
требует заунывного же напева. Слова еже отвещати ука- 
зывают на то, что псалом этот пели попеременно то од- 
ним, то другим хором, как у нас поют антифоны. 
В-четвертых, указывают на свойства содержания псал- 
мов; например, молитва (Пс. 16, 85, 89, 101, 141), хвала пес- 
ни (90), т.е. хвалебная песнь Богу. Сюда же могут относить- 
ся псалмы, имеющие надписание аллилуия (105, 106, 2 


ПУтесотворітн (путесотворити) — открывать, уго- 
товлять путь; путесотворите возшедшему на за- 
пады (Пс. 67, 5) — готовьте путь шествующему (Бо- 
гу) при закатах солнца. 

ПУцатн (пущати) — простирать куда-л. что-л., уст- 
ремлять; на небо очи пущаю моего сердца (антиф. 
2-го гл.). 


110-118), по-еврейски «хвалите Бога», побуждающие к хва- 
лению и славословию Бога. Надписи: а) Пс. 74 да нерастли- 
ши, по р.п.Б. — не погуби, указывает на молитву псалмо- 
певца к Богу о том, чтобы Он не допустил ему и народу его 
погибнуть среди постигших его бедствий; б) Пс. 103 о мир- 
стем бытии — т.е. о сотворении мира, где прославляется 
Творец и Промыслитель мира; в) песнь о возлюбленнем (Пс. 
44) — содержит песнь о высокой взаимной любви, изобра- 
жаемой в образе жениха и невесты; г) Пс. 90 во исповедание — 
выражает благодарность и прославление Бога и д) Пс. 69 — 
в воспоминание, во еже спасти мя Господу — напоминает 
Господу о нуждах псалмопевца и содержит воззвание о по- 
мощи Божией против его врагов и спасении от них. 

В-пятых, указывают случай и исторические обстоятель- 
ства, послужившие к написанию псалмов, например, Пс. 17 
писан по случаю избавления Давида от преследования Сау- 
ла и от руки всех врагов его; Пс. 3 — по случаю бегства Да- 
вида от Авессалома, сына своего; 29 — по случаю обновле- 
ния дома Давидова; 50 — по случаю обличения Давида 
пророком Нафаном; 51 — по случаю донесения Доика Сау- 
лу о пребывании Давида в дому Авимелеха. 

В-шестых, указывают место и время, когда и где со- 
ставлялись псалмы, и время, в которое они пелись; Пс. 91 
надписывается псалом песни в день субботный, и это зна- 
чит, что он пелся в субботу во время возлияния вина при } 
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Пустынный (пустынный) — живущий в пустыне, 
отшельник. 

ПУты (путы) — веревки, которыми вяжут руки или 
ноги, кандалы, оковы. 

ПУть мор (путь моря) — к морю, на пути примор- 
ском. 


утреннем всесожжении; Пс. 23 — единыя от суббот — 
употреблялся в 1-й день недели, соответствующий наше- 
му воскресному дню; Пс. 47 — вторыя субботы — во 2-й 
день недели; Пс. 93 — в четвертый субботы — в 4-й день 
недели — в среду; Пс. 92 — в день предсубботный, внегда 
населися земля — т.е. в 6-й день недели — в пятницу, ког- 
да земля была населена животными и созданы были Адам 
и Ева; Пс. 95 — хвала песни Давиду, внегда дом созидаше- 
ся по пленении — т.е. на созидание храма после плена ва- 
вилонского. Приписывается этот псалом Давиду потому, 
что весь псалом с небольшими различиями в словах был 
пет во время Давида по перенесении Ковчега в Сионскую 
скинию (1 Пар. 16, 23-33); Пс. 96 — псалом Давиду, егда зем- 
ля его устрояшеся, т.е. написан был Давидом тогда, когда 
царство его, потрясенное возмущением Авессалома, бла- 
гоустроилось и приходило в прежний порядок; Пс. 28 — 
исхода скинии — указывает или на время устроения Дави- 
дом новой скинии и перенесения в нее Ковчега Завета, или 
напоминание священникам по окончании служения, при 
выходе их из скинии, того, что им надлежит приготовить 
к следующему служению (например, принесите Господе- 
ви, сынове Божии, сыны овни и пр.); Пс. 26 — прежде по- 
мазания, т.е. составлен был или был употребляем прежде 
помазания Давида на царство; Пс. 30 — Давиду изступле- 
ния — указывает на то время написания псалма Давидом, 
когда он во время гонения его от Саула находился как бы } 
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ПУть (УвЕбты (путь субботы) — это пространство, 
которое дозволено евреям проходить в субботу 
вне их жилища, путь этот состоял из 2000 шагов 
или около версты (Деян. 1, 12). 

ПУть АЗЫК^ (путь язык) — путь к язычникам или к 
народам, жившим за границей иудейской земли 
(Мф. 10, 5). 


вне себя, в самом удрученном состоянии духа и готов был 
отчаяться в помощи Божией. 15 псалмов (119-123) под на- 
званием: песнь степеней, или, по р.п.Б. — песнь восхож- 
дения — пелись на 15 ступенях 2-го храма Иерусалимско- 
го при восхождениях в Иерусалим, или при возвращении 
иудеев из вавилонского плена, или во время предписан- 
ных Моисеем путешествий в Иерусалим для поклонения 
Богу в три главных годовых праздника — кущей, опресно- 
ков и в праздник седмиц (Втор. 16, 16). Надпись Пс. 64 — 
песнь Иеремиева и Иезекиилева, людей переселения, ег- 
да хотяху исходити значит — любимая песнь пленных 
иудеев по случаю возвращения их из плена, о котором 
предсказывали и писали Иеремия и Иезекииль; Пс. 70 — 
сынов Ионадавовых и первых пленшихся, т.е. псалом о 
сынах Ионадава, известных под именем Рехавитов, отли- 
чавшихся благочестием и верным соблюдением отеческих 
преданий, воспетый от лица первых пленников, отведен- 
ных в плен с Иехониею в 1-е нашествие Навуходоносора и 
желавших возвращения и избавления от рабства; Пс. 147 
и 148 с надписью аллилуия Аггея и Захарии указывают на 
то, что эти псалмы пелись иудеями по возвращении их из 
плена во время пророков Аггея и Захарии, а Пс. 138 Заха- 
риин в разсеянии — на то, что его пели иудеи, не возвра- 
тившиеся из плена, а оставшиеся в рассеянии между дру- 
гими народами; Пс. 136 Давиду Иеремием указывает на } 
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ПУчнна (пучина) — неизмеримая глубина, бездна, 
глубина моря. 

ПУчннорбдный (пучинородный) — рожденный или 
живущий в пучине. Морский пучинородный ки- 
тов внутренний огнь: огонь страдания внутри 
морского кита, живущего в морской пучине (6-я 
п. кан. на Успение). 

Пшеница (пущенӣца) — жена, отпущенная от сво- 
его мужа, получившая от него разводный лист 
(Мф. 5, 32). 

Пнлжзь (пенязь) — монета, то же что Дннарін. 

П.Ёнажннк^ (пенажник) — меняло, меновщик денег 
(Ин. 2, 14). 


воспоминание о плене, т.е. в этом псалме евреи, отведен- 
ные в плен и потом возвратившиеся, рассказывают, что 
было с ними в плену вавилонском, о котором предсказы- 
вал Иеремия; но сам Иеремия не был в плену и не дожил 
до его окончания; в Пс. 65 — песнь псалма воскресения — 
содержится благовестие о будущем воскресении умерших 
и воскресении Христовом, поэтому из этого псалма Церко- 
вью взяты антифоны, поемые на литургии в Пасху; Пс: 21 — 
озаступлении утреннем, пор.п.Б — при появлении зари — 
употреблялся при совершении утреннего жертвоприноше- 
ния; Пс. 15, 55-59 с надписью столпописание указывает 
на особенное значение псалмов, на особенную глубину и 
многозначительность мыслей и выражений, которые со- 
держатся в этих псалмах и являются в них как бы выре- 
занными надписями, подобно тому, как в древние времена 
начертывали на столбах и скалах законы и изречения муд- 
рости, достойные памяти потомков; Пс. 55 с надписью о} 
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П'Ёснословеца (песнословец) — воспевающий духов- 
ные песни, прославляющий песнопениями, сочи- 
няющий хвалебные песни. 

ПстУнствоваТН (пестунствовати) — ухаживать за 
детьми, воспитывать, руководить. 

П.ЁстУнъ (пестун) — смотритель за детьми, воспита- 
тель, дядька. 

ПЕта вх (пёта бяху), от п"Ёти (пети) — в пер. с 
греч. текста — петь под цитру. Пета бяху мне 
оправдания Твоя, на месте пришельствия моего 
(Пс. 118, 54) — уставы Твои воспевались мною под 
цитру на месте странствия моего, т.е. во вре- 
мя жизни на земле, на которую приходим (рож- 
даемся) на короткое время, а потом уходим 
(умираем). 

П тел (петел) — петух. 


людех от святых удаленных, Давиду в столпописание, 
внегда удержаша и иноплеменницы в Гефе, по р.п.Б. — о 
голубице, безмолвствующей в удалении, писание Давида, 
когда филистимляне захватили его в Гефе — указывает на 
Давида и удалившихся с ним из Иерусалима и от его свя- 
тых мест, во время гонения Саула, в филистимскую зем- 
лю, где в городе этой земли — Гефе — захватили его ино- 
племенники. 

В псалмах часто (до 70 раз) в еврейском и русском тек- 
стах употребляется слово села или селах. По мнению не- 
которых отцов Церкви, слово это означает или перемену 
тона в музыке и пении, или остановку или передышку в 
музыке и пении. 


СИИИ ЦЕРКОВНОСЛАВЯИСКИЙ СЛОВАРЬ 

ПЕ тлоглаАшЕНЕ (петлоглашёние) — время пения 
петухов и самое пение петухов (Мк. 13, 35). 

Падь (пядь) — мера, равная длине, заключающей- 
ся между оконечностями протянутых пальцев — 
большого и указательного. Се пяди положил еси 
дни моя (Пс. 38, 6) — вот пядями отмерял Ты дни 
жизни моей, т.е. кратка моя жизнь, небольшою 
мерою отмерена. 

Плата (пята) — часть ступни. Беззаконие пяты моея 
обыдет мя (Пс. 48, 6) — беззаконие (по следам) пя- 
ты моей окружит меня. Пята при ходьбе глубже 
уходит в землю, чем вся ступня; беззаконие пяты 
моея означает тяжкий грех, который труднее из- 
гладить, чем другие грехи. 

Плтецица (пятерица) — пять: чувств просвети про- 
стую пятерицу — пять чувств (молитва 3-я по 
Святом Причащении). 


Р 


Рлвол пн (раболёпне) — как следует рабам, с раб- 
ской покорностью. 

Гакота (работа) — рабство: и работы вражия (дьяво- 
ла) вси избавихомся (хвал. стих. 3-го гл.). 

Гакотати (работати) — служить рабом, униженно, 
находиться в рабстве. Работайте (служите) Гос- 
подеви со страхом (Пс. 2, 11); в веселии (с весели- 
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ем) (Пс. 99, 2). Работен — покорен. Всяческая ра- 
ботна Тебе (Пс. 118, 91) — все покорно Тебе. И по- 
работаша истуканным их (Пс. 105, 36) — и слу- 
жили истуканам — идолам. 

РА6скн (рабски) — совершенно покорно, смиренно. 

Гаввн (равви) — учитель (Ин. 1. 38). 

РАвєнА СА твор Богу (равен ся творя Богу) (Ин. 5, 
19) — вместо творя ся равен — делая себя равным 
Богу. 

Гавноапостольный (равноапостольный) — сравнен- 
ный Церковью с апостолами за обращение языч- 
ников в христианскую веру, например, свв. Кон- 
стантин и Елена, кн. Владимир, Кирилл и Мефо- 
дий, Мария Магдалина. 

РавнодУшный (равнодушный) — единодушный, 
имеющий одинаковое состояние души — то же, 
что у меня. Ты же человече равнодушне, владыко 
мой и знаемый мой (Пс. 54, 14) — а ты человек, рав- 
ный мне душой, владеющий мной и близкий мой. 

Равнод  телен»Ъ (равнодётелен) — равный по дейст- 
виям. Равнодетелен (Святой Дух) есть Отцу и 
Слову (антиф. 2-й 6-го гл.). 


Равностомтель (равностоятель) — состоящий в 
равном достоинстве. 
РавночИсленный (равночисленный) — имеющий 


равное другому число: Равночисленныя (вин. 
п.) Троицы (род. п.) спасло есть Твоего девства 


ль ваши ЦЕРКОВНОСЛАВЯИСКИЙ СЛОВАРЬ 
проображение (8-я п. кан. Богородице 4-го гл.). — 
прообраз Твоего девства спас имевших равное 
Троице число, т.е. трех отроков в пещи Вави- 
лонской. 

Равный (равный) — согласный, сходный во всем с 


другим. 

РАдн (ради) — для; сего ради — для сего; чесо ради — 
для чего. 

РАдованный (радованный) — радостный, приветст- 
венный. 

Гадоватисл (радоватися) — желать здравствовать. 

Радостотворнтн (радостотворӣти) — возбуждать 


радость, веселить. 

Рлдоцин (радощи) — веселие, радость. 

Газкоттн (разботёти) — сделаться толстым, туч- 
ным, растолстеть. Разботеют красныя пусты- 
ни (Пс. 61, 13) — см. Виден. 

Развєр Зтн (разверзти) — разделить надвое: разверзе 
море (Пс. 77, 13). 

Газводитнел (разводитися) — разверзаться надвое, 
отверзаться: и виде разводящася небеса (Мк. 1, 10). 

Разврацатнсл, -титНнсА (развращатися, -титися) — 
собственно значит предаваться порочным делам, 
совращаться с прямого пути истины на кривой 
путь греха и зла (Пс. 5, 15), но в Псалтири иногда 
значит: одолеть, сразиться, запинать. Со избран- 
ными избран будеши и со строптивым разврати- 
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тися (Пс. 17, 27) — для святого будешь свят (отли- 
чишь его от других), а развратного одолеешь, за- 
пнешь ему. Превратишася (народ еврейский) в 
лук развращен (Пс. 77, 57) — превратились в лук 
неверный, т.е. изменялись в мыслях и чувствах 
своих, как лук искривленный, неверный, из ко- 
торого нельзя дать правильного направления пу- 
щенным стрелам. 

РАЗЕ (разве) — кроме. 

Разгонжтн, раЗгнатни (разгоняти, разгнати) — за- 
ставлять разойтись или разлететься в разные сто- 
роны, рассеивать. Ниспосла стрелы и разгна я 
(Пс. 17, 15) — пустил стрелы и рассеял их (врагов). 
Блесни молнию и разженеши я, посли стрелы 
Твоя и смятеши я (Пс. 143, 6) — блесни молнией и 
рассеешь их, пусти стрелы твои и расстроишь их. 

РаЗднулніє Церквей (раздирание Церквей) — раздор 
между Церквами, разделение на части, разъеди- 
нение. 

Разд АЛЕНЕ (разделёние) — раздел на части. Раз- 
дельшему Чермное море в разделения (на части) 
(Пс. 185, 18). 

Рлзжёнїє (разжение) — распаление, страстное 
движение плоти к греху. 

РГазженный (разжённый) — раскаленный, воспла- 
мененный, иногда — распаленный страстью, 
обольстительный: сопротивных разженныя и 


пламеновидныя на нас угаси стрелы (8-я п. 
кан. 8-го гл.). 

РазжнгАтн, -жЕцін (разжигати, -жещи) — раз- 
жечь, испытать, возбуждать, воспалять, отсюда — 
переплавлять, очищать: Боже, разжегл ны еси, 
яко же разжигается сребро (Пс. 65, 10) — Боже, Ты 
переплавил нас, как переплавляется серебро. 
Разжено сребро (Пс. 11, 7) — серебро переплавлен- 
ное. Разжзи утробы моя (Пс. 25, 2) — переплавь 
внутренности мои. Слово Господне разже его 
(Пс. 104, 19) — слово Господне воспламенило его, по 
р.п.Б. — испытало его; разжено слово твое зело 
(Пс. 118, 140) — слово твое весьма чисто, т.е. безо 
всякой примеси неверной, ошибочной, совершен- 
но истинно и привлекательно для сердца моего. 

Газнствоватни (разнствовати) — говорить и делать 
иначе, различествовать; в пер. с греч. значит: раз- 
лучать, разделять, рассыпать. Внегда разнствит 
небесный цари на ней (на сей земле), оснежатся в 
Селмоне (Пс. 67, 15) — когда Всемогущий (Небес- 
ный Царь) рассеет царей на сей земле, тогда вер- 
ные заблистают белизной, как снег на горе Селмо- 
не, т.е. явятся чистыми от скверн язычества. Гора 
Селмон находилась в колене Ефремовом. 

Разожти, -нтн (разоряти, -ити) — разрушать, на- 
рушать, опустошать. Разориши я и не созиждеши 
я (Пс. 27, 5); разориша закон твой (Пс. 118, 126). 
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РазрЕшдтн, -Нтн, -сА (разрешати, -йти, -ся) — раз- 
вязывать; разрешити ремень сапог Его (Иисуса 
Христа) — обуви Его (Мк. 1, 7). Обувь евреев со- 
стояла из подошвы, которая застегивалась или 
привязывалась к ноге веревками или ремнями. 
Развязывать ремень обуви, или разувать, было 
обязанностью рабов. Разрешитися (Флп. 1, 23) — 
отойти из земной жизни. 

РаЗсмотонтн, аЗсмотрЁти (рассмотрити, рас- 
смотрёти) — употребяется в смысле — распозна- 
вать: Тебе умную, Богородице, пещь разсмотряем 
вернии (ирм. 7-й п. кан. 1-го гл.). 

РазстодцшаљсА (расстоящаяся) — от глаг. (аЗстож_ 
тн — разумеются предметы и вещи, находящиеся 
в большом расстоянии один от другого, предме- 
ты рассеянные, разлученные, разделенные. Хрис- 
тос, совокупивый растоящаяся естества, т.е. 
Божеское и человеческое (ирм. 9-й п. 4-го гл.). 

Газсыпатн (рассыпати) — сыпать по разным мес- 
там, рассевать. Бог разсыпа кости человекоугод- 
ников (Пс. 52, 6). 

Разумное древо (разумное дрёво) — разумеется 
древо познания добра и зла, бывшее в раю: 
Крест за древо разумное... приял еси (Христе) 
(кан. 5-го гл.). 

блзУмЁвдтн, разУм'Ёти (разумевати, разумёти) — 
знать, понимать, вникать, помышлять. Блажен 
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разумеваяй на нища и убога (Пс. 40, 2) — блажен, 
кто помышляет о бедном и убогом. 

едзУмъ (разум) — разум, смысл, ведение, знание, 
разумение. И нощь нощи возвещает разум (Пс. 18, 
3) — и ночь ночи открывает знание. Удивися ра- 
зум твой от мене (Пс. 138, 6) — дивно для меня ве- 
дение твое; или — дивен для меня разум твой. 

Разшнужтн, -Нтн, -сА (разширяти, -ити, -ся) — де- 
лать шире, увеличиваться в объеме, раскрывать 
шире, открывать больше. Расшири уста твоя 
и исполню я (Пс. 80, 11) — открой уста твои, и 
Я наполню их. Расшириша на мя уста своя 
(Пс. 34, 21) — кричали на меня во весь рот; разши- 
рити душу — зн. величаться, гордиться: отверзе 
гортань свой ад, и пожре мя и душу разшири бе- 
зумный (7-я п. кан. 1-го гл.). 

Ган пишный (рай пищный) — рай, обильный пи- 
щей; о Пресвятой Богородице говорится: Радий- 
ся раю пишный (1-я п. Богор. 1-го кан. 1-го гл.). 

РАка, ГоБНИЦА (рака, гробница) — памятник 
(Мф. 22, 29). 

Гака (рака) — нескл. слово, значит — пустой чело- 
век, в просторечии — чурбан, дубина. 

Гале (рало) — соха, плуг. 

Гама (рама) — город в колене Вениаминовом к севе- 
ру от Иерусалима. Глас в Раме слышан бысть, 
плачь и рыдание, и вопль мног. Рахиль плачущи- 
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ся чад своих и не хотяше утешитися (Мф. 2, 18). 
В Раме были собраны иудеи полководцем Навухо- 
доносора с тем, чтобы отвести их в плен в Вави- 
лон. В этом печальном событии св. Матфей видел 
прообраз другого такого же события — избиения 
младенцев Иродом. Рахиль — жена патриарха 
Иакова — представляется праматерью иудеев, 
плачущей о несчастных потомках своих. 

Рамень (рамень) — лесная поросль на запущенной 
земле, иногда можжевельник. 

РАмн^ (рамн) — колючее растение, употребляемое 
евреями на изгороди и топку печей; у нас: ши- 
повник или терновник. Прежде еже разуме- 
ти терния вашего рамна, яко живы, яко во гне- 
ве пожрет я (Пс. 57, 10) — прежде, чем набрать 
вам тернов с вашего терновника (т.е. еще не ус- 
пеете привести в исполнение вашего злого наме- 
рения), как Он во гневе живыми пожрет их 
(грешников). Или: прежде, чем ощутит горя- 
щие терны ваш горн, он живых яростно пожрет 
вас. 

Рамо, гамена (рамо, рамена) — плечо, плечи. 

ГАна (рана) — язва на теле от удара, ушиба или бо- 
лезни, скорбь. Многи раны грешному (Пс. 31, 10). 

Рано (рано) — в начале утра, заря, на заре, на рас- 
свете. Аще возьму криле мои рано и вселюся в по- 
следних моря (Пс. 138, 9), по р.п.Б. — возьму ли я 


а ный ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
крылья зари и переселюсь на край моря. Воста- 
ни псалтирю и гусли, востану рано (Пс. 56, 9). 

РаспалАтис» (распалатися) — пламенеть, гореть 
сильным желанием. И прежде того сердца (уче- 
ников) к познанию твоему распаластася (утр. 
стих. 5-го гл.). | 

Распр (распря) — раздор, несогласие. 

©лспднтн (распудити) — разогнать, распугнуть 
(Ин. 10, 12). 

©лспстный (распустный) — отпускной, разводный. 

©лспЎтнє (распутие) — широкая улица или пере- 
кресток. 

Распютн (распяти) — пригвоздиться ко кресту. 

РастажвАтн, -сА (растаявати, -ся) — распускаться, 
таять, разрушаться, сжиматься: тварь растая- 
вашеся страхом (3-я п. 6-го гл.) — сжималась 
от страха. 

Гастедтн (растесати) — рассекать, разрубить. 

Распространнтн (распространити) — расширить, 
давать простор. В скорби распростанил мя еси 
(Пе. 4, 2) — в тесноте или в скорби давал мне простор 
(освобождал сердце от гнетущей меня скорби). 

Растеєр Затн (растерзати) — разрывать на части. 

РастворАти (растворяти) — смешивать одно с дру- 
гим, распускать что-л. в чем-л. И питие мое с 
плачем растворях (Пс. 101, 10); растворение — 
смешение. 
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ЁлстлЁннє (растление) — повреждение, лишение 
невинности, целомудрия, развращение. 

Гастл тн, -вАтн, -сА (растлёти, -вати, -ся) — по- 
вреждать, погублять, испортиться, развращать- 
ся, лишаться, лишать целости, невинности. Рас- 
тлеша и омерзишася в беззакониих (Пс. 52, 2; 
Лк. 12, 33) — развратились и сделались отврати- 
тельными в беззаконной жизни и деятельности 
своей. Очистит грехи их и не растлит (Пс. 77, 38) — 
простит грехи их и не погубит. 

Растнитн, -ЕвАти (растнити, -евати) — рассечь, 


расколоть. 

Расторгатн (расторгати) — разрывать, свергать. 
Расторгнем узы их (Пе. 2, 3). 

Расточатн, -Нти (расточати, -йти) — рассеивать, 


рассеять, рассыпать, иногда — беспутно жить. 
Расточи языки хотящия бранем (Пс. 67, 31); рас- 
точи имение свое (Лк. 15, 13). 

Расхншатн (расхищати) — грабить, разграблять. 
И ненавидящий нас расхищаху себе (Пс. 43, 11). 

Ратник (ратник) — воин, борец. 

РГАть (рать) — военный поход, война. 

ЁРлдчёнїє (рачёние) — радение, старание, в пер. с греч. 
текста — предмет любви, стремление. Святому 
Духу рцем: Ты еси Бог, живот, рачение, свет... 
(2-й антиф. 5-го гл.). 

Рвёнїє (рвение) — сильное усердие, ревность гнев, 
досада. 
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Рек (ребро) — бок, сторона, край. Ребра северова, 
град царя великаго (Пс. 47, 3) — северные сторо- 
ны (горы Сиона), город великого царя. 

РевноваАти (ревновати) — тщательно стараться о 
приобретении чего-л., сильно заботиться, зави- 
довать. Не ревний (не подражай) лукавнующим 
(Пс. 36, 1). Возревновах на беззаконныя, мир 
грешников зря (Пс. 72, 3) — я позавидовал безза- 
конным, видя благоденствие грешников. 

Ревность (ревность) — сильное усердие, желание, 
поборствование по ком-л. или по чем-л.: рев- 
ность дому Твоего (по доме Твоем) снеде мя (из- 
мучила меня) (Пс. 68, 10). 

Рёпїє (репие) — репейник: еда объемлют... от ре- 
пия смоквы (Мф. 7, 16). 

Рёть (реть) — спор, ссора, прение (2 Кор. 12, 20). 

Рещий, набецин (рещи, нарещи) — нарекать, сказать, 
называть: Отца по существу Божественному, 
яко же естеством быв человек, рекл еси Бога вы- 
шний рабом снисходя, т.е. Ты (Иисус Христос), 
Вышний, снисходя к рабам и будучи по естеству 
(человеческому) как человек, Отцом по Божест- 
венному существу назвал Бога (9-я п. 1-го кан. 
8-го гл.); рече (речё) — сказал; рек г (рекут) — 
скажут; цы (рцы) — скажи. Услышах, Господи, 
глас Твой, его же рекл еси, глас вопиющаго в пус- 
тыни (4-я п. кан. 1-й на Богоявления) — уразу- 
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мел я, Господи, голос Твой, тот, который Ты на- 
звал голосом вопиющего в пустыне (т.е. св. Пред- 
течу Иоанна). 

Риза (риза) — верхняя одежда, хитон: хотящему и 
ризу твою взяти, отпусти ему срачицу (Мф. 5. 40). 

Ристдлише (ристалище) — место для бега, скачек 
и др. гимнастических упражнений. 

Ристатн (ристати) — рыскать, бегать. 

Ржа (ржа) — ржавчина, гниль на хлебе. И даде 
рже плоды их (Пс. 77, 46). 

Ровённнк% (ровённик) — глубокий ров с водой, ко- 
лодец. Ниже сведет о мне ровенник уст своих 
(Пс. 68, 6) — не затворит для меня колодец отвер- 
стия своего. 

Рӧк^ (ров) — яма, иногда употребляется в зн. мо- 
гилы. И уподоблюся нисходящим в ров — в мо- 
гилу (Пс. 142, 7). Ров изры (Пс. Т, 16). 

Рог», (Фгн (рог, роги) — рога у животного, 
употребления в зн. символа крепости, силы, 
власти, достоинства и славы, как у животных 
рога служат орудием защиты и нападения. Бог 
мой — рог спасения моего — моя спасительная 
сила (Пс. 17, 3). О Тебе (с Тобою) враги наша избо- 
дем роги (Пс. 43, 6) — с Тобою врагов наших избо- 
даем рогами. Вознесеся рог мой в Бозе моем — 
возвысилось достоинство мое в Боге моем (5-я п. 
2-го кан. Рождества Богородицы). 
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Редъ (род) — племя, поколение; из рода в род — из 
поколения в поколение; навсегда. 

Рӧжана трУБА (рожана труба) — имела форму рога 
и состояла из натуральных рогов рогатого скота 
и из металла. Она употреблялась для созывания 
народных собраний и при других торжествен- 
ных случаях. В трубах кованых и гласом тру- 
бы рожаны вострубите пред Господем (Пс. 97, 
6) — вострубите пред Господом трубами кованы- 
ми и звуком трубы, сделанной из рога или напо- 
добие рога. 

Рӧждїє (рождие) — ветвь, молодая отрасль от ви- 
ноградной лозы, отпрыск (Ин. 15, 5). 

Рожцы (ожёцА (рожцы, рожёц) — стручки, шелу- 
ха (Лк. 15, 16); выжимки из оливковых деревьев, 
которые шли в корм свиньям. 

Розга (розга) — ветвь (мн.ч. рождїє). 

Росодательный (росодательный) — дающий или 
источающий, испускающий росу. 

Ротитнса (ротитися) — божиться, клясться, отре- 
каться (Мф. 26, 74; Мк. 14, 71). 

еХгАтнсА (ругатися) — язвительно насмехаться, 
поносить бранными словами (Мф. 9, 24; 27, 29; 
Мк. 5, 40; 7, 2). В Пс. 103, 26 употреблено в смысле 
играть. 

еХкопнсйнїє (рукописание) — 1) своеручная за- 
пись, расписка, часто долговая; 2) завещание. 


РУкотворёнїє (рукотворёние) — вещь, сделанная 
руками, кумир, идол: Прииде на тя Господь 
низложити египетския прелести рукотворе- 
ния, т.е. ложных идолов (3-я п. кан. 1-го гл.). 

ОУкожть (рукоять) — сноп, связка сжатого хлеба. 
Ходящий хождаху и плакахуся, метающее се- 
мена своя; грядущее же придут радостию, взем- 
люще рукояти своя (Пс. 125, 6) — идущие (сеять) 
шли и плакали, бросая семена свои (не зная, 
взойдут ли они); возвращающиеся же (с жатвы) 
идут с радостью, взяв хлебные снопы свои. 

Уно (руно) — овчина, шерсть. Снидет яко дождь 
на руно (Пс. 71, 6). 

Рықлдь (рыбарь) — рыболов, рыбак. 

РЕснотА (реснота) — истина, достоинство, прили- 
чие. Въ оЁснотў — нар. истинно. 

Р'Ешнтеєль (решитель) — резрешитель (от долгов) 
(акафист Божией Матери). 

РЕшнтн, -4тн (решити, -ати) — разрешать, осво- 
бождать, -дить, вызывать. Решиши (Слове Бо- 
жий) от страстей человека, страстем быв 
страсть — собственно значит своими страдания- 
ми, извлекши или выжавши страдания, Спасе 
наш (9-я п. 1-го кан. 6-го гл.). Господь решит 
окованныя (Пс. 45, 7). 

РЕчнАА оўстрємлёнтА (речная устремлёния) — реч- 
ные потоки (Пс. 45, 5). Речная устремления весе- 
лят град Божий. 
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Рена (рясна) — женское украшение, шитье, со- 
стоящее из золота, бисера и дорогих каменьев, 
иногда — одежда, окруженная бахромой (Пс. 44, 
14). 


С 


Сава, Шева (Сава, Шева) — сын Иоктана, сына Еве- 
рова из потомства Сима. От него произошло пле- 
мя савеев, которое жило в Счастливой Южной 
Аравии, при Чермном море. Савеи составляли 
великий и богатый торговый народ Аравии. 
Страна их изобиловала бальзамом, ладаном, зо- 
лотом и драгоценными каменьями. Цари арав- 
стии и Сава дары приведут (Пс. 71, 10) — цари 
Аравии (арабов) и Савы дары принесут. Из царст- 
ва Сава приходила к Соломону царица Савская 
(3 Цар. 14, 1-13). 

Савао.ь (Саваоф) — Господь Воинств и Сил Небес- 
ных. 

СаддУкён (саддукёи) — так назывались люди особой 
секты — от священника и учителя их, Садока. 
Саддукеи отвергали бытие добрых и злых анге- 
лов, воскресение мертвых и будущую жизнь. Они 
учили также, что душа человека умирает вместе с 
телом. 

Садитель (садитель) — насадитель. 
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Салимъ (Салим) — город, лежавший на южной 
границе Иудеи. Близ него крестил св. Иоанн 
приходящих к нему иудеев. 

Сллиланъ (Салман) — один из князей мадиамских, 
пораженных Гедеоном (Пс. 82, 12). 

Сама (Самария) — область Палестины, занима- 
ющая середину ее между Иудеей и Галилеей, на 
запад от Иордана. 

Самовидецх (самовидец) — видевший своими гла- 
зами, очевидец. 

ОлмоокЁтовднъ (самообетован) — говорится об 
Иисусе Христе — Сам о Себе дающий обетова- 
ние. 

СамУналъ (Самуйл) — пророк и последний судья 
израильского народа. Он был сын Елканы из по- 
томства Левия и Анны, бывшей долгое время 
неплодной. С самой ранней юности он удостоил- 
ся откровений Божиих и предсказал истребле- 
ние дома первосвященника и судии Илия. Са- 
муил, по внушению Божию, помазал на царство 
Саула, а потом вместо него — Давида. При вла- 
дычестве царя главным занятием Самуила бы- 
ла молитва за народ свой. Моисей и Аарон во 
иереех (между священниками) Его (Бога) и Са- 
муил в призывающих (между призывающими) 
имя Его: призываху Господа (взывали к Госпо- 
ду), и Той послушаше их (Пс. 98, 6). 
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Олнд4лїА (Сандалия) — кожаные или деревянные 
подошвы, которые привязывались к ногам ве- 
ревками или ремнями. 

Слрёптта Ондӧнскалл (Сарёпта Сидонская) — город 
финикийский, отстоящий недалеко от города Си- 
дон и ему принадлежащий. Сюда при Ахаве во 
время голода был послан Богом пророк Илия 
к одной вдовице, у которой оставалась только 
горсть муки и немного елея. По слову пророка, во 
всё долгое время пребывания его у ней и мука не 
истощалась, и масло не убывало, хотя она каж- 
дый день изводила и муку, и масло. 

Сата (сата) — мера, в которую можно было поло- 
жить 144 куриных яйца (ок. четверика): жена 
скры в сатех трех муки (Мф. 13, 33). 

Сатана (сатана) — противник, ненавистник. Так 
наз. начальник злых духов, дьявол. 

Свадитн (свадити) — поссорить кого-л. с кем-л., 
смутить, наговорить. 

СЕА(л (свара) — ссора, брань. 


Свантнсм (сваритися) — ссориться, браниться 
(2 Тим. 2, 24). 
Свєршӣтн, -шити (свершати, -шити) — совер- 


шать, приводить к окончанию. Глас Господень 
совершающий елени, и открыет дубравы (Пс. 28, 
9), по р.п.Б. — глас Господа разрешает от бреме- 
ни ланей и обнажает леса, т.е. бурей обрывая с 
них ветви и листья. 
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ОвнивАтн, свити (свивати, свити) — свертывать, 
скатывать. И вся яко риза обетшают, и яко 
одежду свиеши я, и изменятся (Пс. 101, 27) — и 
все они (небеса) обветшают, как одежда, и, как 
покрывало, свернешь их, и изменятся. 

СОвндЁнїє (свидёние) — свидетельство, откровение, 
т.е. то, что Бог открыл людям о Себе и Своем ве- 
личии. И воздвиже свидение во Иаков (Пс. 77, 5) — 
и Он восставил откровение в Иакове. Свидения 
Твоя поучение мое есть (Пс. 118, 24). 

СкнуЕп тн (свирёпети) — делаться лютым, ди- 
ким, ожесточать, -ся; разъяриться. И ныне на 
нас напастей свирепеющую угасити молимся 
пещь (ирм. 9-й п. кан. 1-го гл.). 

Свнижтн (свиряти) — играть на свирели. 

Свиток» (свиток) — рукопись, свернутая в трубку. 

Скокодь (свободь) — человек вольный, вольноотпу- 
щенный, свободный. Бых яко человек без помо- 
щи, в мертвых свободь (Пс. 87, 5) — я стал, как 
человек беспомощный, к мертвым вольноотпу- 
щенный, или по р.п.Б. — между мертвыми бро- 
шенный. 

СвЁдЁти (сведети) — знать, познать, исповедо- 
вать. Матерь тя Божию свемы (по 1-м стихосл. 
1-го гл.). 

ОкЕд'Енїє (свёдение) — свидетельство, известие, 
уведомление. 
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ОкЕтнла (светила) — всякое небесное тело, издаю- 
щее свет. 

ОвЕтнлєн^ (светилен) — песнь, содержащая моле- 
ние о просвещении души светом истины; она по- 
ется на утрени по окончании канона. 

ОвкЕтнло (светило) — фонарь, светильник (Ин. 18. 
13); чаще — небесное светило. 

СкЕтлоплодовнтый (светлоплодовитый) — прино- 
сящий чистые, свежие плоды. 

СвЁтлость (светлость) — сияние, благоволение, 
светлое жилище. Светлый — радостный, весе- 
лый. И буди светлость (да будет благоволение) 
Господа Бога нашего на нас (Пс. 89, 17). Во светло- 
стех святых Твоих (Пс. 109, 3) — в светлых жили- 
щах святых Твоих. 

ОкЕтлый (светлый) — употребляется в смысле 
торжественный, блистательный; нар. св тд. 
Восходит светло с плотию Своею Христос к 
Отцу (5-я п. кан. 1-го гл.). 

Св товидный (световидный) — сиянием подобный 
свету. 

СкЖтоводитель (световодитель) — ведущий к свету 
или во свете, ясно и верно. 

Св'Етоддвєцъ (светодавец) — податель света. 

СьЁтозденый (светозарный) — озаряющий светом. 

ОкЕтолнттє (светолитие) — светоизлияние, осия- 

ние. Светолитием Твоим поющия Тя просвети 

(4-я п. 3-го кан. 7-го гл.). 


Сетоносець (светоносец) — носящий свет. 

СкЕтолўчный (светолучный) — испускающий лучи 
света, луч светоносный. 

СвЕтопріёмный (светоприёмный) — принявший 
свет, светоносный. 

ОкЕтЁнїє (светёние) — свет, освещение: возрадо- 
ватися в час светения его (Иоанна Крестителя) 
(Ин. 5, 35) — при свете (просвещении) его. 

Ска (свеща) — светильник, факел зажженный 
(Ин. 18, 3). 

СкЕщцникъ (свещник) — подсвечник. 

Сважзень (связень) — узник, колодник (Мф. 27, 15; 
Мк. 15, 6). 

СвлтиИтель (святитель) — архиерей, священнона- 
чальник. 

Овлтое Сваты (Святое Святых) — третья часть 
скинии, внутренняя, в которую входил только 
первосвященник один раз в год, в день очище- 
ния. Здесь хранились Ковчег Завета, а в нем 
скрижали закона, золотой сосуд с манной и жезл 
Аарона процветший. 

Склшеннод' Е Нствнтель (священнодействитель) — 
совершитель священного служения. 

Свлшеннод’ЕНстЕИе (священнодёйствие) — соверше- 
ние священных служб; в Октоихе этим именем 
иногда означается совершение Господом Иису- 
сом Христом Святого Таинства Причащения на 
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Тайной Вечери. Страстей Твоих Божествен- 
ным язвам поклоняемся Христе Боже и еже в 
Сионе Владычнему священнодействию на конец 
веков Богоявленне бывшему, т.е. совершение 
Господом Иисусом Христом на Сионе Святого Та- 
инства Причащения на Тайной Вечери (хвал. 
стих. гл. 1-го). 

Свлшенномченик» (священномученик) — архи- 
ерей или иерей, пострадавший за Христа до 
смерти. 

Свлцєнноначӣаїє (священноначалие) — (іғрарҳіо). 
сим именем называются начальственные свя- 
щенные лица, получившие через архиерейское 
рукоположение в Таинстве Священства благо- 
дать Святого Духа пасти Церковь Господа Иису- 
са Христа. Первая иерархия на земле под гла- 
вою Церкви Иисуса Христа была в лице св. 
апостолов, избранных Иисусом Христом и по- 
лучивших Святого Духа в виде огненных язы- 
ков. Возведшему Пастыря великаго из ада Хри- 
ста и священноначалием Его апостолы (т.е. 
через апостолов, которых Он облек священнона- 
чалием) яве языки упасшему истиною и Боже- 
ственным вернии Духом да послужим (3-я п. 
2-го кан. 1-го гл.). 

Сканєннондчдльника (священноначальник) — ар- 
хиерей. 
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Свлшеннотаннник» (священнотайнник) — посвя- 
щенный в Божественные тайны, получивший 
свыше ведение о них. 

Сгардємымъ стрЁлы сво сод Ёла (сгараемым стрелы 
своя содёла) — стрелы свои сделал палящими или 
калеными (Пс. 7, 14). 

Оё (се) — вот. 

СЕБЕ (себе) — себя, си (си) — себе; см (ся) — со- 
кращ. себя. При глаголах на -ся иногда ся ста- 
вится впереди: что ся умножиша — вместо ум- 
ножишася. 

Сєдллєріцею (седмерицею) — семикратно, в семь 
раз больше. Воздаждь соседом нашим седмери- 
цею (Пс. 78, 12). Седмерицею днем хвалих тя о 
судьбах правды твоея (Пс. 118, 164) — за правед- 
ные суды Твои. 

СЕлЕНТЕ (селение) — жилище, обиталище. В солнце 
положи селение Свое (Пс. 85, 5) — в солнце (Бог) 
поставил жилище Свое (перевод епископа Пор- 
фирия). По р.п.Б. — Он (Бог) поставил в них 
(небесах) жилище солнцу. 

Селмонт (Селмон) — гора в Самарии, недалеко от 
Сихема. Гора эта лесиста и мрачна сама по себе, 
но когда покрывается снегом, то блестит белиз- 
ной. С этим блеском и белизной псалмопевец 
сравнивает счастливое состояние народа Божия 
по истреблении у него враждебных ему народов. 
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Внегда разнствит небесный цари на ней (на Св. 
Земле), оснежатся в Селмоне (Пс. 67, 15), см. 
Разнствоватн. 


Село (село) — поле, пашенная земля (Мф. 19, 29), 
место селения, обиталище. Село невместимаго 
Зиждителя твоего (говорится о Божией Мате- 
ри) (ирм. 9-й п. 7-го гл.); село скудельничо — 
земля, купленная у горшечника для погребения 
странников на деньги, за которые Христос был 
предан Иудой (Мф. 27, 7). 

Сельный (сёльный) — полевой, растущий и живу- 
щий в поле. И красота сельная (полей) со Мною 
есть (Пс. 49, 11). (Воды) напаяют вся звери сель- 
ныя (Пс. 108, 11). 


Серафимы (Серафимы) — высшие из чинов ангель- 
ских. 

Сєрдцев'Ёдєца (сердцевёдец) — знающий сокровен- 
ные движения сердца, внутренние желания и 
помышления. 


Сев (сею) — двойст. ч. от сєй: лишше же сею — сверх 
сего. 

ОждлитисА (сжалитися) — почувствовать жа- 
лость к кому-л., выразить сострадание: клевре- 
ты сжалиша си зело (Мф. 18, 31). 

Сзнийтиел (сзиратися) — сглядываться с кем-л., 
стараться взором узнать мысли другого (Ин. 13, 22). 
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ОндӧнА (Сидон) — богатейший и древнейший фи- 
никийский город, лежащий на берегу Среди- 
земного моря. 

Сикайн (сикарий) — убийца, разбойник. 

Снкёра (сикёра), снкёръ (сикёр) — всякий, кро- 
ме виноградного вина, хмельный напиток, от 
которого можно опьянеть; например, налив- 
ка, настойка: и вина и сикера не имать пити 
(Лк. 1, 15). 

Сикль (сикль) — серебряная монета. 

Сила (сила) — мощь, могущество, иногда войско, 
воинство; препоясан силою (Пс. 64, 7) — могущест- 
вом. И не изыдеши Боже в силах наших (Пс. 43, 
10) — и не выходищь с нашими войсками. 

Снлодмъ (Силоам) — источник или водоем Си- 
лоамский и при нем купальня Силоамская 
находились на юго-восточной стороне Иеруса- 
лима: Силоамсте, еже сказается, послан (Ин. 9, 
7), пор.п.Б. — Силоам, что значит «посланный», 
потому что вода в нем не выходила из земли, на 
которой он был, но получалась (посылалась) по- 
средством каналов от других источников. 

Силома (Силом) — город в колене Евремовом, поч- 
ти в самой середине Земли Обетованной. По пере- 
ходе израильтян через Иордан и завоевании зем- 
ли Ханаанской в этом городе поставлена была 
скиния Моисеева с Ковчегом Завета и находилась 
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до времен первосвященника Илии. В этой ски- 
нии народ еврейский молился и отправлял все 
религиозные торжества; здесь воспитывался и 
Самуил-пророк и был призван к великому слу- 
жению — судии и молитвенника за народ. Когда 
же народ еврейский стал развращаться, и сы- 
новья Илии не заботились о благоговейном и 
благочинном служении при скинии, тогда Бог 
отринул скинию Силомскую, и Ковчег Завета, 
вынесенный сыновьями Илии на сражение с фи- 
листимлянами как залог помощи Божией из- 
раильтянам, сделался добычей филистимлян. 
И отрину скинию Силомскую... и предаде в плен 
крепость их и доброту их в руки врагов (Пс. 77, 
60, 61). Под крепостью и славой израильтян разу- 
меется Ковчег Завета, попавший в руки врагов 
(к жителям города Азота). 

Силы (силы) — в Евангелии значит чудеса, 
власть, могущество: и не сотвори ту силы мно- 
зи (Мф. 13, 58). 

Сикнма (Сикима) — Сихем или Сихарь, главный 
город в Самарии. До построения 2-го храма Иеру- 
салимского через Сихемские горы проходили ка- 
раваны с товарами из Галаада в Египет. Близ Си- 
хема одному из таких караванов продан был 
братьями Иосиф. По завоевании земли Ханаан- 
ской Сихем достался колену Ефремову и был в 
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числе городов, отданных левитам. Возрадуюсь и 
разделю Сикиму (59, 8). 

Синагога (синагога) — или сонмище — место ре- 
лигиозных собраний иудеев, где совершалось 
общественное богослужение и произносились 
поучения в законе Божием. 

Синан (Синай) — гора в пустыне Син, гора Божия. 
На этой горе Господь явил славу Свою народу ев- 
рейскому, когда в 50-й день по исходе его из 
Египта торжественно дал ему закон, или 10 запо- 
ведей. Господь в них в Синаи во святем (Пс. 67, 
18) — среди их Господь на Синае во святилище. 

Снрофниникісса, спјофнннкіднка (сирофиникисса, 
сирофиникиянка) (Мк. 7, 26). Сирофиникиею на- 
зывалась древняя Финикия, для отличия от Си- 
рии. Она занимала прибрежную полосу земли, 
простиравшуюся вдоль Средиземного моря. 
Жители Финикии состояли частью из язычни- 
ков греческого и финикийского происхожде- 
ния, частью из хананеев. Жена, упоминаемая в 
Евангелии, была хананеянка. 

Сифын, сӯръ (сирый, сир) — сирота, беспомощный, 
беззащитный. Сиру ты буди помощник (Пс. 9, 
35). 

Снрёчь (сиречь) — то есть. 

©недра (Сисара) — военачальник войска Иавина, ца- 
ря Асорского, побежденный Вараком и Девворою 
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и убитый одной женщиной. Сотвори им (врагам 
Израиля) яко Мадиаму и Сисаре (Пс. 82, 10). 

СнхЕмъ (Сихём) — ныне Наблус, древний город 
Палестины, лежал в Самарии на горе Ефремо- 
вой, в плодородной долине между горами Гари- 
зин и Гевал. 

Снце (сице) — так, таким образом; сицевый — 
такой. 

Сіон (Сибн) — юго-западная гора Иерусалима, на 
которой он построен. Так как на Сионе для евреев 
сосредоточилось все дорогое для них и священное 
(например, св. скиния свидения, крепость Дави- 
да, его дворец, дворец первосвященника), то он 
называется Горой Святой, жилищем и домом Бо- 
жиим. Пойте Господеви, живущему в Сионе 
(Пс. 9, 12). Избра Господь Сиона в жилище Себе 
(Пс. 131, 13). Аз же поставлен есть царь от него 
над Сионом, горою святою Его (Пс. 2, 6). Дщерь Сио- 
на — наименование или всего народа еврейского, 
или только жителей Иерусалима. Возвещу вся 
хвалы Твоя во вратах дщере Сиони (Пс. 9, 15) — бу- 
ду возвещать прехвальные дела в собрании всего 
народа или жителей Иерусалима в Сионском свя- 
тилище. Мати Сион речет человек, и человек ро- 
дися в нем и той основа и Вышний (Пс. 86, 5) — ма- 
терью Сион наречет человек и скажет: такой-то 
муж родился в нем, и сам Вышний основал его. 


Сквоз (сквозе) — сквозь, через; сквозе сеяния 
(Мф. 12, 1) — через засеянные поля. 

Скименъ (скимен) — молодой лев, львенок. В ней 
же (т.е. в ночи) пройдут вси зверие дубравнии, 
скимни, рыкающие восхитити и взыскати от 
Бога пишу себе (Пс. 108, 21) — во время ее бродят 
все лесные звери, молодые львы, рыкающие о 
добыче, в пер. с греч. текста — высматриваю- 
щие, где бы схватить и сыскать (положенную 
им) от Бога пищу себе. 

Скин (скиния) — куща, сень, палатка. Так назы- 
вается ветхозаветная Церковь, в которой совер- 
шалось богослужение иудеев. 

Скиптоъ, скіпетр (скиптр, скипетр) — царский 
короткий жезл, символ власти и управления. 

Скланнца (скляница) — сосуд из стекла. 

Скнипа (скнипа) — вошь или комар — или вообще 
разные паразиты. И приидоша песии мухи и 
скнипы во вся пределы их (египтян) (Пс. 104, 31). 

Окӧвннк^ (сковник) — участник в кове или заго- 
воре (Мк. 15, 7). 

Скоктан!е (скоктание) — щекотание, осязание, 
возбуждающее нечистую похоть. 

СкончавАтин, -сА; скончатин, -см (скончавати, -ся; 
скончати, -ся) — 1) оканчивать, обходить, раз- 
лучаться, расставаться с жизнью: не имате 
скончати грады — не успеет обойти городов 
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(Мф. 10, 23); и скончавахуся (Лк. 8, 23) — и расста- 
вались с жизнью, готовились к смерти; 2) то- 
миться, гореть желанием: скончавается душа 
моя (желая) во дворы Господни (Пс. 83, 8). 

Скопёць (скопец) — неспособный к деторождению. 

Скопитисл (скопитися) — искажать себя, делать 
себя неспособным к чадородию: суть скопцы, 
иже скопищася (испорчены) от человек; и суть 
скопцы, иже исказиша сами себе царствия ради 
небеснаго (Мф. 19, 12) — это (последние) те люди, 
которые не тело искажают, а укрощают плот- 
ские страсти и уничтожают скверны души. 

Скоплитисмк (скоплятися) — скопляться, соби- 
раться вместе, умножаться. 

Скоиил (скорпия) — скорпион, ядовитое животное, 
живущее в жарких странах. Раны, наносимые 
ужалением сего животного, производят ужасные 
мучения и, если не будет подано своевременно ме- 
дицинской помощи, влекут за собой смерть. 

©кранїл, (скрания) — висок. Аще дам сон очима мо- 
има... и покаой скраниама моима и веждома мои- 
ма дремания (Пс. 131, 5) — не дам сна глазам мо- 
им, и векам моим дремания, и покоя вискам 
моим. 

Скунждан (скрижали) — две каменные доски, на 
коих Самим Богом были начертаны 10 заповедей 
Закона Божия. 
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Скровъ (скров) — укромное, сокровенное место: 
никто же светильника вжег в скрове полагает 
(Лк. 11. 33). 

СкУдёль (скудёль) — глина, глиняный сосуд, черепок 
или крышка, смазанная глиной. Изше яко скудель 
крепость моя (Пс. 21, 16) — иссохла, как глиняный 
черепок, сила моя (в огне ужасных страданий). 
Сквозе скуделы низвесиша его (Лк. 5, 19) — сквозь 
кровлю спускали его (расслабленного). 

СкУдёльннкт (скудёльник) — горшечник: или не 
имать власти скудельник на брении (над глиной) 
(Рим. 9, 21); в зн. — кувшин: срящет вы человек в 
скудельнице воду нося (Лк. 22, 10). 

©СкУдёльннче село (скудёльниче село) — земля, кото- 
рая принадлежала горшечникам или та, на кото- 
рой делали глиняную посуду. Такое село было 
куплено иудеями на деньги, за которые Иуда 
предал Иисуса Христа, для кладбища для погре- 
бения странников (Мф. 27, 7). 

СкУдёльннчїй (скудёльничий) — глиняный, при- 
надлежащий горшечнику: сосуды скудельничи — 
глиняные сосуды, сосуды горшечника (Пс. 2, 9). 

Слакость (слабость) — низкое состояние, состояние 
с низкими земными наклонностями, унижающее 
человеческое достоинство: да ничто же усладит 
мя от мирских красот на слабость (антиф. 3-й 
4-го гл.). 
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Слава (слава) — пред церковными песнопениями 
указывает произносить: слава Отцу и Сыну и 
Святому Духу. 

Слакословити (славословити) — возвещать славу, 
прославлять. 

СлаволовЕ ВЕЛИКОЕ (славословие великое) — пе- 
ние: слава в вышних Богу. 

СладкохАнный (сладкоуханный) — благоухан- 
ный, издающий приятный запах. 

Слана (слана) — смерзшийся иней, гололедица, мо- 
роз (Пс. 77, 47). 

Сланость (сланость) — 1) соленость; 2) земля, на по- 
верхности которой выступает соль; 3) солончак. 
Положил есть землю плодоносную в сланость 
(Пс. 106, 34) — обратил плодоносную землю в зем- 
лю, обильную солончаками. 

Сланый (сланый) — соленый. 

Сласть, сластн (сласть, сласти) — роскошь, чувст- 
венные наслаждения и удовольствия, похоти: 
сластьми (враг) палит мя (антиф. 1-й 8-го гл.). 

Слезоточный (слезоточный) — источающий сле- 
зы, плачевный. 

СликАтн (сливати) — смешивать: сливаем же паки 
слияние дерзающих на сию (9-я п. Троичен 7-го 
гл.), т.е. уничтожаем учение тех, которые осме- 
ливаются сливать Св. Троицу (Три Ипостаси Ее) 
см. СсБецатн. 
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СалнковетвЎк, -сь (сликовствую, -сь) — вместе весе- 
люсь*. 

Силнте (слияние) — соединение в одно место раз- 
личных жидкостей. 

Словесное сУшествё (словёсное существо) — сущест- 
во, одаренное разумом и словом; словесная служ- 
ба — разумное или духовное служение, выра- 
женное словами в духе истинной веры. 

Словесный (дю (словёсный раю) — рай Слова, рай 
Христов; в акафисте Божией Матери он называ- 
ется одушевленным раем, имеющим посреди се- 
бя древо жизни — Господа. 

Слов ее (словущее) воскресенье — это день 13 сен- 
тября, празднуемый в память обновления храма 
во имя Воскресения Христова на Голгофе импера- 
тором Константином Великим. Это не есть вос- 
кресенье в собственном смысле, как воскресный 
день; а только словет или слывет за воскресенье 
от предмета празднования и может быть в каж- 
дый день седмицы. 

Саъ (слух) — слышание, молва народная. Услы- 
шав Ирод слух Иисусов (Мф. 14, 1). 


* Со, св соединении с другими словами по большей час- 
ти значит вместе, например, сообедаю, сорадуюсь, совво- 
жу, совоскресити и пр. 
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баъ (слух) — слушание, ухо: излия яд змий в 
слухи (уши) Евины иногда (Блажен. на литур- 
гии 7-го гл.). 

Слдка (сляка) — от сажкШ (слякий) — сгорблен- 
ная, скорченная (Лк. 13, 11). 

СлокАтн, кнУтн;: сажцАти, <А (слякати, -кнути; 
сляцати, -ся) — сгибать в дугу, сгорбливать, скор- 
чивать. Пострадах и слякохся до конца (Пс. 37, 
7) — измучился я и погорбился до крайности. 
И хребет их выну сляцы (Пс. 68, 24) — и спину их 
согни навсегда, т.е. чтобы они не могли стоять 
прямо и работать. 

Омєжнтн (смежити) — сомкнуть глаза, зажму- 
рить (Деян. 28, 27). 

Смеднтн (смердити) — испускать смрад, злово- 
ние, вонять. Возсмердеша и согниша раны моя 
(Пс. 37, 6). 

Смёрчїє (смерчие) — род хвойного дерева или мас- 
личного. 

Смирєнїє (смирёние) — иногда значит покой, без- 
опасность: во смирении суть имения его (Лк. 11,21), 
т.е. в безопасности. 

Слнренном ИЕ (смиренномудрие) — нищета ду- 
ховная. Смиренномудрые сознают себя грешни- 
ками, не способными без помощи Божией ни к 
чему доброму, и во всем прибегают с молитвой к 
Богу, подателю всякого добра. 
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Сллнижтн, сл; -Нти, -сА (смиряти, -ся; -йти, -ся) — 
делаться кротким, послушным, укрощать, обреме- 
нять. Смириша в оковах — стеснили оковами — 
нозе его (Иосифа) (Пс. 104, 18). Прежде даже не сми- 
ритимися, аз прегреших (Пс. 118, 67) — прежде, как 
не был я унижен (или поражен), то заблуждался. 

Сиобквд (смоква) — плод смоковницы, винная ягода 
(Пс. 104, 33). 

Слокбвница (смоковница) — дерево, производящее 
смоквы или винные ягоды. 

СмолЕекннк® (смолёбник) — сомолитвенник, уча- 
ствующий в молитвах с другими. 

Смотрёнїє (смотрёние) — промышление, провиде- 
ние Божественное, домостроительство. 

Смотунтельно (смотрительно) — промыслительно. 

биущтинсл, смУтнитнсА (смущатися, смутити- 
ся) — приходить в смущение, в беспокойство, ко- 
лебание. Смушается земля (Пс. 45, 3) — колеб- 
лется земля. Уготовихся и не смутихся сохра- 
нити заповеди (Пс. 118, 60) — я подготовился (ко 
всем неприятностям) и не смутился (при наше- 
ствии врагов) соблюдать заповеди, т.е. удержал- 
ся на пути добродетельном. 

Смлтатн, смлетгн, -сА (смятати, смясти, -ся) — 
возмущаться, приходить в смятение, приводить 
в замешательство, устрашить, потрясаться, по- 
шатнуться. Смятошася кости моя (Пс. 6, 3) — 
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потряслись кости мои от болезни, лишились 
своей крепости и не могут поддерживать тела. 
Душа моя смятеся зело (Пс. 6, 4) — душа моя 
сильно возмущена (страданиями); смятеся око 
(Пс. 6, 8) — помутилось зрение от множества про- 
литых слез. И потоцы беззакония смятоша 
мя (Пс. 17, 5) — и потоки беззакония устрашили 
меня. 

СмлтЕен (смятение) — колебание, потрясение, за- 
мешательство. Не даждь во смятение ноги твоея 
(Пс. 120, 3) — не даст Он споткнуться ноге твоей 
(иди смело, не боясь). 

Смүрна (смирна) — горькое душистое вещество, 
употребляется для курения (Пс. 44, 9). 

Смүрнєн (смирнен) — составленный из смирны. 

Оннм4тнсА, снемлксА, снемлешисю (сниматися, 
снёемлюся, снёемлешися) — собираться, сходить- 
ся. Иудеи снемлются (Ин. 18, 20). 

Оннсхождёніє (снисхождение) — схождение вниз; 
а в отношении к воплощению Господа Иисуса 
Христа означает милосердное Его сошествие с 
небес на землю ради нашего спасения. 

Онитте (снитие) — схождение, сошествие. 

Снитисл (снитися) — сойтись, соединиться, соче- 
таться, вступить в брак: прежде даже не снити- 
ся има (Мф. 1, 18) — прежде нежели они сочета- 
лись. 
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©нЎзника (снузник) — всадник; иногда — вол, конь. 

Он&дно (снёдно) — ср.р. употребляется в значе- 
нии вообще пищи: что снедно имате (Ин. 21, 5). 

Он&дный (снедный) — съестной, употребляемый 
в пищу. 

ОнЁдь (снедь) — пища, кушанье. Дал еси нас яко 
овцы снеди (Пс. 43, 12) — Ты отдал нас, как овец, на 
съедение. И даша в снедь мою — в пищу мне — 
желчь (Пс. 68, 22). 

Снлтнелм (снятися) — сойтись для борьбы: отсю- 
да — снятие — сражение, вступление в бой. 

Сокезначальное Слово (Собезначальное Слово) — 
говорится о Сыне Божием Иисусе Христе, что 
Он не имеет начала и есть предвечный Бог вмес- 
те со Отцом и Святым Духом. 

СокезначаАльный (собезначальный) — вместе с 
кем-л. не имеющий начала. 

СоклиюдёниЕ (соблюдение) — усмотрение, очевид- 
ность. Не придет царствие Божие с соблюдени- 
ем, т.е. приметным образом (Лк. 17, 20). 

Соёбунше (соборище) — собрание людей, скопище. 

СоЕбунам Церковь (Соборная Церковь) — заклю- 
чает в себе верующих во Христа со всех мест, 
всех времен и народов. 

овор (собор) — собрание, сборище. Не соберу со- 
боры их от кровей (Пс. 15, 4) — не созову сборищ 
их для кровей, т.е. для приношения кровавых 
жертв идолам. 
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СокЁитнсм (собёситися) — вместе с кем-л. быть 
повешенным: Разбойник... глаголя: иже со мною 
мене ради распныйся, сообеси мя ся на древе 
(хвал. стих. 3-го гл.). 

СоклекАтн, совлеши (совлекати, совлещи) — разоб- 
лачить, раздеть, скинуть платье. 

СовоЗраститн (совозрастити) — возрастать с кем-л., 
увеличиваться, умножаться. 

Совопрошӣтнс (совопрошатися) — состязаться, 
спорить, вопрошать друг друга, взаимно разго- 
варивать между собой (Лк. 24, 15). 

ОокЁт" (совёт) — совет, совещание, мнение, наме- 
рение, замысел, хотение. И весь совет твой ис- 
полнит (Господь) (Пс. 19, 5). 

Согласовдтн (согласовати) — приводить в согла- 
сие; согласно — единодушно. 

Соглждатн (соглядати) — обозревать, высматри- 
вать, тайно выглядывать. 

Содержительный (содержительный) — содержа- 
щий в своей власти и управляющий всем. Содер- 
жительною дланию нас ради распятаго (тварь) 
крепко держима бе (твердо сохранилась) (3-я п. 
кан. 6-го гл.). 

Содом (Содом) — один из городов в долине Сид- 
дим, истребленных за беззакония Богом. Ныне 
на этом месте Мертвое море. 

СодЁтель (содётель) — творец, создатель, совер- 

шитель. 
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СодЁ тельный (содётельный) — творческий, все зиж- 
дущий. 

Ооздініє (создание) — творение, тварь. 

Сокровние (сокровище) — в зн. погреб, кладовая, 
сокровенное место (Мф. 24, 26). 

Сокџовнуієствовати (сокровиществовати) — соби- 
рать, оберегать сокровища. Сокровиществует и 
не весть кому соберет я (Пс. 38, 7; 1 Тим. 6, 19). 

Сокровнціникъ (сокровищник) — обладающий со- 
кровищами и раздающий их. Иже животу со- 
кровищник Христос вкуси (смерть) (1-я п. кан. 
3-го гл.). 

Сокрбвнуниця (сокровищница) — место, где хра- 
нятся сокровища, кладовая. 

ФокџУшитн, -Нтн (сокрушати, -йти) — ниспровер- 
гать, повергать, разбивать (Мк. 16, 3), приводить в 
печаль, сокрушаться от сознания грехов, отсю- 
да — сокрушенный: и сокрушенна (человека) па- 
ки в персть смертную за грех... совоскресил еси 
(3-я п. кан. 2-го гл.). Близ Господь сокрушенных 
сердцем (Пс. 33, 19). 

СолгА нєпрдвда сек (солга неправда себе) (Пс. 26, 12) — 
клевета обманулась в своих расчетах, чтобы при- 
чинить вред другому. 

Солем (солея) — солея, возвышение перед иконо- 
стасом. 

Солнло (солило) — солонка, чаша, блюдо с куша- 
ньем. 
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Сонїє (соние) — сон, сновидение. Яко соние воста- 
ющаго... образ их уничтожиши (Пс. 72, 20) — как 
сновидение у восстающего от сна... уничтожишь 
мечты их. 

Сонинще (сонмище) — собрание людей или место, 
где они собираются. 

Сонм (сонм) — собрание народа, толпа, скопи- 
ще. Сонм лукавых одержаша мя (Пс. 21, 17). 

Сопёрникъ (соперник) — противник, соискатель, 
состязатель. 

Сопёцъ (сопец) — музыкант, флейтщик, трубач 
(Мф. 9, 23). 

СоплетаАтн, -см; соплєстнсА (соплетати, -ся; соп- 
лестися) — сплестися, сцепиться с кем-л., всту- 
пить в борьбу: и соплется с мучителем яко Бог 
(6-я п. 1-го кан. 4-го гл.). 

Сопрнчастннкт (сопричастник) — участвующий 
вместе с кем-л. 

Сопунчитітн, сопричєстн (сопричитати, сопричеё- 
сти) — сопричислять к чему-л. вместе с другими. 

Сопротнвный (сопротивный) — желающий про- 
тивного, препятствующий желаниям другого и 
исполнению чего-л. 

Сопрљгатн (сопрягати) — соединять браком. 

Соскор'Ётн (соскорбёти) — скорбеть с кем-л. вме- 
сте, соболезновать, сострадать. Ждах соскорбя- 
щаго и не бе (Пе. 68, 21). 
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Оосложёнїє (сосложёние) — соглашение. 

Сострлетїє (сострастие) — сострадательность, со- 
чувствие, сердоболие. 

Сосўдт, соды (сосуд, сосуды) — утварь, домаш- 
ний скарб; иногда оружие, орудие, инструмент: 
отверзаются ти, Христе, страхом врата адо- 
ва, сосуды же вражия восхишаются (уносятся, 
похищаются) (6-я п. 2-го кан. 3-го гл.). 

Сосўдљ погУклЁНА (сосуд погублен) (Пс. 30, 13) — со- 
суд разбитый; сосуды смертныя — орудия 
смерти. И в нем уготова сосуды смертныя, 
стрелы своя сгараемым содела (Пс. 7, 14) — и поло- 
жил на него (на лук) орудия смертоносные и сде- 
лал стрелы себе каленые, сгораемые, т.е. напол- 
ненные горючими веществами, зажигающимися 
и поражающими. Исповемся Тебе, Господи, в со- 
судех псаломских истину Твою (Пе. 70, 22) — буду 
славить Тебя, Господи, Твою истину на струнах 
псаломских или в псалмах, поемых (т.е. исполняе- 
мых) на музыкальных инструментах. 

Соды оукрлшєна (сосуды украшена) (Лк. 21, 5) — 
(церковь) в пер. с греч. текста — украшена при- 
ношениями, дарами и жертвами, посвященны- 
ми Богу. 

Сотрёнїє (сотрение) — стирание, разрушение, ис- 
требление. Возмут реки сотрения своя от гласов 
вод многих (Пс. 92, 4) — возвышают реки волны 
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свои по причине вод многих, вследствие чего про- 
изойдет разрушение (например, от разлива их). 

Сочетаватин, сочетати, -сА (сочетавати, сочетати, 
-ся) — соединять в чету, в пару, сопрягать, со- 
единяться. 

Спд4с (Спас) — Спаситель, Господь Иисус Хрис- 
тос. 

СпекЗлАторь (спекулатор) — палач, страж, оруже- 
носец при царе, исполнявший по повелению его 
казни (Мк. 6, 27). 

Спннётн, спжтн (спинати, спяти) — низвергнуть, 
опрокинуть, смять, спутать, подмять, низло- 
жить. Спял еси востающия на мя под мя (Пс. 17, 
40) — восстающих на меня низвергнул (подмял) 
под меня; тии спяти быша и падоша (Пс. 19, 9) — 
они спутались как бы оковами и попадали — 
лишились своей крепости, мужества. 

Спира (спира) — рота, отряд воинов (Мк. 15, 16). 

Сплетатн, сплєстн (сплетати, сплести) — 1) соеди- 
нить в одно, выделывать что-л. посредством плете- 
ния, выдумывать, составлять ложные рассказы. 
Неправду руки ваша сплетают (Пе. 54, 3); 2) соста- 
вить в одно из многого, устроить. Всемирный лик 
сплетше пояху (ирм. 8-й п. 5-го гл.) — (отроки) со- 
ставив всемирное ликование, воспевали. 

Споко4тн (споборати) — помогать в борьбе, вмес- 
те с кем-л. воевать. 


осе оо НИИ ИИА, 

Сподх, споды (спод, споды) — ряд, ряды: и повеле 
посадити на споды на споды (Мк. 6, 39). 

Спбна (спона) — препятствие, помеха. 

СпослЎшествоватн (спослушествовати) — свиде- 
тельствовать с кем-л., подтверждать: спослуше- 
ствующей им совести (Рим. 2, 15). 

Спрострётнск (спрострётися) — простираться, 
стремиться или усиливаться, расшириться. 

Спуотюженный (спротяжённый) — просторный, про- 
должительный, растянутый; иногда — тщатель- 
ный; песни спротяжено сложеныя — тщательно 
сложенные. 

Спдь (спуд) — сосуд, покрышка: еда светильник 
приходит, да под спудом положат его (Мк. 4. 21). 

СпУтетвоватн (спутствовати) — идти вместе с кем-л., 
сопровождать кого-л. в пути. 

СОпЁтн (спёти) — успевать, созревать, подрастать. 
Не ревнуй спеющему в пути своем (Пс. 36, 7) — не 
завидуй нечестивому человеку, который выгодно 
и полезно для себя умеет обделывать свои дела. 

Опёшный (спешный) — скорый, усердный, тща- 
тельный. 

СрамллтнсА (срамлятися) — стыдиться. 

Срлслєнный (срасленный) — от глаг. сростис (сро- 
стися) — сросшийся вместе, совокупно растущий: 
Троице срасленней (в смысле единосущия трех Лиц 
Божества) покланяющеся (8-я п. кан. 4-го гл.). 
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Срлстворатн, -сА (срастворяти, -ся) — быть раство- 
ряемым, проникаемым и исполняемым чем-л. 
Стастл 6 вАТН (срастлевати) — повреждать кого-л., 

оскверняться с кем-л. 

Стачица (срачица) — сорочка, рубаха. 

Срёврєннкъ (сребреник) — еврейская серебряная мо- 
нета. За 30 сребреников Иуда предал Иисуса Хрис- 
та врагам (Мф. 26, 15)“. 

©оєдд (среда) — середина; от среды — из числа. 

Соєдост"Ёнїє (средостение) — преграда, средняя сте- 
на: и средостение ограды разоривый (Еф. 2, 15). 

Сунстатнсл, си СА, сфиуєшнсд. (сристатися, сри- 
щуся, срищешися) — стекаться, собираться; сри- 
щется народ (Мк. 9, 25). 

Субдный (сродный) — родственный, сообразный с 
природой, расположенный к кому-л.: сроднаго 
промышления, еже о нас не презри (Богород. 5-я 
п. 1-го кан. 7-го гл.). 

Сожу (срящь) — встреча, нападение, недуг, симп- 
том, болезненный припадок, зараза. Не убоиши- 
ся... от сряща (Пс. 90, 5, 6). 


* В Палестине во время земной жизни Иисуса Христа упо- 
треблялись следующие деньги: І. Иудейский сребреник; 
П. Шесть греческих: а) драхма серебряная, б) дидрахма, 
в) статир, г) мина, по-славянски мнас, д) талант серебря- 
ный и золотой, е) лепта; П. Три римские монеты: а) дина- 
рий, б) ассарий, по-славянски ценязь, в) кодрант. 


СуБетн (срести) — встретить. 

СеЕтостеЁсА (сретостеся) — встретились (Пс. 84, 11). 

Осдтн (ссати) — сосать; из ссущих — сосущих мо- 
локо (Пс. 8, 3). 

Себцатн (ссецати) — рассекать, отсекать, преда- 
вать анафеме: Не Божеств Троицу (т.е. не три 
Божества), но ипостасей (три), ниже единицу 
Лиц, но Божества чтуще, ссецаем же сию (т.е. 
Троицы Божественной существо) делящих (Трои- 
чен. 9-я п. 1-го кан. 7-го гл.). 

Ставнло (ставило) — отвес. 


Стадтл (стадия) — расстояние в 40 стадий состав- 
ляет почти немецкую милю в Т верст. 

Стактн (стакти) — древесная благовонная смола 
или жидкость, выжимаемая из смирны. Смирна 
и стакти и кассия от риз твоих (Пс. 44, 9). 

Стамна (стамна) — сосуд, похожий на ведро; бо- 
кал; в немже (Ковчеге Завета) стамна имущая 
манну (Евр. 9, 4). 

Стан? (стан) — лагерь, место, где останавливают- 
ся во время путешествий. И прогневаша Моисея 
в стану (Пс. 10, 5, 6). 

бтдрцы людстїн (старцы людстии) — старшины, 
наибольшие в обществе. 

СтАтн (стати) — останавливаться. Нога моя ста 
(стала, остановилась) на правоте — на прямом, 
честном пути (Пс. 25, 12). 
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Статнуъ (статир) (Мф. 17, 24) — греческая монета, 
равная 4 драхмам. 

СтеЕкель (стебель) — отрасль; ветвь дерева. 

Стегно (стегно) — верхняя часть ноги между ко- 
леном и туловищем, бедро, ляжка. 

Стезл (стезя) — тропа, путь, узкая дорога для пе- 
шеходов. 

Стенатн (стенати) — стонать, испускать скорб- 
ный и жалобный вопль: и ад стенет и смерть 
рыдает (икос по 6-й п. кан. 1-го гл.). 

Степенны (степенны) — утренние воскресные ан- 
тифоны из Пс. 119-132. 

Стнудтн, стерти (стирати, стёрти) — стирать, раз- 
рушать, сокрушать: Державу (смерти) стер еси, 
сильне (по 1-м стихосл. 1-го гл.). 

Стицатисл (стицатися) — сбегаться, собираться 
(Мк. 6, 33). 

Стогн (стогн), стфгна (стогна) — улица, площадь. 
И не оскуде от стогн его лихва и лесть (Пс. 54, 12) — 
обман и коварство его не сходят с улиц. 

Столпопнейн!е (столпописание) — надпись на стол- 
бе, писание, вывешенное на столбе для всеобще- 
го сведения; всенародное объявление. 

Столпост"на (столпостена) — здание с башнями, 
чертог, башня. Буди мир в силе твоей и обилие в 
столпостенах твоих (Пс. 121, 7) — да будет мир в 
силе твоей и полнота всего в чертогах твоих. 


Е саса соси 

ОтӧлпА (столп) — колонна, башня. Поведите в 
столпех его (Сиона) (Пс. 47, 13) — расскажите о 
башнях Сиона; башня, караульня: и созда столп 
(Мф. 21, 33). 

бтомлх (стомах) — желудок. 

Стопа (стопа) — ступня, нога. 

Сторицею (сторицею) — сто раз, во сто крат. 

О'толдлльчество (страдальчество) — борьба, труд, 
подвиг, мученичество: и страдальчествы вен- 
чаются мученицы — т.е. получают венцы за 
страдальческие подвиги (3-й антиф. 2-го гл.). 

С'траддльчествовлтн (страдальчествовати) — пре- 
терпевать страдания, мучения. 

Стража (стражба) — время ночи, назначенное 
для сторожей. Предваристе стражбы очи мои 
(Пс. 76, 5) — глаза мои предваряли очереди стра- 
жей, т.е. не спали всю ночь. 

Стража, стражева (стража, стражба) — стража, ка- 
раул, поставленный для охраны кого-л. или че- 
го-л. В древности у римлян ночь разделялась на 
4 части, или смены, и для каждой назначалось по 
три часа. Начиналась стража от 6 часов вечера и 
продолжалась до 6 часов утра. В четвертую 
стражу нощи иде Иисус (Мф. 14, 25), след. от 3 до 
6 часов утра. 

Стфаннол в пно (страннолёепно) — необычайно, уди- 
вительно. 
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Стфанноовазно (страннообразно) — необычайно, 
чудесным образом. 

Стеанный (странный) — находящийся в чужой 
стране, посторонний, заезжий, незнакомый. 
Чужд бых братии моей и странен (и посторон- 
ним) сыновом матере моея (Пс. 68, 9). 

Странный (странный), -ен® (-ен) — в смысле: не- 
обычайный, неслыханный, доселе не бывший в 
употреблении. И показав (Иисус Христос) 
странен путь Своею кровию в лучшую... скинию 
(4-я п. кан. 1-го гл.). И странно девам деторож- 
дение (9-я п. кан. на Рождество Христово). 

О'транстеіє (странствие) — путешествие по чужим 
странам, гостеприимство, угощение: странст- 
вия владычня — гостеприимства владычнего (9-я 
п. кан. в Великий Четверг). 

СтфастотЕрпеца (страстотёрпец) — претерпевший 
мучения, пострадавший за Христа. 

Стрдсть (страсть) — в отношении к телу — болезнь, 
недуг, страдание, а в отношении к душе — не- 
обузданное влечение ко греху, сладострастие: 
Страстию Твоею, Христе, от страстей свобо- 
дихомся (стиховн. стих. 1-го гл.). В 1-м месте 
страсть значит страдание, во 2-м — грешное де- 
ло; иногда значит напасть, бедствие, скорбь: 
Страсти ради нищих (Пс. 11, 6) — ради страдания 
нищих, по причине бедствия угнетенных. Воз- 


рро ии ль, 


вратихся на страсть (Пс. 31, 4) — я повержен на 
страдания или превратился в несчастного; в зн. 
мучение, мучительный припадок: страстьми 
одержими (Мф. 4, 24) — одержимы мучительными 
припадками. 

Стодтнмъ (стратим) — полководец. 

Стрлҳовлнїл, (страхования) — ужасы, страхи. 

Стфашанвын (страшливый) — боязливый (Мф. 8, 
26). 

Стибпотный (стропотный) — кривой, шерохова- 
тый, извилистый (Лк. 3, 5). 

О'троптнвый (строптивый) — брюзгливый, раз- 
вращенный, упорный, лукавый, непокорный. 
Не прильпе мне сердце строптиво (Пс. 100, 4) — 
не пристало ко мне развращенное сердце. Со 
строптивым развратишися (Пе. 17, 27) — с че- 
ловеком упорным, непокорным Ты (Господи) 
поступаешь по лукавству его, т.е. отвращаешь- 
ся от него, изменяешь Свое обычное милосердие 
на гнев и строгость. 

Отуп (струп) — гнойная рана (Лк. 10, 34). 

Стрывдтн, стрытн (стрывати, стрыти) — стирать, 
сокрушать. Стрыет (сокрушит сильной бурей) 
Господь кедры Ливанския (Пс. 28, 5). 


©'т5дєнёцъ (студенёц) — колодец, ключ, ров. Сту- 
денец истления (Пс. 54, 24) — ров погибели. 
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От\дить (Студит) — а также Синаит, Савваит, Хо- 
зевит, Малеин — названия преподобных отцов от 
монастырей, в которых они жили. 

Ст\дный (студный) — постыдный, срамный, позор- 
ный. 

Ст\додЖжнИЕ (студодеяние) — срамное, непотреб- 
ное, скверное дело. 

СтУдомыісаїє (студомыслие) — скверные, срамные 
помыслы. 

Стд (студ) — стыд, срам. И студ лица моего по- 
кры мя (Пс. 43, 16). 

СтУжАНТЕ, -ёнїє (стужание, -ёние) — дасаждение, 
гонение, стеснение, притеснение (Пс. 54, 4). 

СтУжАти (стужати) — в зн. скучать, унывать, до- 
кучать, теснить, угнетать. Стужающии (Пс. 3, 2) — 
угнетающие. 

Ст"Ёнь (стёнь) — тень: яже суть стень грядущих — 
это есть тень будущего (Кол. 2, 17). 

©тлгнЎтн (стягнути) — стягивать, тесно соединять 
одно с другим. 

СтлжАНТЕ (стяжание) — имение, богатство, достаток, 
приобретение. 

СтлжАтн (стяжати) — приобресть, снискать. 

СтаАзАтисл (стязатися) — спорить. 

Стазатнсл © словесй (стязатися о словеси) — потре- 
бовать отчета, сводить счеты, делать проверку. 
Стязася о словеси (Мф. 25, 19) — потребовал отчета. 


СуЕЕОТА (суббота) — еврейский праздник, праздну- 
емый в 7-й день каждой седмицы в течение года. 
Он установлен для благоговейного воспоминания 
творения мира и дел прославления Бога Творца, 
почившего в сей день от всех дел творения и освя- 
тившего его. Иногда именем субботы означается 
целая неделя: пощуся двакраты в субботу (Лк. 18, 
12). Псалом Давиду в четвертый субботы (Пс. 93), 
т.е. в четвертый день недели, в среду субботной 
недели. 

ОУккбты СКЕЄрНАТА (субботы сквернят) — наруша- 
ют: в субботы священницы в церкви субботы 
сквернят и невинни суть (Мф. 12, 5), т.е. делают 
дела, запрещенные в субботы (дни покоя), напри- 
мер, жертвы приносят и неповинны. 

ый (сугубый), УГУ къ (сугуб) — двоякий, двой- 
ной. Един есть Сын (Иисус Христос) сугуб есте- 
ством, но не ипостасию, т.е. имеющий два есте- 
ства (Божеское и человеческое), но не два лица 

Богород. догм. 8-го гл.). 

б дарь (сударь), сУддрий (сударий) — плат для обвя- 
зывания головы, головное покрывало (Ин. 20, 7). 
СУдитн (судити) — осуждать, рассуждать, разуз- 
навать. Суди ми, Господи, яко аз незлобою ходих 
(Пе. 25, 1) — рассуди меня, Господи, ибо я ходил в 

непорочности моей. 

СЎдъ (суд) — суд, осуждение, мнение, осуждение, 
правосудие. Наставил кроткия на суд (Пс. 24, 9) — 
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Господь будет руководить кротких в суждении. 
Господь любит суд (Пс. 36, 28) — правосудие. 

СУдька (судьба), сУдькы (судьбы) — суды, определе- 
ния, решения Господни, жребий, путь, способ. 
Творяй милостыни Господь, и судьбу (суд) всем 
обидимым (Пс. 102, 6). Ими же веси (Господи) судь- 
бами (путями) спаси мя. 

СЗем5дренный (суемудренный), сУємдрый (суе- 
мудрый) — тщетно и бесполезно умствующий, 
мыслящий. 

СУєсалЅкт (суеслӧв) — пустослов. 

СУета (суета) — тщетность, ничтожность, пустота, 
напрасная забота, пустые хлопоты. Человек суете 
уподобися (Пс. 143, 4), по р.п.Б. — человек подобен 
дуновению. Исчезоша в суете дние их (Пс. 77, 33) — 
прошли дни их жизни в напрасных заботах. 

СУетный (суетный) — напрасный, тщетный, пус- 
той. Не седох с сонмом суетным (Пс. 24, 4). Серд- 
це их суетно (Пс. 5, 10) — т.е. чуждо стремлений 
к истине и добру. 

СУпостАть а зержа — неприятель, враг, злодей. 

Спит, с пХгн (супруг, супруги) — чета, пара, 
двое: супруг живоносных Ангел внутрь гроба во- 
пияще (хвал. стих. 3-го гл.); супруг волов купих 
пять (Лк. 14, 19). 

©$ровый (суровый) — сырой, сочный, зеленеющий: 
аще в суровее древе сия творят, в сусе (сухом) 
что будет (Лк. 23, 31). 


КО 

СУшнло (сушило) — сухое дерево, обгорелая голо- 
вня. И кости моя, яко сушило сосхошася (101, 4) — 
кости мои иссохли, как сухое дерево. 

СЗций, сый (сущий, сый) — от глаг. вытн (быти) — 
существующий, пребывающий, находящийся; 
сущий переводится часто: будучи; сущий — на- 
стоящий, истинный: сущую Богородицу тя вели- 
чаем. Да не когда похитит яко лев душу мою, не 
сущу избавляющу, ниже спасающу (Пс. 7, 3) — да 
не похитит враг, как лев, душу мою (жизнь мою), 
т.е. умертвит меня, когда нету меня (кроме Тебя, 
Бога) ни избавляющего, ни спасающего. И су- 
щих в мори далече (Пс. 64, 6) — и живущих на мо- 
ре далеко. 

Схбдник® (сходник) — лазутчик, соглядатай. 

СчетАнте (счетание) — сочетание, соединение. 

Очннєв4тн (счиневати) — соединять. 

Сыноположение (сыноположёние) — усыновление: 
приясте духа сыноположения (Рим. 8, 15). 

Сынотворёнїє (сынотворение). Слово это указыва- 
ет на усыновление и возрождение верующих во 
Иисуса Христа благодатию Св. Духа в Таинстве 
Крещения. Плода чревна Духом сынотворен- 
ное тебе Христу, якоже и Отцу святии всегда 
суть — святые (через благодатное возрождение) 
Св. Духом всегда остаются сынами Тебе, Христу, 
как Отцу сыновья от плода чрева (матери) (антиф. 
2-й 8-го гл.). 
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Сыцождець (сыроядец) — тот, кто ест сырое мясо. 

Сытость (сытость) — полное насыщение, пресыще- 
ние, избыток, удовлетворение голода: сытость 
твоих похвал, Дево, благочестивым верным от- 
нюдь не бывает (9-я п. кан. 3-го гл.), т.е. благоче- 
стивые люди не могут вполне насытиться, про- 
славляя Тебя, Дево. Посла сытость в души их 
(Пс. 105, 15). 

О'Ед4лєн (седален) — церковная песнь, при чте- 
нии которой дозволяется сидеть. 

С'Баданше (седалище) — место для сидения в со- 
брании, скамья, стул, собрание; и на седалищи 
старец восхвалят его (Пс. 106, 33). Сидети на се- 
далищи Моисееве (Мф. 23, 2) — на кафедре Мои- 
сея — значит учить закону Моисееву, учить то- 
му, чему учил Моисей, исполнять то, что он 
заповедовал. 

С'Екнра (секира) — топор. Секирами разсекоша две- 
ри его. 

С'Ёима (сема) — потомство. 

С'Ёмо (сёмо) — сюда; сЁмо (сёмо) и окдмо (овамо) — 
туда и сюда. 

СЁнный ковчегъ (сенный ковчег) — ковчег в Вет- 
хом Завете — прообразовательный, таинственный. 

Оно сёльное (сёно сельное) — трава полевая. 

С"ннописанный (сеннописанный) — изображен- 
ный в писании неясно, в тени, прикровенно. 


Д. ее ЗЕНОН ННИНЕН- 

С'нь (сень) — тень, мрак. Сень смертная — мрак, 
смерти, темнота смертная. Яко сень, внегда укло- 
нитися ей, отъяхся (Пс. 108, 23) — исчезал я, как 
тень, когда она убегает; сень законная — это Вет- 
хий Завет, руководившийся законом Моисеевым 
и служивший прообразом Нового благодатного 
Завета: прейде сень законная, благодати пришед- 
ши (Богород. 2-го гл.). В зн. шатер, палатка: со- 
творим зде три сени (Мф. 17, 4). 

С'Ётокатн (сётовати) — печалиться, тужить. Весь 
день сетуя хождах (Пс. 87, 7). 

С'Ёть (сеть) — род тенет, сделанных из ниток; за- 
падня, силок, умысел, замысел. В сети сей, юже 
скрыша, увязе нога их (Пс. 9, 16). Одождит на 
грешники сети, онь и жупель (Пс. 10, 6) — дожде- 
выми сетями прольет Бог на грешников огонь, 
серу. 

С'Ечиво (сёчиво) — топор, кирка. Сечивом и оскор- 
дом разрушиша (Пс. 77, 6). 

С'’Ёчь (сечь) — в пер. с греч. текста — губительная 
язва, мор людей. И умилостиви (Финеес) и пре- 
ста сечь — и прекратилась язва (Пс. 105, 30). 

С'Ёлние (сёяние) — место, засеянное хлебными 
произрастаниями (Мф. 12, 1). 

Сл (ся) — вин. пад. местоим. себя. В ц.-слав. язы- 
ке ся в сложении с глаголами не сливается с ни- 
ми, но поставляется отдельно, как дополнение, 
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иногда прежде глагола; иногда же между глаго- 
лом и ся ставится местоимение ми, ти или сою- 
зы: что ся вам мнит; и молим ти ся, Боже наш; 
распныйся сообеси ми ся на древе; воплощшим бо 
ся из Тебе (Богородицы) ад пленися. 

ОїўгкАнтА (сигклит) — правительство гражданское 
и воинское из самых важных царских советни- 
ков и сановников. 

СУ мволь вЁры (символ вёры) — краткое, но точ- 
ное изложение учения веры христианской, 
составленное в основном на 1-м и 2-м Вселен- 
ских Соборах. 

Сунагога (синагога) — еврейский молитвенный 
дом, молельня. 

Сунаксдуїн (синаксарий) — собрание исторических 
сведений о празднике или святом (читается на 
всенощном бдении). 

Сўнєдутон (Синедридн) — верховное судилище у 
евреев. 

Оўнод (Синод) — Собор, Собрание, Высшая духов- 
ная власть. 


Т 


Таже (таже) — потом, после. 

Таинник® (тайнник) — тот, которому открыты свя- 
щенные тайны и который знает тайны; иногда — 
совершитель св. тайн. 


Таннинца (таинница) — таинница, хранительни- 
ца тайн. 

"Ганн (таин) — таинственный. Таин еси Богороди- 
це рай. 

Тантн, -сл (тайти, -ся) — утаивать, сокрывать: ов 
же (разбойник) Бога исповеда таящагося (со- 
крываемого под кровом человечества) (Блаж. на 
литургии 4-го гл.). 

Тай (тай) — тайно, тайком, скрытно; в тайных — в 
потаенных, скрытных местах. И яко скимен оби- 
таяй в тайных (Пс. 16, 12) — и подобно львенку, 
который (не быв уверен в своих силах) живет в 
скрытных местах и тайком подкрадывается к 
своей добыче. 

“Галант (талант) — был золотой и серебряный; упо- 
требляется это слово в смысле — судьба, удел, да- 
рование, дар. 

“Ганєбс, Танис (Танеос, Танис) — по р.п.Б. — Цо- 
ан. Так назывался один из древних городов Егип- 
та, был столицей нижнего Египта и резиденцией 
фараонов, царей египетских. Он лежал на вос- 
точной стороне Танисского рукава реки Нила. 
Здесь при дворе царском воспитывался Моисей, и 
здесь он сотворил знамения и чудеса перед фара- 
оном, чтобы побудить его отпустить народ еврей- 
ский от египетского рабства. Действия казней, 
посланных на Египет, отражались, конечно, и на 
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полях Танеоса. И забыша (евреи) благодеяния 
Его (Бога), и чудеса Его яже показа им пред отцы 
их, яже сотвори чудеса в земли Египетстей на 
поли Танеосе (Пс. 77, 11, 12). 

Тартар (тартар) — ад, преисподняя. 

“Гать (тать) — вор, похититель вещи тайно. Аще ви- 
дел еси татя, текл еси с ним (49, 18) — когда уви- 
дел вора, пошел вместе с ним. 

“Гатькд (татьба) — воровство, кража. 

Тацы (тацы) — таковы. 

Твдрь (тварь) — создание; весь род человеческий. 

Твєрдынд (твердыня) — тюрьма, темница, укреп- 
ленное место: ты разорил еси сокрушение, Хрис- 
те, и окаянство (скорбь, боль, терзание) во вра- 
тех и твердынях адовых (8-я п. 1-го кан. 1-гогл.). 

Твёрдь (твердь) — основание, подпора, твердыня, — 
видимое воздушное пространство с сияющими на 
нем светилами. Оно представляется в виде ут- 
вержденного над землей голубого свода. Творение 
руку Его возвещает твердь (Пс. 18, 2) — о деле рук 
Его возвещает твердь. Основаяй землю на тверди 
ея (Пс. 103, 5) — Ты утвердил землю на твердых ос- 
новах. 

Тезонменитствл дёнь (тезоименитства дёнь) — день 
именин. 

Тезонменитый (тезоименйтый) — соименный, но- 
сящий одно и то же имя с кем-л., одноименный. 


зи ас с.ш 828 

Тектонок® сын? (тектӧнов сын) — сын плотника 
или древодела. 

Тєлёцъ (телец) — молодой бык от 3 до 7 лет. Изме- 
ниша славу Его во подобие тельца ядущаго тра- 
ву (Пс. 105, 20). 

`Темнозичный (темнозрачный) — черный видом. 

Темный (темный) — не имеющий света, мрачный, 
неясный, невразумительный. Окрест Его се- 
ления Его, темна вода во облацех воздушных 
(Пс. 17, 12) — вокруг Его — сень Ему — темная 
вода в облаках воздушных. 

`Геплый (тёплый) — в смысле усердный. 

“Гєрнїє (терние) — 1) терн, колючее растение; 2) иг- 
лы от колючего растения. Обыдоша мя (вра- 
зи) яко пчелы сот и разгорешася (разгорелись 
своею яростью) яко огонь в тернии (Пс. 111, 12). 
Еда объемлют (собирают) от терния грозды 
(Мф. 7, 16). 

Терновый (терновый) — сделанный из терна, кус- 
тарника с колючими иглами. 

Терноносный (тернонӧсный) — приносящий тер- 
ния; в переносном смысле — не приносящий до- 
брых дел: терноносный еврейский сонм (1-я п. 
кан. 4-го гл.). 

Тєрпкїй (терпкий) — кислый, вяжущий: От- 
цы ядоша терпкое, а зубам чад их оскомины 
быша (Иез. 18, 2). Это была пословица у евреев и 
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значила: отцы согрешили, а дети несут наказа- 
ние за грех. 

Тери (тещи) — идти скорее, бежать, прибывать, 
умножаться. Возрадуется (солнце) яко исполин 
тещи путь (Пс. 18, 6) — т.е. солнце соверша- 
ет свой дневной путь, как исполин с весельем 
идет путем своим (не утомляется и не замедля- 
ется в своем шествии). Богатство аще течет, 
не прилагайте сердца (Пс. 61, 11). До скорости 
течет слово Его (Бога) (Пс. 147, 4) — быстро те- 
чет слово Его, т.е. что Он скажет, тотчас и ис- 
полнится. 

`Тешитн (тещити) — источать, испускать: и пены 
тещит и трепещет зубы своими (Мк. 9, 18). 

Тнвєрїдда (Тивериада) — город галилейский на 
юго-западном берегу Галилейского озера, ко- 
торое от имени этого города называется Тиве- 
риадским: иде Иисус на он пол моря Галилеи 
Тивериадска, т.е. на другую сторону моря Гали- 
лейского, в окрестности Тивериады (Ин. 6, 1). 

"Гнмо.. ЕН, ИЖЕ К символ (Тимофей, иже в сим- 
вӧлех) — так называется монастырь в Малой 
Азии, в котором жил Тимофей. 

“Гнмнїє (тимение) — тинистое место, топь, боло- 
то. Углебох в тимении глубины и несть ми по- 
стояния (Пс. 68, 3) — я погряз в глубокой тинеи 
не на чем мне стать, не достану дна. 


Тир» (Тир) — древняя столица Финикии на берегу 
Средиземного моря. 

Тннный (тинный) — состоящий из тины и ила. 

Тнтло (титло) — надпись, титул, заглавие. 

Тирона (тирон) — воин. 

Таєтворный (тлетворный) — вредоносный, зара- 
зительный. 

ТаНтель (тлитель) — приводящий к тлению, раз- 
вратитель. 

Тантн (тлити) — 1) переедать ржавчиной, повреж- 
дать, истреблять: и тля тлит (Мф. 7, 9); 2) раз- 
вращать: тлят обычаи благи беседы злы — ху- 
дые сообщества развращают добрые нравы. 

Та тн (тлети) — гнить, разрушаться. 

“Галл (тля) — тление, повреждение, гибель. 

Тала (тма) — мрак, тьма, иногда — десять тысяч, 
иногда — неопределенное множество чего-л. Не 
убоюся от тем людей, окрест нападающих 
на мя (Пс. 3, 7). Тма кромешная — тьма самая 
глубокая, преисподняя. Тмами обещах тебе 
страстный — многое множество раз обещал я 
Тебе (Богу), зараженный страстями. 

Тон (той) — тот, оный, тАл (тая) — та, тю (тую) — 
ту, тӧє (тӧе) — то, тін (тии) — те, тыл (тыя) — 
тех, т4л (тая) — те, на ты (на тых) — на тех. На 
тых птицы небесныя привитают (Пс. 103, 12). 

Токмо (токмо) — только. 
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Гк (ток) — течение, поток, струя. 

Толик (толикий) — столь многий, столь великий. 

Толико (толико) — столько, так много. 

ТолкАти, -сА (толкати, -ся) — стучать, -ся, уда- 
рять, -ся обо что-л.; толкийся камением (Мк. 5, 
5; Мф. 7, 7). 

Тола (толща) — глыба, жирный слой земли. Яко 
толща земли проседеся (Пс. 140, 7). 

Топаз, топ43А (топазий, топаз) — драгоцен- 
ный, прозрачный камень. Возлюбих заповеди 
Твоя паче злата топазия (Пс. 118, 127). 

Торжника (торжник) — торговец, купец. 

Торжніне (торжище) — площадь, рынок. 

“Гочнло (точило) — яма, в которой восточные наро- 
ды топтали виноградные ягоды для выдавлива- 
ния из них сока: и ископа точило (Мф. 26, 33). 

Точити, -сл (точити, -ся) — изливать, -ся, исте- 
кать: Святым духом точится всяка премуд- 
рость (антиф. 3-й 2-го гл.). 

Точю (точию) — только. 

Тошно (тощно) — прилежно, усердно (Лк. 7, 4). 

Тоц, тцин (тощь, тщий) — худощавый, убогий, 
пустой, истощенный. Насытил есть душу тщу 
(Пс. 106, 9). 

Трапё За (трапеза) — стол с яствами для обеда или 
ужина. 
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Трева (треба) — жертва, приношение; трев'Е 
(требе) — потребно, надобно, следует. 

`Гоёвнше (требище) — храм языческий или капи- 
ще, где приносились жертвы. 

`Гревлажённый (треблажённый) — самый блажен- 
ный, совершенно блаженный. 

Т рєволнёнїє (треволнёние) — великое волнение, 
сильная буря. 

"ТрегБо (трегубо) — втрое, трояко. 

`Грёзвенный (трезвенный) — всегда воздержан- 
ный от всякого излишества. 

ГрєзентнсА (трезвитися) — бодрствовать, воздер- 
живаться от излишеств. 

Трёпєтный (трепетный) — приведенный в трепет, 
колебание, трясение. И трепетна бысть земля 
(Пс. 17, 8) — и потряслась (всколебалась) земля. 

Третнцею (третицию) — в третий раз. 

`Гривфшанный (тривещанный) — трехзвучный. 

`Триднёвно (триднёвно) — в продолжение 3-х дней, 
в третий день. 

Трнкрдты (трикраты) — три раза. 

Трнп'Ёснецъ (трипёснец) — канон, состоящий из 
трех песней. 

`Трисвлтбе (трисвятое) — молитва: Святый Боже... 

Трняжнно (трисиянно) — сияя в трех светах. 

`Грняжтельный (трисиятельный) — сияющий трой- 
ным светом. 
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`Гроняжтн (трисияти) — сиять тройственным све- 
том: Аще бо и трисияет, единоначальствует 
Божество (антиф. 2-й 2-го гл.). 

`Грисбанечный (трисолнечный) — имеющий блис- 
тание, равное трем солнцам, или состоящий из 
трех солнц. 

`Грнетат® (тристать) — главный начальник в вой- 
ске, сановник, вельможа: Тристаты Египет- 
ские — это были всадники, восседающие на ко- 
лесницах. При каждой колеснице у египтян 
находились трое особенно искусных воинов: один 
из них управлял ходом колесницы, другой — 
конями, а третий подготовлял оружие. 

Трнхнна (трихина) — в пер. с греч. — власяница. 

Тричнслєнный (тричисленный) — состоящий из 
трех. 

Тройчєскоє поколёнїє (Тройческое поколёние) — 
прославление Св. Троицы, поклонение Св. Тро- 
ице. 

Трончны (троичны) — песни, в коих прославляет- 
ся Св. Троица. 

Тропарь (тропарь) — краткая церковная песнь, 
поемая в честь и славу воспоминаемого празд- 
ничного события или прославляющая подвиги 
святых. Тропарями называются также песнопе- 
ния в каноне каждой песни, следующие после 
ирмоса. 
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Трӧстный (тростный) — живущий в тростнике. 
Запрети зверем тростным (Пс. 67, 31) — укроти 
зверей, живущих в тростнике, помешай им на- 
пасть на нас (т.е. египтянам или вавилонянам, 
занимавшимся разведением тростников). 

Трость (трость) — тростник, камыш, палочка, ко- 
торой в древности писали вместо пера. Язык мой 
яко трость книжника скорописца (Пс. 44, 2), т.е., 
как перо послушно писцу, так язык мой послу- 
шен внушениям Св. Духа. Положил я яко 
трость пред лицем ветра (Пс. 82, 14) — Ты поста- 
вил их как тростник перед лицом ветра. 

ТоЗЕА (бжана (труба рожана) — труба роговая или 
самый рог, в который трубили (Пс. 97, 6). Трубы 
эти были и серебряные. 

Т/Здь (труд) — делание дела с усердием, утружде- 
ние, мучение: труды плодов твоих снеси (Пс. 127, 
2). Под языком его труд и болезнь (Пс. 9, 28) — под 
языком его (нечестивого) мучение и пагуба. Упо- 
требляется иногда в зн. болезнь: имый водный 
труд (Лк. 14, 2), т.е. болезнь водянку. 

"ТЗ жддтн (труждати) — смущать, беспокоить: 
что труждаете жену (Мф. 26, 10). 

у (труп) — мертвое тело. 

`Трытн (трыти) — тереть, сокрушать. 

"То еь (трус) — землетрясение, в отношении к воде — 
волнение: и се трус велик бысть в мори (Мф. 8, 24). 
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ТУ (ту) — нар. тут, там. 

ТУга (туга) — печаль, томление; сердечное стра- 
дание: и на земли туга языком от нечаяния 
(Лк. 21, 25). 

Тка (тук) — жир, сало, тучность; отсюда: туч- 
ный — жирный, удобренный туком, плодонос- 
ный. Яко от тука и масти да исполнится 
душа моя (Пс. 62, 6) — как жиром и елеем да испол- 
нится душа моя. Тук свой затвориша (Пс. 16, 10) — 
они заключили тучность свою в себе, или они за- 
ключили в туке своем, т.е. заглушили духовные 
стремления и живут чувственной жизнью. И все- 
сожжение твое тучно буди (Пс. 19, 4). Тучнии зем- 
ли (Пс. 21, 30) — люди богатые и знатные. 

ТУжитн (тужити) — жалеть, печалиться, скор- 
беть, изнывать. И тужаше (изнывал) дух мой 
(Пс. 77, 7). 

Гл (тул) — колчан, в который кладут мета- 
тельные стрелы. Уготоваша (нечестивые, не- 
годные люди) стрелы в туле состреляти пра- 
выя сердцем (Пс. 10, 2) — приготовили стрелы в 
колчане, чтобы тайно стрелять правых серд- 
цем. 

Тн (туне) — даром, без платы, из милости, без 
вины, без причины, напрасно. И брашася со 
мною туне (108, 3) — и вооружились против ме- 
ня без причины. 


Тыслуника (тысящник) — начальник над тыся- 
чей воинов. 

Т Елмже (темже) — поэтому, потому, для того. 

ТГ Еснотӣ (теснота) — напасть, притеснение, угне- 
тение. 

Тане (тщание) — усердное старание, внимание; в 
пер. с греч. текста — поспешность, быстрота, ис- 
кательство чего-л., происки. Исчезоша в суете 
дние их и лета их со тщанием (Пс. 77, 33) — про- 
шли дни их в суете и лета их поспешно; тщани- 
ем предста безплотный (акаф. Божией Матери). 

Туатн сл (тщатися) — усердно стараться, усливаться. 

Т'рєслдвнтинсд (тщеславитися) — превозноситься, 
хвастаться. 

Туеєта (тщета) — суета, вред, убыток. 

Треётный (тщетный) — напрасный, пустой, бес- 
полезный. И людие поучишася тщетным (Пс. 2, 
1) — и люди задумали (замышляли) тщетное по- 
пусту; Тший — тощий, убогий, пустой, беспо- 
лезный, напрасный (1 Кор. 15, 14). 

Ты (ты) — ты, тн (ти) — тебе, тА (тя) — тебя, 
вы (вы) — вас, в4ю (ваю) — вас, о вас, вдма (ва- 
ма) — вам, вами. 

`Глгота (тягота) — тяжесть, трудность, обременение. 

Таготент (тяготен) — отяжелевший. 

ТлжанЕ (тяжание) — работа, доход, дело, пашня, 
нива: яко тяжание много даяше (Деян. 16, 16) — 


ЗА аа аа оа а А ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
доставляла большой доход; Божие тяжание, 
Божие здание есте (1 Кор. 3,9) — вы Божия нива, 
Божие строение. 

Тлжатель (тяжатель) — делатель, работник. 

Тлжека (тяжек) — весьма трудный, несносный, 
весьма большой, важный. В людех тяжцех вос- 
хвалю Тя (Пс. 34, 18) — среди весьма большого — 
многочисленного — собрания народа восхвалю 
Тебя. 

`Гкжесть (тяжесть) — крепость, замок, чертог. Тя- 
жесть слоновая (Пс. 44, 9) — палата, убранная 
слоновой костью, или решетка на плоской кры- 
ше, украшенная слоновой костью. От тяжес- 
тей слоновых, из них же возвеселиша тя (Пс. 44, 
9) — сквозь решетки из слоновой кости привет- 
ствуют Тебя. Бог в тяжестех его знаем есть, 
егда заступает и (Пс. 47, 4) — Бог с крыш его 
(Иерусалима), окруженных решетками, дает о 
Себе знать, т.е. прославляется людьми, после 
защиты его (Иерусалима). 

Тажко (тяжко) — с трудом, худо: и ушима тяжко 
слышаша (Мф. 13, 15). 

Тажкосёрдый (тяжкосёрдый) — жестокосердый, 
бесчувственный. Сынове человечестии, доколе 
тяжкосердии (Пс. 4, 3). 

Тммпан® (тимпан) — музыкальное круглое орудие, 
по краям которого навешиваются металлические 
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кружки, кольца, бубны; его держат в левой руке 
и потрясают им, а правой ударяют в него палочкой: 
Примите псалом и дадите тимпан (Пс. 80, 3) — 
возьмите псалом (выберите песнопение) и дайте 
тимпан. 

`Тумпанница (тимпанница) — девица, которая во 
время праздников била в тимпан, см. Тмилпанфх. 
Предвариша князи близ поющих посреде дев 
тимпанниц (Пс. 67, 26) — впереди шли за по- 
ющими начальствующие, а посреди девицы- 
тимпанницы. 

`Турь (Тир) — один из древнейших и знаменитей- 
ших торговых городов Финикии. 
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ОТ (у) — еще (Ин. 7, 39). Не оу — еще не. 

ОА! (уа) — укорительное междометие, употребля- 
емое для посмеяния и поношения: Уа, разоряяй 
церкви и треми деньми созидаяй (Мк. 15, 29). 

Оўєнєна кысть (убиёна бысть) земля их кровьми 
(Пс. 105, 38) — обагрилась земля кровью их (не- 
винно убитых). 

ОбклажАтн, -Нти (ублажати, -ити) — делать благо- 
получным, наделять благами, делать добро, об- 
лагодетельствовать, почитать, прославлять. Уб- 
лажи, Господи, благия и правыя сердцем (Пс. 124, 
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4). Не восхот разумети, еже ублажити (Пс. 35, 
4) — не захотел он поумнеть, чтобы подобреть. 

Оўво (убо) — итак, следовательно, воистину. 

Оўкогїй (убогий) — бедный, крайне нуждающий- 
ся в содержании, ничего своего не имеющий. 

Оукожитн (убожити) — сделать убогим, привести 
в нищету. 

Оўр съ (убрус) — плат, полотенце. 

ОўеўднтнсА (убудитися) — пробудиться; убужд- 
шеся, видеша славу (Лк. 9, 32). 

Обв'Ёд'Ётн, ОЕ’ (уведети, увем) — сведать, уз- 
навать, познавать, услышать (Пс. 118, 125). 

Оѓк'Ешаклтнсл, оўвЕцатнс (увещаватися, уве- 
щатися) — согласиться, договориться, мирить- 
ся: Буди увещаваяся с соперником твоим скоро 
(Мф. 5, 25), т.е. соглашайся, мирись. 

Оўклдӣтн, оўвАднтн (увядати, увядити) — ос- 
лаблять, обессиливать, обессилить. Вещест- 
веннаго огня пламень невещественным увя- 
диша Богозримии отроцы (ирм. 8-й п. кан. 
3-го гл.). 

ОѓвлЗлтн, обв знУтн (увязати, увязнути) — вяз- 
нуть, запутываться. Увязают в советех яже по- 
мышляют (Пс. 9, 23). 

Оўган пустынные (угли пустынные) (Пс. 119, 4) — 
угли из пустыни — можжевеловые, жаркие, не 
скоро гаснущие. 


ко ао ен 335 


ОбтоЕЗИТН (угобзити) — обогатить, умножить 
плоды; угобзитися — изобиловать, принести 
много плодов, оказаться плодородным: угобзися 
нива (Лк. 12, 16). 

ОўгонзЗӣтн, -знЎтн (угонзати, -знути) — убегать 
скоро, уйти, ускользнуть; в Сигор угонзай 
(Великий кан.) — беги скорее в Сигор. 

Оўготовлнїє (уготование) — готовность, принад- 
лежность, основание, утверждение, предан- 
ность, приготовление с расположенностью к ко- 
му-л. Уготованию сердца их внят ухо твое (Пс. 9, 
38) — готовности сердца их вняло ухо Твое. 
Правда и судьба уготование престола Твоего 
(Пс. 88, 15) — правда и суд — принадлежность 
престола Твоего. 

Оцтотовлхтн, -ЕНТН (уготовляти, -вити) — приго- 
товлять, направлять, утверждать. Лук уготова 
(Пс. 7, 13). На реках уготовал ю (землю) есть 
(Пс. 23, 2) — на реках утвердил ее. 

Обга'ЁвАтн (углебати) — увязнуть, погрязать; уг- 
лебнути — тонуть, утонуть. Углебоша языцы в 
пагубе (в яме) (Пс. 9, 16). Углебох в тимении глуби- 
ны (Пс. 68, 2). Спаси мя от брения, да не углебну 
(Пс. 68, 15) — спаси меня из тины, чтобы не по- 
грязнуть мне. 

Оўга$ЕлЖтисА (углублятися) — опускаться 
вглубь, делаться глубоким, недосягаемым. Зело 
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углубишася помышления Твоя, Господи (Пс. 91, 
66) — весьма глубоки (недоступны пониманию) 
помышления Твои, Господи. 

Оўгрызёніє (угрызёние) — уязвление, укушение. 
Спасл еси уязвеннаго языком завистию челове- 
коубийцы во Едем вольным угрызением (7-я п. 
кан. 2-го гл.). 

Оўдивитн, -ваАТН (удивити, -вляти) — приводить в 
удивление, поражать необычайностью. Удиви 
Господь преподобнаго своего (Пс. 4, 4) — Господь 
сделал дивным — знаменитым — преподобного 
Своего. Удиви Господь хотения своя в них (Пс. 15, 
3) — Господь (в законе через Моисея) открыл 
(иудеям) достойные удивления действия Своего 
Божественного промысла. Удиви милости Своя 
(Пс. 16, 7) — явил дивную милость Свою. 

Оўднця (удица) — уда, орудие для ловления рыбы, 
удочка (Мф. 14, 25). 

Оўдокооврацлтельнаљ оўста (удобообращательная 
уста) — уста, свободно и красноречиво выража- 
ющие мысли в слове. 

ОўдокопополЗновённый (удобопоползновённый) — 
удобосклонный к чему-л., легкосговорчивый, со- 
гласный на что-л. 

Оўдоєрёнтє (удобрёние) — украшение. 

ОтдоБуЁтн (удобрети) — пополнеть, сделаться кра- 
сивым. 
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Оўдокь (удобь) — легко, скоро, удобно. 

Обдоль, оўдоліє (удоль, удолие) — дол, долина, низ- 
кое место, пропасть. Удолия умножат пшеницу 
(Пс. 64, 14). 

Оўдъ (уд) — член тела или общества. 

Оўже (уже) — веревка, канат, межевая цепь, иног- 
да — жребий; в пер. с греч. текста — часть поля 
или земли, размеренная цепью. Ужя нападоша 
ми в державных моих (Пс. 15, 6) — цепи межевые 
для отведения участка мне легли на самых луч- 
ших местах моих. Тебе дам землю Ханааню, уже 
достояние вашего (Пс. 104, 11) — тебе дам землю 
Ханаанскую, размеренную цепью или веревкой в 
удел наследия вашего. Уже грешник обязаша- 
ся мне (Пс. 118, 61) — цепи грешников обхватили 
меня. Стезю мою и уже мое ты еси изследовал 
(Пс. 138, 3) — всякую тропинку и жребий мой Ты 
исследовал. 

Оўже (уже) — наречие, поставляемое при глаголах 
для выражения совершившегося действия. 

Оўжнкъ (ужик)— сродник, родственник. 

Обзнане (узилище) — темница, тюрьма, где ви- 
новные содержатся в узах. 

Оїзникъ (узник) — содержащийся в тюрьме. 

Оїўзрнт" (ўзрит) — увидит; ўЗрнаиъ (узрим) — увидим. 

Оузы (узы) — путы, оковы. 

Оукан тн (уканути) — истечь, излиться. 
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Оўклондтн, -Нтн, -сА (уклоняти, -йти, -ся) — на- 
клонять, направлять в другую сторону, подви- 
гаться, низлагать. Очи свои возложиша, уклони- 
ти на землю (Пс. 16, 11) — глаза свои устремили, 
чтобы низложить меня на землю (и потом погу- 
бить). Смятошася языцы, уклонишася царствия 
(Пс. 45, 7) — смутились народы, двинулись царст- 
ва. Не уклонися гневом от раба Твоего (Пс. 26, 9) — 
не отворачивайся во гневе от раба Твоего, или — 
не отринь во гневе раба Твоего. 

Офкоржтн, -йтн (укоряти, -йти) — упрекать, обли- 
чать кого-л., поносить. 

Оўкџбй (укрой) — повязка, обвязка, пелена (Ин. 11, 44). 

Оўкџот'Евлти (укротевати) — укрощать, смягчать, 
прекращать, удалять: жизнь вечную и свет, Бо- 
городительнице Дево, и мир родила еси нам, 
древних человек брань, яже ко Отцу и Богу ук- 
ротевающая верою и исповеданием благодати 
(3-я п. 8-го кан. 7-го гл.). 

Оўкроцӣтн, оукрочатн (укрощати, укрочати) — ус- 
мирять, обуздывать, утишать, прекращать, да- 
вать покой. Ты владычествуеши державою мор- 
скою: возмущение же волн его Ты укрочаеши (Пс. 88, 
10) — и воздымающиеся волны Ты укрощаешь. 
Блажен человек, его же накажеши (вразумляешь) 
Господи... укротити его от дней лютых (Пс. 93, 
13) — чтобы дать ему покой в бедственные дни. 
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Оки сь (укрух) — ломоть, кусок. 

ОўкрЕпалљтнсл, -НТтНсА (укреплятися, -йтися) — вы- 
здоравливать, приходить в силу, одолевать. Да не 
когда речет враг мой: укрепихся на него (Пс. 12, 
5) — я одолел его. 

Оўкс5съ, см'Ёшанный с жёлчин (уксус, смешанный с 
желчию) — одуряющий напиток, который давали 
осужденным на казнь, чтобы несколько умень- 
шить мучительность страданий. 

Оўлєгдтн (улегати) — утихать: и улеже ветр (Мк. 
4, 89). 

ОўловлАтн, -йтн (уловляти, -йти) — привлекать к 
себе, подстерегать, поймать, постигать: Уловят 
на душу праведничу (Пс. 93, 21) — поймают душу 
праведника. Правда праведно уловляше — по- 
стиг праведный суд (халдеев) (ирм. 7-й п. кан. 
на нед. Ваий). 

ОўлУчатн, -нтн (улучати, -йти) — нечаянно в кого-л. 
попадать, застать, найти, обращать, получать, до- 
стигнуть. 

Оѓльстнтн (ульстити) — льстить, хитрить, клеве- 
тать. Иже не ульсти языком своим (Пс. 14, 3) — 
кто не клевещет языком своим. Яко ульсти пред 
ним обрести беззаконие свое и возненавидети. 
Глаголы уст его беззаконие и лесть (Пс. 35, 3, 4) — 
нечестивый схитрил перед Ним (Богом), как буд- 
то он отыскивал беззаконие свое и возненавидел 
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оное (т.е. хочет исправиться), но слова уст его без- 
законие и лукавство. 

ОўиллАтнсА, -нтнсА (умалятися, -итися) — умень- 
шаться, быть малым. 

Офмашитн, тити (умащати, -стити) — намазы- 
вать, натирать (мазью, елеем). Умастити лице 
елеем (Пс. 103, 15). 

Облеть (умёт) — помет, сор. И вменяю вся уметы 
быти, да Христа приобрящу (Фил. 3, 8). 

Оўинлёнїє (умилёние) — сожаление, смягчение 
сердца; в пер. с греч. текста — усыпление, бесчув- 
ствие. Напоил еси нас вином умиления (Пс. 59, 5) — 
усыпления. 

Оўинльно (умильно) — с умилением, с особенным 
благоговением. 

Оѓинллтнс (умилятися) — смягчаться, приво- 
дить себя в нежность, сожалеть, раскаяться, ус- 
покаиваться, умиляться. Яже глаголете в серд- 
цах ваших, на ложах ваших умилитеся (Пс. 4, 
5) — что вы говорите (мыслите) в сердцах ваших в 
течение дня, о том на ложах ваших (в течение но- 
чи) умиляйтесь, раскаивайтесь. Собрашася на мя 
раны и не познах, разделишася и не умилишася 
(Пс. 34, 15) — собрались на меня раны мои, или ору- 
дия для уязвления — бичи, и я не знал — за что 
(причины их злобы), расхлестались и не смягчи- 
лись; у Амфилохия — терзают и не перестают. 
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Обинужтн, -нтн (умиряти, -йти) — утишать, укро- 
щать, давать мир и спокойствие, приводить в со- 
гласие. 

ОфмолкАтн, обмбакнти (умолкати, умолкнути) — 
молчать, переставать говорить, утихать, прекра- 
щаться. Земля убояся и умолча (Пс. 75, 9) — земля 
убоялась и утихла. И возвеселишася яко умолко- 
ша (Пс. 106, 30) — и возвеселились о том, что они, 
т.е. волны моря, утихли; офмолчанный (умолчан- 
ный) — утаенный, не открытый. 

Оўиножнтн, -&тн (умножити, -ати) — увеличивать 
число, возвышать, ободрить. По высоте твоей 
умножил еси сыны человеческия (Пс. 11, 9) — при 
высоте Твоей Ты внимателен к сынам человечес- 
ким. Умножиши мя в души моей силою Твоею 
(Пс. 137, 3) — Ты вселил в душу мою бодрость си- 
лой Твоей. 

Оўиоврёдн'Ё (умоврёдне) — с повреждением ума, не- 
разумно. 

Обмчнтн (умучити) — изнурять, приводить в бес- 
силие, укрощать (Пс. 5, 18). 

ОўмкнУтн (умякнути) — делать мягким, смяг- 
читься. Умякнуша словеса их паче елея, и та 
суть стрелы (Пс. 54, 22) — слова их (иудеев во вре- 
мя вавилонского плена) были мягче елея, а на са- 
мом деле они превратились в стрелы (во время 
распятия Господа Иисуса Христа). 
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Оўнє (уне) — лучше. 

Оўнєв'Ёститн (уневёстити) — сговорить невесту, 
предназначить в супруги. Уневестити душу 
свою Христу — ради Христа принять на себя обет 
девственной чистоты. 

ОўневЁститнсд (уневёститися) — принять на себя 
обет девственной чистоты. 

ОунзАтн (унзати) — вонзить, уязвлять, втыкать, 
заколоть. Унзе ми терн (Пс. 31, 4) — уколол меня, 
вонзился в меня терн, т.е. грех вошел в душу 
и уязвил ее. Стрелы твоя унзоша во мне (Пс. 81, 
3) — вонизились в меня. 

ОфничижАтн, -с^ (уничижати, -ся) — презирать, 
унижать, считать за ничто, сделаться презрен- 
ным. Сердце сокрушенно и смиренно Бог не уни- 
чижит (Пс. 50, 19) Уничижен есть пред ним лу- 
кавнуяй (Пс. 14, 4) — т.е. тот, у кого презрен (не 
пользуется никаким уважением) хитрый (раз- 
вратный). 

Оўннчнжёніє (уничижение) — унижение, презре- 
ние, бесчестие, посрамление. Уничижения их ле- 
та будут (Пс. 89, 6) — посрамлениями будут го- 
ды их жизни. Излияся уничижение на князи их 
(Пс. 106, 40). 

Оўншїй (унший) — лучший (Лк. 12, 7; Мф. 10, 31). 

Оўнывдтн (унывати) — терять бодрость, тревожить- 
ся, томиться, находиться в скуке. Уны во мне дух 
мой (Пе. 142, 4). 
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Оўнынїє (уныние) — грусть, тоска, вялость, скорбь, 
лишение надежды, нечувствительность. Воздер- 
ма душа моя от уныния (Пс. 118, 28) — душа моя 
истаяла от скорби. 

Оўпитднный, оўпнтаннаљ (упитанный, упитанная) — 
животные, нарочно откормленные для того, 
чтобы быть вкуснее; и упитанная исколена 
(Мф. 22, 4). 

Оўпєвлтн, оўпонти (упевати, упоити) — поить, на- 
поить вдоволь. И чаша твоя упоявающи мя яко 
державна (Пс. 22, 5) — и чаша твоя, напояющая 
меня, есть наилучшего качества. У Амфилохия — 
преизобильна. 

Оўпрівлєнъ (управлен), от глаг. оўпулвлдти (управ- 
ляти) — расположен, направлен к чему-л. достой- 
но: управлен есть в царстии Божии (Лк. 9, 62). 

ОўполЗдналтн, -Нтн, -НтисА (упраздняти, -йти, -Ити- 
ся) — делать порожним, пустым, истреблять; и 
смертную державу упраздни (Иисус Христос) 
(стихир. 2-го гл.). 

ОўполЗднАтнсА (упразднятися) — делаться празд- 
ным, порожним, переставать, остановиться, удо- 
суживаться, уничтожаться. Упразднитеся и ра- 
зумейте (Пс. 45, 11) — перестаньте и познайте. 

Оўран шин (уранший) — рано утром пришедший; же- 
ны ко гробу приидоша уранша (седал. по 2-м сти- 
хосл. 1-го гл.). 
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Оўрдннтн (уранити) — встать рано утром или пойти 
куда-л. рано. 

Оўранлтн (ураняти) — уязвлять, наносить раны. 

Оўродство, родство (уродство, юродство) — безумие, 
дурачество. 

Оўродъ, бродъ (урод, юрӧд) — безумный, глупый, 
иногда — намеренно представляющий себя глу- 
пым, странным, т.н. юродивый. 

Оброк (урок) — оброк, подать. 

ОўсёрлЗь (усёрязь) — серьга, наушница. 

ОўскллЕлАТНСА (усклаблятися) — улыбаться, усме- 
хаться. 

Оўскорачтн, -нти (ускоряти, -ити) — поспешить, 
скоро делать. Ускори изъяти мя (Пс. 30, 3) — 
поспеши избавить меня. Ускориша, забыша — 
скоро забыли дела его (Пс. 105, 13). 

Оўслаждатнсл, -АНТНСА (услаждатися, -дитися) — 
услаждаться, утешаться чем-л., делаться прият- 
ным. Да усладится Ему беседа моя (Пс. 103, 34) — 
да будет благоприятна Ему песнь моя. 

Олд (усма) — выделанная кожа. 

Оўсалдрь (усмарь) — кожевник, скорняк. 

Оўсмєнъ поле (усмен пояс) — пояс, сделанный из 
кожи; кожаный (Мф. 3, 4). 

Оўсопшїн (усопший) — уснувший сном смерти, 
умерший. 

Оўспёнтє (успёние) — смерть с надеждой воскресе- 
ния. 
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Оп ЕвАтн (успевати) — иметь успех, быть благоус- 
пешным, удачно совершать, достигнуть цели. Ни- 
что же успеет враг на него (Пс. 88, 23). И вся, ели- 
ка аще творит (благочестивый), успеет (Пс. 1, 3). 

Офста, оўстн'Ё (уста, устнё) — рот, губы; отверзати 
уста — начать говорить, заградити уста — пе- 
рестать говорить, заставить молчать. Положиша 
на небеси уста своя, и язык их пройде по земли 
(Пе. 72, 9) — подняли (с гордостью) к небесам уста 
свои, и язык их прошел по земле, т.е. слова их 
слышны везде. 

Оўстлвнтн (уставити) — удержать, не допускать, 
уклонять. 

Оўстранлтн, № (устраняти, -ся) — отчуждать, от- 
падать: устраньшагося древле наветом челове- 
коубийцы... паки возвел еси (6-я п. 1-го кан. 7-го 
гл.). 

Оўсыратн, -‹һ (усыряти, -ся) — сгущать, сгущать- 
ся наподобие сыра, делать сырым, влажным; 
усыренный — тучный, влажный, плодоносный. 
Гора Божия, гора тучная, гора усыренная (Пс. 61, 
16). Под горой Божией иные разумеют гору Синай, 
на которой Бог беседовал с Моисеем и дал ему за- 
КОН (см. Пс. 67, 9; Исх. 18, 5). Она называется горою 
тучною, по р.п.Б. — высокою, потому что возвы- 
шается над рядом с ней стоящей горой Хорив; 
называется горою усыренною, т.е. орошенною, 
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влажною, потому что, когда народ еврейский оби- 
тал у нее, обильный дождь проливал на него 
(Пс. 67, 10); но здесь правильнее разуметь гору Си- 
он, на которой была скиния, а потом построен 
храм Соломоном, и которая называлась горою до- 
ма Господня и жилищем Божиим (Иоиль. 21; Пс. 2, 
6; 9, 12; 131, 13), потому что далее в этом же псалме 
говорится, что эта гора, юже благоволи Бог жити 
в ней (Пс. 67, 17). Усырися яко млеко сердце их 
(Пс. 118, 70) — ожирело сердце их, как тук. Усыри- 
тися иногда употребляется в смысле образовать- 
ся: от чистых кровей Твоих (Богородица) усыри- 
ся плоть (9-я п. 3-го кан. 5-го гл.). 

Оўтлённый (утаённый) — сокрытый, сокровенный. 
Еже от века утаенное. 

Оўтвлрь (утварь) — украшение, убранство, празд- 
ничная нарядная одежда: преиспещрену, позла- 
щену утварь тя имущу возлюби Создатель твой, 
Дево и Господь (7-я п. 8-го кан. 7-го гл.). 

Оўтвєрждёнїє (утверждение) — опора, основание. 

Оўтвєрднтн грӧБ (утвердити гроб) — сделать так 
твердым, чтобы никто не мог подойти к нему и 
овладеть им: Утвердиша (враги Иисуса Хрис- 
та) гроб (Его) знаменавше камень с кустодиею 
(Мф. 27, 64), т.е. на камень, закрывавший вход во 
гроб, наложили печать и приставили караул для 
охраны его. 


Офткожтнсл, -Нтнсл (утворятися, -йтися) — прий- 
ти в прежнее состояние, исцелиться: и утворися, 
и узре светло все (Мк. 8, 25). 

Оўтлый (утлый) — дырявый, имеющий трещины. 

Оттолжтн (утоляти) — унимать, укрощать, утишать, 
успокоить. 

Оўтрєннєклтн (утренневати) — рано вставать, де- 
лать что-л. утром. Боже, Боже мой, к Тебе утрен- 
нюю (Пс. 62, 2) — к Тебе встаю рано утром. Всуе 
вам есть утреневати, восстанете по седении 
ядущий хлеб болезни, егда даст возлюбленным 
своим сон (Пс. 126, 2), т.е. напрасно вы (корыстолю- 
бивые) встаете рано и восстаете скоро опять после 
сидения или отдыха и едите хлеба, имея боль (от 
снедающих вас забот), тогда как возлюбленным 
своим Господь дает мирный и покойный сон. 

Оўтрєннїн (утренний) — бывающий утром. На ут- 
ренних (в утренние часы) поучахся в Тя — размы- 
шляю о Тебе (Пс. 62, 7). Утрення глубока — очень 
раннее время до света. 

© ўтоїє, оўтуїл, (утрие, утрия) — рано, поутру. 

Оўтуїн, 14, -1Є, оўтүєй (утрий, -ия, -ие; утрей) — 
утренний, завтрашний день: не пецытеся на ут- 
рей — т.е. о завтрашнем дне; во утрий день (Мф. 6, 
34; 27, 60). 

Оўтурӧєд (утроба) — живот, чрево, внутренность, 
иногда — тело. Прильпе земли утроба наша 
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(Пс. 43, 26) — утроба наша (тело наше) прильнула к 
земле. И Дух обнови в утробе моей (Пс. 50, 12) — 
внутри меня. Разжзи утробы моя (Пс. 25, 2) — рас- 
плавь внутренности мои, т.е. все расположения и 
движения души. 

ОўтуУднтнсА (утрудитися) — утруждать себя, уста- 
вать, утомляться. Утрудихся воздыханием моим 
(Пе. 6, 7) — утомлен я (измучился) воздыханиями 
моими. 

ОўтУчнжтнсА (утучнятися) — изобильно уродиться. 

Оўтытн (утыти) — растолстеть. 

Оха Ёентн (ухлебити) — накормить, удовольство- 
вать: аще убо алчет враг твой, ухлеби его (Рим. 12, 20). 

Оучашатн, оўчаститн (учащати, участити) — де- 
лать чаще прежнего, умножать, увеличивать. 
Составите праздник во учащающих до рог ал- 
таревых (Пс. 117, 27) — составьте праздник много- 
численными жертвами, приводимыми к рогам 
жертвенника. В скинии Моисеевой на 4 углях 
жертвенника были сделаны рога, обитые медью. 
К рогам этим были приводимы жертвенные жи- 
вотные. Во время праздников жертвы эти для 
торжественности учащались, умножались, т.е. 
приносились чаще. 

Оўчннёнїє (учинёние) — повеление, произведение, 
назначение, определение. Учинением Твоим пре- 
бывает день (Пс. 118, 91) — повелением Твоим бы- 
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вает день (и этот порядок времени остается неиз- 
менным). 

Оўчннённый (учинённый) (чтец) — назначенный, 
подготовленный, способный. 

Оўчрєждёнїє (учреждёние) — нарочно приготовлен- 
ный обед, пир, угощение. 

Оўшнурљтн, -ити (уширяти, -ити) — расширять, 
делать широким. Уширил еси стопы моя под 
мною (Пс. 17, 37) — Ты расширил шаги подо мною, 
т.е. дал свободу и простор в делах жизни, устра- 
няя все препятствия, стесняющие деятельность. 

Оўнєдрлтн, -нтн (ущедряти, -ити) — жалеть, мило- 
вать, милосердствовать. Боже, ущедри ны (Пс. 66, 
2) — Боже, будь милостив к нам. 

ОблЗвллтн, оўһЗЕйтн (уязвляти, уязвити) — при- 
чинять язву, рану, изувечивать, оскорблять, по- 
ражать. Уязвен бых яко трава (Пс. 101, 5) — я был 
поражен, или подкошен, как трава. 

Оўатн (уяти) — отнять, убивать. 

Офдетн (уясти) — заедать, жалить, уязвлять. 


Ф 


Фдска (Фаска) — Пасха (Ин. 6, 4). 

Фарабнъ (фарабн) — общее наименование древних 
египетских царей. При одном из фараонов совер- 
шился исход евреев из Египта, последовавший 
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после десяти страшных казней, поразивших Еги- 
пет. Этого фараона, погнавшегося за евреями с 
шестью сотнями отборных колесниц и со всей 
египетской конницей, Господь потопил со всем 
его войском в Чермном море, которое евреи пере- 
шли посуху. Посла Господь знамения и чудеса по- 
среди тебе, Египте, на Фараона и на вся рабы его 
(Пс. 134, 9). Исповедайтеся Господеви... истрясше- 
му Фараона и силу его в море Чермное (Пс. 135, 15). 

Фаонсёй, Флонсён (фарисёй, фарисёи) — евреи, 
которые выделялись от простого народа соблюде- 
нием только наружно набожности и древних оте- 
ческих преданий; но под внешней преданностью 
и обрядовой ревностью скрывалось холодное без- 
душие и самое безнравственное поведение. В про- 
сторечии слово «фарисей» значит: ханжа, лицемер. 

Финнеёсъ (Финеёс) — третий по Аароне первосвя- 
щенник, сын Елеазара, сына Ааронова. Он от- 
личался особенной ревностью по Богу. И при- 
частишася (сыны Израилевы) Веельфегору... и 
умножися в них падение (язва) и ста Финеес и 
умилостиви, и преста сечь (поражение): и вмени- 
ся ему в правду, в род и род до века (Пс. 105, 28-31). 

Финиксь (финикс) — финик, пальмовое дерево, фи- 
никовая пальма. Праведник, яко финикс, процве- 
тает, (Пс. 91, 13). 

Фтдаъ (фиал) — чаша, сосуд. 
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л ——--- 


ХалдЕН (халдёй) — так назывались вавилонские му- 
дрецы и ученые, занимавшиеся науками, особен- 
но астрономией и наблюдением небесных светил; 
они также были жрецами и магами, занимавши- 
мися гаданием, толкованием снов и др. тайными 
науками. 

ХааУга (халуга) — улица между плетнями или забо- 
рами, закоулок, захолустье: изыди на пути (до- 
роги) и халуги (Лк. 14, 23) — закоулки, огорожен- 
ные плетнем. 

Хам (Хам) — младший сын Ноя, известный непо- 
чтением к своему отцу и за то лишенный его бла- 
гословения. От Хама и его сыновей произошло 
многочисленное потомство. Оно населяло Юж- 
ную Аравию и всю Африку, Вавилонию, часть 
Индии, Китай, Палестину. Египет (в Псалтири) 
часто называется землею Хама. И вниде Израиль 
во Египет, и Иаков пришельствова в землю Ха- 
мову (Пс. 104, 23). И порази (Бог) всякое первород- 
ное в земли египетстей, начаток всякаго труда 
их в селениях Хамовых (Пс. 77, 51). И забыша (из- 
раильтяне) Бога... сотворшаго велия во Египте, 
чудеса в земли Хамове (Пс. 105, 21, 22). 

ХанаднЪ (Ханаан) — младший сын Хама, внук Ноя, 
родоначальник ханаанских племен. Ханааном 


ЗД ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ СЛОВАРЬ 
называется и все потомство Ханаана и земля, 
которую оно населяло. Собственно же под землей 
Ханаанской разумеется вся Палестина, по обе 
стороны реки Иордана, или Обетованная Земля, 
занятая, согласно обещанию Божию, израильтя- 
нами. Ханаанские народы, населявшие прежде 
Палестину, были язычниками и разделялись на 
множество племен, управлявшихся своими ца- 
рями. И постави (Бог) Израилю в завет вечен 
глаголя: тебе дам землю Ханааню (Пс. 104, 11). 
Порази (Бог) языки многи, и изби цари крепки: 
Сиона царя Аморейска, и Ога царя Васанска, и 
вся царствия Ханаанска: и даде землю их досто- 
яние Израилю людем Своим (Пс. 134, 10-12). 

Авалитны (хвалитны) — песнопения, поемыя на ут- 
рени, со стихами псалма: хвалите Бога во свя- 
тых Его. 

Авдльный (хвальный) — достойный хвалы, прослав- 
ления. 

Хвулстїє (хврастие) — хворост, сушь, сухие сучья от 
деревьев. 

Хєвронъ (Хеврон) — город земли Ханаанской, на- 
ходившийся в горной стране, недалеко от Виф- 
леема, данный по жребию потомкам Иуды и 
предназначенный для жительства священни- 
кам. В этом городе Захария, отец Иоанна Пред- 
течи, имел свой дом. 
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Анотонл (хиротония) — в пер. с греч. — рукопо- 
ложение или посвящение в должности священ- 
ства — епископа, священника и диакона. 

Хитӧн (хитон) — нижняя одежда, рубашка. 

Хитрословёсный (хитрословёсный) — искусный в 
слове. 

ХАламида (хламида) — верхняя одежда, надеваемая 
сверх хитона. Хламида червленная — багряного, 
красного цвета. 

Хлёвъ Йнгльскїй (Хлеб Ангельский) — (Пс. 77, 25) — 
манна, поутру сходившая с неба для питания ев- 
реев в пустыне. 

Ал ЕНОЕ оўтвєрждёнїє (хлебное утверждёние) — 
или стебель, на котором вырастет колос, или са- 
мый колос, на котором утвреждаются зерна, или, 
наконец, корень, из которого выходит растение. 
И призва глад на землю: всякое утверждение 
хлебное сотры (Пс. 104, 16), пор.п.Б. — всякий сте- 
бель хлебный истребил. 

Ал кы предложены (хлебы предложения) — (Мф. 12, 
4). Так назывались 12 хлебов, которые полага- 
лись во святилище скинии на столе и каждую суб- 
боту переменялись и заменялись новыми. 

ХАлжкь (хлябь) — отверстие, окно, которое поднима- 
ется для спуска воды, водопад. Бездна бездну при- 
зывает во гласе хлябий твоих (Пс. 41, 8) — бездна 
бездну зовет голосом (шумом) водопадов Твоих. 


—— иа 


ХодАтай, -НЦА (ходатай, -ица) — посредник, -ица 
между спорящими сторонами, заступник, -ца. 
Асдатанственный (ходатайственный) — способст- 
вующий к достижению чего-л., виновный, по- 
служивший чему-л., доставляющий что-л.: И по 
ланите ударение терпиши, свободе ходатайст- 
венно (послужившее свободе или доставившие 

освобождение) (5-я п. 1-го кан. 7-го гл.). 

Ходітайстковдтн (ходатайствовати) — иметь хода- 
тайство, оказывать заступление, защиту. 

ХораЗин (Хоразин) — город галилейский, лежав- 
ший близ Галилейского озера. Господь Иисус 
Христос часто посещал этот город и творил в нем 
чудеса; но многие жители города не уверовали в 
Господа, не отстали от своей беззаконной жизни, 
не покаялись, почему и подверглись осуждению. 
Горе тебе, Хоразине (Мф. 11, 21). 

Хорнвъ (Хорив) — гора в пустыне Аравийской, зани- 
мающая западную возвышенность горного хребта; 
восточную часть этого хребта составляет гора Си- 
най. При этой горе было явление Бога Моисею в 
горящей и несгораемой купине и призвание его к 
избавлению евреев от египетского рабства. Здесь 
же Моисей ударом жезла источил из скалы воду; 
на этой горе из среды огня Господь изрек Израи- 
лю закон; здесь же, во время пребывания Моисея 
на горе, евреи учредили идолослужение тельцу. 
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И сотвориша тельца в Хориве (Пс. 105, 19). Гора 
Синай и гора Хорив составляют один горный хре- 
бет: западная возвышенность называется Хорив, 
а восточная — Синай; поэтому о законодательстве 
Божием через Моисея в Св. Писании говорится, 
что оно было то на Синае, то на Хориве. 

Хот"Ёнїє (хотёние) — воля, желание, прошение. И хо- 
тения устну его неси лишил его (Пс. 20, 3) — и про- 
шение уст его (царя) не отринул, или — о чем про- 
сили его уста, того не лишил его. 

ХотЁтельный (хотетельный) — обладающий волей. 

Админа (храмина) — дом, покой, изба, жилье. Пти- 
ца обрете себе храмину — жилье (Пс. 83, 4). 

Хрлмъ НАБДАЦИЙ пмЁнїл (храм набдящий имёния) 
(Лк. 21, 1) — значит сокровищное хранилище — 
ящик, куда клались и где хранились деньги, 
жертвуемые во храм. 

Храннанца (хранилища) — небольшие кожаные 
ящички или коробочки; в них вкладывались и 
хранились написанные на пергаменте слова из 
закона Моисеева. Они посредством кожаных ре- 
мешков привязывались или к голове — ко лбу, 
или к левой руке — против сердца. Фарисеи из-за 
тщеславия делали эти хранилища шире обыкно- 
венного и притом с большим числом писанных 
слов из закона Моисеева. Расширяют хранилища 
своя (Мф. 23, 5). 
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Храннло (хранило) — то, что служит для хранения, 
удержания, обуздания, удило. Положих устом 
моим хранило (Пс. 38, 2) — я вложил в уста мои 
удила, т.е. положил не роптать, не жаловаться. 

Хрєвётъ (хребет) — спина, тыл, зад. И врагов моих 
дал ми еси хребет (Пс. 17, 41) — Ты обратил ко мне 
тыл (спину) врагов моих. Положиши я хребет 
(Пс. 20, 13) — Ты поставишь их (врагов) тылом. На 
хребте моем делаша грешницы (Пс. 128, 3) — на 
спине моей работали нечестивые (т.е. старались 
сокрушить самую силу мою). 

Арнетонменнитын (христоименитый) — носящий 
имя Христово, христианин. 

Арнетосадвный (христославный) — славящий Хри- 
ста. 

ХҲрнстогъ (Христос) — помазанник. 

ХУдбгъ (худог) — разумный, ученый, мудрый. 

Х дорбдный (худородный) — незнатный, человек 
простого звания и низкого происхождения, про- 
столюдин: И худородная мира и уничиженная из- 
бра Бог (1 Кор. 1, 28). 

ХЎза (Хуза) — домоправитель царя Ирода Антипы. 
Жена его Иоанна была последовательницей Гос- 
пода Иисуса Христа (Лк. 8, 3). 

ХУлнтн (хулити) — унижать, порицать, оскорблять. 


Цацёвн (царёви) — царю. Пойте цареви нашему, 
пойте (Пс. 46, 7). 

Ціта (цата) — монета, то же, что Дннайй. Пока- 
жите ми цату (Лк. 20, 24). 

Це тница (цветница) — луг или определенное мес- 
то, украшенное цветами, цветник. 

Цве&тоноситн (цветоносйти) — наполняться цвета- 
ми, приностиь цветы. 

Церковь (церковь) — собрание народа, общество, 
сборище людей. Посреде церкве (собрания в ски- 
нии) воспою Тя (Пс. 20, 23). В церкви велицей испо- 
вемся Тебе (Пс. 21, 26) — Тебя восхвалю в собрании 
великом. Таких собраний у евреев было три — в 
три годовых праздника: в Пасху, Пятидесятницу 
и в праздник Кущей. Возненавидех церковь лу- 
кавнующих (Пс. 25, 5) — возненавидел я сборище 
злонамеренных. В Псалтири упоминается еще 
церковь людская (Пс. 106, 32) — народное собрание; 
церковь многая (Пс. 34, 18) — многочисленное со- 
брание, церковь святых и преподобных (Пс. 88, 6; 
149, 1). Церковь апостольская — ведущая начало 
от апостолов и содержащая их учение и преемст- 
во даров Св. Духа. 

Целование — поздравление, приветствие, целова- 
ние во уста. 
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Ц 'Елов4нїє крєстноє (целование крестное) — присяга 
перед крестом и Евангелием или клятвенное обе- 
щание в исполнении чего-л. или в показание ис- 
ТИНЫ. 

Ц.БловАтн (целовати) — поздравлять, приветство- 
вать. 

Цломдрый (целомудрый) — непорочный, стыд- 
ливый, сохраняющий в чистоте и дущу и тело. 

Цанти (цёлити) — исцелять, излечивать. 

ЦВлын (целый) — 1) простой, искренний, не ковар- 
ный, никому не мыслящий и не желающий зла: 
И (будете) цели, яко голубие (Мф. 10, 16); 2) здоро- 
вый, невредимый: хощеши ли цел быти (Ин. 5, 6). 

Ц Ель (цельба) — лекарство, врачество, лечение. 

Цна (цена) — ценность вещи, честь, достоинство 
лица, плата, награда, выгода. Отдал еси люди 
твоя без цены — и не бы множество в восклица- 
ниих наших (Пс. 43, 13), т.е. ты отдал (в плен) на- 
род свой за ничто и не было прибавки при вы- 
кличках нас (на торгу). Цену мою совещаша 
отринути (Пс. 61, 5) — честь мою они думали от- 
ринуть совсем, унизить ее. 

Ц'Енённый (ценённый) — в цену поставленный, 
оцененный: и прияша тридесять сребреник це- 
ну цененнаго (Мф. 27, 9); 30 сребреников — 
эта цена, за которую можно было купить раба 
(Исх. 21, 32). 
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Цница (ценица) — музыкальное орудие, свирель, 
флейта. 


Ч 


Ҷадо (чадо) — сын или дочь; чада — дети; чадце — 
дитятко, сынок или дочка. 

Чары (чары) — чарование, ворожба, обаяние. 

Часть (часть) — доля, жребий, достояние, удел. 
Часть чаши их (грешников) (Пс. 10, 6) — это доля 
им из чаши, как последствия порочной жизни. 

Ҷасъ (час) — 24-я часть суток, но иногда берет- 
ся в означение вообще времени: и час уже мину 
(Мф. 14, 15). 

Чаша (чаша) — в смысле скорби и страданий (Мф. 20, 
22) и в значении жребия и состояния человека. 

Чаша (чаща) — частый густой лес. 

Чалнте (чаяние) — ожидание, упование. 

ЧаАлти (чаяти) — ожидать, предусмотреть, надеять- 
ся, уповать. Душа наша чает Господа (Пс. 32, 20). 
Поношение чаяше душа моя и страсть (Пс. 68, 21) — 
душа моя поджидала поношения и злополучия. 

Ҷкалнъ, ЧВАНЄЦЪ (чван, чванец) — кувшин, жбан, 
кружка: крещение чваном — омовение кружек 
(Мк. 7, 8). 

ҶеєлокєколкЕСТБОвАТН (человеколюбствовати) — 
любить людей. 
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Чєловекоугодника (человекоугодник) — стараю- 
щийся угождать более людям, нежели Богу, по- 
творщик, ласкатель, ополчающийся против Бога. 
Бог разсыпа кости человекоугодников (Пс. 52, 6). 

Челждь (челядь) — домочадцы, домашняя прислу- 
га, дворовые слуги. 

ЧериновдтнсА, чермн сл (чермноватися, чермну- 
юся) — принимать черный цвет, краснеть, багро- 
веть: чермнуетбося небо (Мф. 16, 42). 

Чеєрвлєниця (червленица) — багряница, одежда баг- 
рово-красного цвета. 

Червлёный (червлёный) — багровый, темно-красный. 

Чермный (чёрмный) — темно-красный, багряный. 

Черное море (Чермное море) — Красное море. Это 
море израильтяне при Моисее на пути из Египта 
перешли посуху. 

Черничїє (черничие) — лесные дикие смоквы, а так- 
же тутовое или шелковичное дерево. Уби градом 
винограды их и ченичие их сланною (Пс. 77, 47) — 
побил виноградники их градом и лесные смоков- 
ницы гололедицей и морозом. 

Чєрпдло, почєрпдло (черпало, почерпало) — ведро 
или вообще сосуд для черпания воды. 

Чертог (чертог) — спальня, покой, хоромы. 

Чедтн, чеш (чесати, чешу) — собирать, напри- 
мер, смоквы; не от терния бо чешут смоквы 
(Лк. 6, 44). 
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Ҷесо бади (чесо ради) — для чего, затем. 

Чести (чести) — читать; несте ли чли (Мф. 12, 3). 

Честный (честный) — ценный, дорогой. Поло- 
жил еси на главе его венец от камене честна 
(Пс. 20, 4). 

Четвернцею (четверицею) — вчетверо. 

Четвєровластника Нродъ (Четверовластник Ирод) — 
Ирод Антипа, сын Ирода Великого, владевший 
только четвертой частью Иудейского царства; 
часть эта, про распоряжению римского кесаря, 
заключала в себе Галилею и Перею. Этот Ирод 
повелел отсечь главу Иоанна Крестителя; к нему 
послал Пилат Господа Иисуса Христа во время 
суда над ним. 
Четвєровластвоватн (четверовластвовати) — уп- 
равлять четвертой частью страны или области. 
Четьцедежтница (четыредесятница) — сорок дней. 
Так называются сорок дней Великого поста. 
Ҷннитн (чинити) — делать, составлять, поправ- 
лять; иногда — сшивать разорванное по частям. 
Чиноначамл (чиноначалия) — старшие, первенст- 
вующие чины ангельские. Чиноначалия велича- 
ют (ирм. 9-й п. 8-го гл.). 

Чин» (чин) — порядок. 

Чистотный (чистотный) — чистый, соблюдающий 
чистоту, не запятнанный ничем, неповинный: 
твое чистотное и всенепорочное, Дево, сквер- 
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и аиа ан 


ное и мерзкое вселенныя очисти (Богород. 8-й 
п. 1-го кан. 7-го гл.). 

Ҷій (чий) — чей, чим» (чим) — чем. 

Членовныл (членовныя) — коренные зубы, челюс- 
ти. Членовныя львов (челюсти львов) сокрушил 
Господь (Пс. 57, 7). Елицы древних изрешихомся се- 
тей брашен львов сотренных членовными — ос- 
вободились мы от древних сетей львов, жажду- 
щих крови в пищу, у которых уже сокрушены 
челюсти (ирм. 3-Й п. 2-го кан. на Богоявление). 

Чџєвєса (чревеса) — в пер. с греч. текста — почки 
(мол. к Святому Причащению). 

Чуёво (чрево) — живот, утроба, иногда — внутрен- 
ность, сердце. Закон Твой посреде чрева моего (Пс. 
39, 9) — закон Твой у меня в сердце. Из чрева адо- 
ва — из глубины ада. 

Чуєда (чреда) — череда, очередь; Чреда Авияня (Лк. 1, 
5) — Давид разделили иереев на 24 чреды, и каж- 
дая чреда правила богослужение седмицу от суб- 
боты до субботы; Авиева чреда была 8-я. 

Чуёсла (чресла) — поясница, крестец, бедро. 

ЧУдитнсА (чудитися) — приходить в удивление, ди- 
виться: народы чудишася (Мф. 9, 8). 

ЧУдный (чудный) — дивный, величественный. Чуд- 
на дела Твоя, и душа моя знает зело (Пс. 138, 14). 

ЧУдотворітн (чудотворити) — чудодействовать, 
чудеса творить. 
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У————— к ———————— Ыыыы. 


ЧУждый (чуждый) — чужой, иноплеменный. И от 
чуждих (от чужих) пощади раба Твоего (Пс. 18, 14) — 
т.е. не дай мне быть участником в чужих грехах 
(помимо моей воли). Сынове чуждии солгаша ми 
(Пс. 17, 45) — сыны иноплеменные обманули меня, 
т.е. изъявили покорность не искренно, притворно. 

ЧУлтн, чк, чЎуъ (чуяти, чую, чух) — ощущать, 
чувствовать, узнавать посредством чувства. 


Ш 


ШатаАне (шатание) — возмущение, мятеж, волне- 
ние, гордость, заносчивость; языков шатание со- 
крушил еси волею, Владыко (5-я п. кан. 2-го гл.). 

Шлататисл (шататися) — возмущаться, волновать- 
ся. Вскую шаташася языцы (Пс. 2, 1) — зачем за- 
волновались языческие народы. 

Шепотник® (шепотник) — наушник, тайный кле- 


ветник. 
Шептлнїіє (шептание) — клевета, наушничество. 
Шестокрнльный (шестокрильный) — имеющий 


шесть крыльев. Так называются Серафимы — 
высшие из чинов ангельских. 

Шестопсдлмїє (шестопсалмие) — так называются 
шесть псалмов, читаемые на утрени (Пс. 3, 37, 62, 
87, 102, 142). 

Шипек® (шипок) — терн розы, цвет розы. 
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Шиџокїя, -ҳӧкъ (широкий, -ок) — имеющий боль- 
шую ширину, пространный, просторный, обшир- 
ный. Всякия кончины видех конец: широка запо- 
ведь Твоя зело (Пс. 118, 96) — я видел границу 
всякого совершенства в делах человеческих, но 
Твоя заповедь безмерно обширна (так что нельзя 
назначить ей предела; как усердно ни исполняй 
ее, никогда нельзя сказать: довольно, больше со- 
вершенствоваться не надобно). 

ШнуотА (широта) — ширина, ширь, простор, свобо- 
да. И хождах в широте, яко заповеди твоя взыс- 
ках (Пс. 118, 45) — и ходил я по простору свободно, 
ибо взыскал заповеди Твои (потому что не стесня- 
ли тогда меня приличия света, не беспокоили ис- 
кания богатства, славы и почести). 

Шнушїй (ширший) — более пространный. 

Шлєм (шлём) — головная покрышка, воинский 
доспех металлический, возлагаемый на голову 
для защищения от неприятельских стрел. 

ШУ (шуий) — левый. 

ШУйца (шуйца) — левая рука. 

Шм (шум) — 1) крик, гул, производимый силь- 

ным движением или происходящий от мно- 

жества говорящих людей; 2) собрание людей. 

Пройду... до дома Божия во гласе радования и ис- 

поведывания шума празднующаго (Пе. 41, 5) — 

вступлю в дом Божий при гласе радости и славо- 
словия шумно празднующего собрания. 
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Шедбота (щедрота) — милость, щедро, обильно ока- 
занная. По множеству щедрот Твоих призри на 
мя (Пс. 68, 17). 

Шедонтн (щедрити) — миловать, награждать. Пра- 
ведный щедрит (милует) и дает (Пс. 36, 21). 

Шит (щит) — доспех, служивший для защиты от 
неприятельских ударов; латы. Прими оружие и 
щит (Пс. 34, 21). 


Ю 

Ю — ее (вин. п. местоим. Фна). 

Юга (юг) — страна света, противоположная севе- 
ру — полуденная, а в Псалтири значит южный 
ветер, южная сторона, зной; иногда — время не- 
счастий и бедствий. Воздвиже юг с небесе 
(Пс. 77, 26) — пустил с неба южный ветер. Юг ве- 
ющ (Лк. 12, 55) — южный ветер, с юга дующий. 
Возврати, Господи, пленение наше, яко потоки 
югом (Пс. 125, 4) — возврати, Господи, плен наш 
(пленных наших), как (возвращаешь) потоки (от 
дождей) южным ветром. В юг (в знойное время — 
время несчастий и бедствий) сеющии слезами Бо- 
жественными (антиф. 3-го гл.). 

Юдаль (юдоль) — долина, ровное низменное место; 
юдоль плачевная (Пс. 83, 8) — долина плача; в 
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духовном значении — жизнь на земле, исполнен- 
ная бедствий и слез. 

Юдбль жнанутъ (юдоль жилищ) по р.п.Б. — Сок- 
хоф. Так называется долина около города Сокхо- 
фа, лежащего за Иорданом в колене Гадовом. Па- 
триарх Иаков, возвратившийся из Месопо- 
тамии от Лавана, тестя своего, после свидания с 
Исавом расположился у Иордана при впадении в 
него потока Иавок, построил здесь себе дом и ша- 
лаши для скота; отчего это место впоследствии 
названо Сокхоф, т.е. шатры, или юдоль (долина) 
жилищ. Возрадуюся (говорит Господь) и разделю 
Сикиму (долину Сихемскую) и юдоль жилищ (до- 
лину кущей — Сокхоф) размерю (Пс. 59, 1). Псал- 
мопевец выражает здесь ту мысль, что все есть до- 
стояние Божие и Бог распоряжается всем, как 
только угодно Его воле: Он имеет власть разде- 
лить Сикиму (Сихем) — земли, лежащие по одну 
сторону Иордана, и измерить юдоль жилищ (Сок- 
хоф) — земли, лежащие по другую сторону Иор- 
дана. 

ЮУ, Уже (юду, юдуже) — где, в каком месте. 

Южик» (южик) — родственник, свойственник. Ре: 
ша (сказали) в сердце своем южики их вкупе 
(Пс. 73, 8). 

Южскал цариця (южская царица) — южная царица 
народа счастливой Аравии (Мф. 12, 42). 
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Юза (юза) — привязь, оковы, узы, путы. 

Юзнанше (юзилище) — тюрьма, темница. 

Юнёцъ (юнёц) — молодой вол или олень; отсюда — 
юнчїй: Юнцы тучнии одержаша мя (Пс. 21, 13) — 
враги мои, как волы тучные, откромленные на 
хороших пастбищах, обступили меня. Еда ям мя- 
са юнча (Пс. 49, 130) — ем ли я мясо волов. 

Юнотл (юнота) — отрок, мальчик от 7 до 15 лет. 
И старцы с юнотами (Пс. 148, 12). 

Юрбднвый (юродивый) — безумный, глупый. 

Юубдивый Арнест (Ади (юродивый Христа ради) — 
человек, который ради Христа представляется 
миру по наружным поступкам глупым или стран- 
ным; но в самом деле исполнен истинной муд- 
рости. 


№ 


И (я) — их (вин.п. местоим. НН). 

Мвлёй (явлёй) — от Авитн (явити) — показать, от- 
крыть. 

Явлённый (явленный) — явный, открытый перед 
всеми. 

йк (яве) — явно, не скрытно, не безмолвно. Бог 
яве приидет (Пс. 49, 3). 

ЇЙ годичина (ягодичина) — куст с ягодами, род ди- 
кой смоквы, смоковница. 
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ІЙдца (ядца) — любящий много есть, обжора. 

дь (ядь) — еда, пища. 

ІЙзкал (язва) — рана, иногда — зараза, чума. Стре- 
лы младенец быша язвы их (Пс. 63, 8) — язвы от 
них (удары врагов были то же), что стрелы мла- 
денцев, т.е. пущенные малыми детьми, были 

_ безвредны и цели не достигали. 

Язвенный, &36єнА (язвенный, язвен) — получив- 
ший рану на теле, раненый. И бых язвен весь 
день (Пс. 72. 14) — я был поражаем во весь день. 

Извнна (язвина) — нора, яма, пещера (Мф. 8, 28). 

М зыковуёдїє (языковрёдие) — злоречие, дерзость в 
речи, причинение зла языком: укориша безчис- 
ленно яряшася мучителя злобожное языковре- 
дие (ирм. 7-й п. 2-го кан. на Рождество Христо- 
во) — презрели (отроки) безбожное злоречие 
чрезмерно неистовствовавшего мучителя. 

Я зыкоогнеовиазный (языкоогнеобразный) — яв- 
ляемый в виде огненных языков. 

Мзык» (язык) — 1) народ, племя: Рука Твоя языки 
(народы) потреби (Пс. 43, 3). Расточи языки хотя- 
щия бранем (Пс. 67, 34); 2) способность говорить и 
выражать свои мысли словом: языка, его же не 
ведяше (Иосиф), услыша (в Египте) (Пс. 80, 6). Из- 
немогоша на тя языцы их (Пс. 63, 9) — слова их 
(нечестивых, направленные против тебя) обесси- 
лили, истощились, умолкли. Изостриша яко меч 
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языки своя (Пс. 63, 4). Что приложится тебе к 

языку льстиву (Пс. 119, 3) — что прибавится тебе 

от языка коварного; 3) как член тела и орудие для 

речи: Прилепни язык мой гортани моему (Пс. 136, 

6); 4) язычники: Боже приидоша языцы (язычни- 
В ки) в достояние Твое (Пс. 78, 1). 

Иза (язя) — рана, струп, язва (Мф. 4, 28). 

Яко, Акоже (яко, якоже) — как, что, ибо, потому 
что, так что, подобно; яко по высоте небесней от 
земли, утвердил есть Господь милость Свою на 
боящихся Его (Пс. 102, 11) — как высоко расстоя- 
ние неба от земли — так велика милость Господа 
к боящимся Его. Якоже щедрит отец сыны, уще- 
дри Господь боящихся Его (Пе. 102, 13) — как отец 
милует сыновей, так Господь милует боящихся 
Его; и далее: яко той позна создание наше, ибо 
Он знал состав наш — немощь нашей природы, 
помяну, яко (что) персть есмы (Пс. 102, 14) — 
вспомнил, что мы персть — созданы из праха, 
вещества слабого, ничтожного, и в персть возвра- 
тимся. 

ШМкбвх (якбв) — каков: Жкоже (якоже) — как, так 
как. 

[Йрость (ярость) — раздражение, сильный гнев; в от- 
ношении к змее — яд. Смятеся от ярости око мое 
(Пс. 6, 8) — помутилось от раздражения око мое. 
Ярость их по подобию змиину (Пс. 57, 5) — яд у 
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них, как яд змеи. Господи, да не яростью Твоею об- 
личиши мене (Пс. 6, 1), т.е. Господи, не с раздраже- 
_ нием беспощаднаго мстителя обличай меня. 
рый, Аъ (ярый, яр) — сердитый, гневливый, же- 
_ стокий, вспыльчивый. 

ИЙтн, -тнсл (яти, -тися) — взять, объять, поймать, 
уловлять. Яти да будут в гордыни своей (Пс. 58, 
13) — да уловятся они в гордости своей, т.е. будут 
наказаны тем, на что они самонадеянно отважи- 
лись. Смертию мое естество ято бывшее — мое 
естество, объятое смертью; ят юза руку (Мф. 9, 15); 
Ирод емь Иоанна (Мф. 14, 3); не ясте Мене (Мф. 26, 
55); взятися — ухватиться; ястеся за нозе Его 
(Иисуса) (Мф. 28, 9). 


Ө 


Өлвбӧръ (Фавбр) — гора в Палестине, а именно — в 
Галилее к северу от города Наин, на юго-востоке 
от Назарета. Фавор и Ермон (тоже гора) о имени 
Твоем возрадуетася (радуются) (Пс. 88, 13). 

Өлрснйстїн цайе (фарсийстии царие) — (Пс. 71, 10) — 
цари из страны, где теперь королевство Испания. 

Онлмтамь (фимиам) — ладан или смола из благовон- 
ных деревьев, употребляемая для курения в хра- 
ме: иногда означает само курение и каждение: в 
год фимиама (Лк. 1, 10) — во время каждения. 
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Упакбн (ипакои) — в пер. с греч. текста — внима- 
ние, послушание. Так называется песнь, требу- 
ющая особенного внимания и слушания. Она 
поется: 1) на повечерии на воскресные дни по- 
сле канона; 2) на воскресной полунощнице по- 
сле троичного канона и «Отче наш»; 3) на утре- 
ни — перед антифонами и чтением Евангелия и 
4) иногда после 3-й песни вместо седальна. 

Упостёсь (ипостась) — Лицо. Прилагается к Трем 
Лицам Пресвятой Троицы. 

ҰпостАсный (ипостёсный) — личный, принадле- 
жащий одному из Лиц Пресвятой Троицы. Три- 
ипостасный Бог — Бог в трех лицах (ипоста- 
сях) прославляемый: Бог Отец, Сын Божий, Бог 
Дух Святый. 

Усопь (иссоп) — ароматическая трава, растущая в 
окрестностях Иерусалима на горах, старых сте- 
нах. Оропиша мя иссопом, и очищуся (Пс. 50, 9). 


КРАТКИЕ СВЕДЕНИЯ 
ПО ГРАММАТИКЕ 


Церковнославянский язык является язы- 
ком особенным. Название «церковный» ука- 
зывает на употребление его в церковном бого- 
служении, а «славянский» — на то, что он объ- 
единяет многих — ведь им пользуются многие 
славянские народы (восточные славяне, сербы, 
болгары), живущие как в своем отечестве, так и 
за рубежом. 

Вся система церковнославянской грамоты, 
состав ее букв и звуков, а также орфография 
были составлены святыми равноапостольны- 
ми Кириллом и Мефодием. Событие это отно- 
сится ко второй половине [Х столетия, когда 
возникла необходимость переложить Еванге- 
лие и Богослужебные книги с греческого на 
славянский язык. 
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(40 букв) 
аз 50у 
буки Фф 
веди Хх 
глаголь З. 
добро Цц 
есть Чч 
живете Ш 
зело ПТО 
земля Ту 
иже Ыы 
И ћь 
како ЕА 
ЛЮДИ Юк 
мыслете Ми 
наш Ал 
он (Клб5 
покой 5 ҳ 
рцы үү 
слово Ф. 
твердо үү 


юс малый 
омега 

кси 

пси 

фита 
ижица 
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Изображение чисел 


Церковнославянские числа обозначаются 
знаком, именуемым «титло» ("). В однозначных 
числах титло ставится над буквой этого числа, в 
двузначных и многозначных — над второй бук- 
вой от конца; тысяча обозначается косой чер- 
той, перечеркнутой двумя черточками. 


1 —1 Чи — 15 ч — 90 

Е — 2 1 — 16 і — 100 

Тт — 3 31 — 17 т — 200 

д — 4 Н — 18 т — 300 

Е — 5 $1 — 19 ў — 400 

5 — 6 К — 90 ф — 500 
Зее КА — 21 х — 600 

Н 8 ЁБ — 29 ү — 100 

д — 9 д — 30 ® — 800 

Г == 10 М — 40 и — 900 

41 — 11 Н — 50 а — 1000 
Ё — 12 8 — 60 #8 — 2000 
м — 13 О — т0 ғацїА, — 1999 
м — 14 п — 80 #ЗУОВ — 7472 


Ё — 100 000 А — 1 000 000 
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Произношение 
церковнославянских букв 


Поскольку буквы, по своему начертанию 
близкие буквам современного русского алфа- 
вита, произносятся практически так же, как и 
в русском языке, остановимся на произноше- 
нии лишь некоторых славянских букв. 


п (и) — и 8ҳ (кси) — кс 
(065 (омега) — о үү (пси) — пс 
и (от) — от 9.4, (фита) — ф 


Аъ (ять) — е Йи (я) Ал (юс малый) — я 
5о (зело) — з Үү (ижица) — обычно и 
Употребление 


церковнославянских букв 


і (либо, если над ней стоит какой-либо над- 
строчный знак) пишется перед гласной; кроме 
того, в отдельных словах (преимущественно гре- 
ческого происхождения) буква может стоять и 
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перед согласной: тір (в значении наше окруже- 
ние, в отличие от мир — покой); 

Е пишется в начале слова: ёгі, тогда как єи 
\ обычно пишутся в середине и конце слова. 
Кроме того, буква є употребляется, чтобы при- 
дать отличие падежам множественного (и двой- 
ственного) числа по отношению к созвучным 
им падежам единственного числа: НаЎЧЎ ЕЕ3_. 
ЗАКОННЫХ путем ТВОИ (Пс. 50, 15). ным пУтема 
(ОНДОША ВА страну (ВОЮ (Мф. 1, 12). 

0, используемая в середине слова вместо о, 
выполняет ту же функцию (создает отличие па- 
дежных форм множественного числа); употреб- 
ляется в предлоге и в префиксе о (06): Гди, да нє 
іаростїн ТБОЄЮ \ОБЛИЧИШИ МЕНЕ (Пс. 6, 2), в падежных 
окончаниях (родительный падеж), в конце наре- 
чий, а также в словах иностранного происхож- 
дения: КАНН. 

© обычно пишется в середине и в конце слова: 
Вто д4ет® мн крил АКИ ГОДҚЕНН'Ё; Н поле, Н почію 
(Пе. 54, 7) 

О (широкое) употребляется в начале слова, 
являющемся частью корня: бматкл ® д рости 
Око МОЁ (Пс. 6, 8), а также в словах Горін, 
ЗОН д жеи всложных словах — праоца. 
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6 применяется в междометии о: 65 г, 13 
[МЕЪ ТВОЙ (Пс. 115, 7). 

0 — в предлоге и префиксе от: ® глдда, пў. 
цдеши, небет%пни. 

& в корне слова обладает абсолютной устой- 
чивостью: ври, Ёт, дтн; в окончании $ помо- 
гает отличить различные падежи, произноси- 
мые одинаково, например: тєє (родит. и винит.) 
и тЕЕ& (дат. и предложный). 

оу ставится в начале слова, а Ув середине и 
в конце слова: Изо бүст младенец» и рнуз совер. 
шналъ вн Хвала (Пс. 8, 3). 

Аналогично, м пишется только в начале 
слов, а — в середине и в конце: ЇЙдАТА оў ЕЗІН Й 
НАЫТАТА (Пс. 21, 27). В начале слов & пишется 
только в слове Азык® как часть тела или дар сло- 
ва, в отличие от Изык» в значении народ: ОЎдєржН 
АЗЫКЪ ТКОН 00 олй (Пс. 33, 15). Вен ЗЫЦЫ восплешите 

ААН (Пс. 46, 2). 

Буква А используется также для записи па- 
раллельной формы местоимения й Хъ — А, по- 
скольку является одновременно и первой, и по- 
следней буквой слова. 

© используется в следующих словах (и их про- 
изводных): ов ЗА, эми, 54©, ов'брь, Фомін, ЕА, 
НИШ, а также для обозначения числа 6 — 5. 
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ъ (ер) пишется преимущественно на конце 
слова после согласной, при этом иногда его заме- 
няет надстрочный знак (’), именуемый ерок: в 
предлогах над, под, пред ‚ н3, в аналогичных пре- 
фиксах ив префиксе «в», если после любого из них 
следует гласная, но не «ы». Дл = аец ВАЗ 
мон вспжть, ВОНЬЖЕ дує ДЕНЬ пунзов8 ТА (Пс. 55, 10). 

$, ү, +, у пишутся только в словах греческого 
происхождения: шедіндрь, үллёиз, ДААНА, УФУИІН. 

Влияние греческой орфографии сохрани- 
лось также в двух начертаниях слова ангел: 
Я гг (Ангел Божий) и йггє% (дух тьмы) — в гре- 
ческом языке вместо н перед гортанными (2, к, 
х) пишется г. 


Надстрочные знаки: 
ударения, придыхания, титлы и др. 


А) Ударения бывают: острое (°), тяжелое (`) 
и облегченное (^). 

Острое ударение ставится над гласной в на- 
чале и середине слова, тяжелое — над гласной 
в конце слова: ВоздАждь мн (АдоСть СПСЕНЇА ТВОЕ 
(Пс. 50, 14). Однако, если непосредственно после 
слова, оканчивающегося ударной гласной, сле- 
дует какой-либо из союзов (ЖЕ, Бо, дн) либо без- 


КРАТКИЕ СВЕДЕНИЯ ПО ГРАММАТИКЕ 379 


—— ===. 


ударное слово, преимущественно местоимение 
(мн, ти, мА идр.), то ставится острое ударение: 
рече БО, СПАСИ МА. 

В отдельных случаях тяжелое ударение 
(вместе с придыханием, рассматриваемым ни- 
же) ставится над гласной, стоящей в начале 
слова: ИЖЕ, ИЖЕ, оўво и др. 

Облегченное ударение ставится над гласны- 
ми в падежных формах слов множественного (и 
двойственного) числа, если в единственном чис- 
ле существует сходная форма этого слова: Га. 
голы мод вн®шй ГАРИ (Пс. 5, 2). 

Б) Придыхание ставится над гласной, с кото- 
рой начинается слово: @и, Очима. Придыхание 
может стоять вместе с ударением, острым или 
тяжелым: же, Очи, А. 

В) Титлы используются для намеренного со- 
кращения некоторых слов, которые пишутся с 
пропуском букв. Вместо пропущенных букв 
над словом ставится простой знак (` ) либо знак 
с одной из пропущенных букв. Такие знаки на- 
зываются титлами. 

Под титлом пишутся следующие священные 
слова: 


Яегль — Ангел 
Ру 
йпАъ — апостол 
Вг — Бог 
^^ ` 
Вж тво — Божество 
я 4 м 
Юж ткенный — Божественный 
Вга — благ 
Важен — блажен 
Пагословен% — благословен 
а 
Вягочтни) — благочестно 
2, 
Валгть — благодать 
Бца — — Богородица 
Вок НЕ — воскресение 
ВА ка — Владыка 


Вл чци — Владычица 
Гд ь — Господь 

Дёл — Дева 

дд — Дух 


Єпкопъ — епископ 
ёүлїє — Евангелие 
Наука — имярек 

іе. Анмъ — Иерусалим 
інст — Иисус 

Бр. та — Крест 


и 


Кр титель — Креститель 
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Мил — Мария 

тн — Мати 

Матва — молитва 
Мать — милость 
МА ори — милосердие 
МА нц — Младенец 
Мїнкъ — мученик 
НЕо — Небо 

Оца — Отец 

Пав НИКА — праведник 
Пена — преподобен 
Пето аъ — престол 
Прус къ — пророк 

Стъь — свят 

Отитель — святитель 
Пек — Спас 

Онъ — Сын 

Ты — Троица 

Хр тосъ — Христос 
Ц тво — царство 

Шь — Царь 

Муковь — Церковь 
чтньї Н — честный 


Чтый — чистый 
и некоторые другие. 


е по ть оч ео ле а а н 


г) Другие надстрочные знаки: ерок (*), за- 
меняющий % (см. выше), и кавычка (`), для 
выделения сносок. 


Употребление прописных букв 


С прописной (заглавной) буквы пишется на- 
чало абзаца, а новое предложение внутри абза- 
ца может начинаться со строчной буквы, в этом 
случае точка, завершающая предыдущее пред- 
ложение, называется малой точкой. Такая точ- 
ка соответствует точке с запятой современного 
русского языка. 

Начальное слово стиха Нового Завета и Псал- 
тири во многих изданиях также выделяется про- 
писной буквой. 

Имена трех Лиц Божества и высших су- 
ществ, почитаемых в христианской религии, а 
также собственные имена, в том числе геогра- 
фические, прописной буквой обычно не выделя- 
ются. Однако, в силу местных традиций, это 
правило нередко нарушается (например, в Кие- 
во-Печерских, а также в некоторых других из- 
даниях). 

Прописная буква может быть заменена бук- 
вицей — увеличенной прописной буквой, неред- 
ко художественно оформленной. 
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Знаки препинания 


Основным отличием по отношению к прави- 
лам русской пунктуации является использова- 
ние в качестве вопросительного знака точки с за- 
пятой (;). Двоеточие соответствует русской точке 
с запятой, двоеточию либо многоточию, в зависи- 
мости от характера предложения. Точка может 
быть малой, т.е. такой, после которой следует 
строчная буква (см. предыдущий раздел). 

Например: Н вопџосіша ёго: что оўко; Йаї ан 
ён ты; Я глагола: НЕСИЬ. прок ан ви; й ‘вид: ни 
(Ин. 1, 21). 


Некоторые указания для церковного 
чтения 

1) Читать в церкви должно особым речита- 
тивом, нараспев, благоговейно, четко, с соблю- 
дением знаков препинания. Чтение не должно 
быть похожим на декламацию светских литера- 
турных произведений, недопустимы театраль- 
ный пафос или особые личные эмоции, что все- 
гда неприятно действует на молящихся. 

2) Нужно внимательно следить за ударени- 
ями, которые не всегда совпадают с русскими: 
красен довротон, а не крісенъ ДоБротон. 
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3) Читать должно так, как написано, т.е. не 
следует произносить © как 4, Е как ё, -аг® как 
-д64, -ОГХ как -ока, как это нередко произносит- 
ся в русском языке. 


Примечание: Буквы ыи 4, стоящие после ши- 
пящих, являются признаками падежа и читают- 
ся как и и а соответственно. 


Современный церковнославянский язык 
выработан многовековой традицией Русской 
Православной Церкви, оставаясь, в сущности, 
верным древнеславянской основе. Благодаря 
многовековому использованию в богослужении 
он получил освящение свыше, стал намолен- 
ным, полностью очищенным от грубости по- 
вседневной речи. Как язык церковных служб, 
язык общения с Богом, он точно и беспрелестно 
выражает духовные понятия и образы горнего 
мира. В то же время он доступен каждому бла- 
гочестивому человеку, говорящему на русском 
(или на другом славянском) языке, готовому со- 
вершить небольшое образовательное усилие. 
Неповторимая мелодичность и певучесть языка 
создают необходимый молитвенный настрой. 


Прот. А. Свирелин 


ЦЕРКОВНОСЛАВЯНСКИЙ 
СЛОВАРЬ 


Издание 2-е 
Ф 


Редакторы В.В. Файер, Д.В. Пушкина 
Корректор М.В. Козлова 
Компьютерная верстка С.В. Митриковой 
Оформление Н.Л. Климовой 


Издательство «Даръ» 
105264 Москва, ул. Верхняя Первомайская, д.49а 
тел. (495) 780-39-11 (многоканальный) 


Подписано в печать 18.08.2008. Формат 70 х100/32. 
Бумага офсетная. Гарнитура «Ѕсһоо!ВооКС». Печать офсетная. 
Усл.печ.л. 15,6. Уч.-изд. л. 10,3. Тираж 5 000 экз. 
Заказ № Т-1201. 


Отпечатано в полном соответствии с качеством 
предоставленного электронного оригинал-макета 
в типографии ОАО ПИК «Идел-Пресс». 
420066, г. Казань, ул. Декабристов, 2. 
Е-та!: 19е]ргезз@та!.ги 


